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Az új-zélandi eladónő, Kate Browen számára óriási megrázkódtatás, amikor egy vidámparkban, ahol kisfiával, Nickkel szórakoznak, újra találkozik egykori szerelmével. Az özvegy Patric Sutherland üzletember (Sutherland Légitársaság) még mindig nem érti, miért hagyta el a lány hét évvel ezelőtt, és ezúttal nem akarja elengedni. Először dühös, mert azt hiszi, Kate eltitkolta előle fia létezését, mégis hiszi, hogy csodálatos jövő áll előttük. Bárcsak Kate-nek lenne elég bátorsága elmondani neki, mi is történt annak idején!
1. FEJEZET
Istenem, add, hogy legyen már vége! – fohászkodott magában Kate Brown. Kisfia mellette ült, és sikoltozott a lelkesedéstől, mialatt a hullámvasút lélegzetelállító sebességgel fordult át a hurkokon.

Kate résnyire nyitotta a szemét, és rákiáltott.
– Kapaszkodj meg rögtön!
– Ugyan, anyu! – duzzogott Nick, de azért szót fogadott.

Amikor a hullámvasút beszáguldott a következő kanyarba, Kate ismét szorosan lehunyta a szemét, és hirtelen arra gondolt, mennyire hasonlít a fia keze az övére: napbarnított kéz, hosszú, vékony ujjakkal. Csakhogy Nick nem kapaszkodott görcsösen a kocsiba. Épp ellenkezőleg. Szemlátomást nagyon szórakoztatta az egész, csak úgy ragyogott a képe.

Nick biztosan nem tőle örökölte ezt a bátorságot. A gyereknek nagy nehezen sikerült rábeszélnie őt egy menetre a háromhurkos hullámvasúton. Vakmerőségét talán a nagyszüleitől örökölte, de hogy a báját honnan, azt Kate nem tudta megmagyarázni. Biztosan nem az apjától, gondolta, és összerándult a gyomra. A legrosszabb, amit pillanatnyilag a gyomra ellen elkövethet, ha Nick apjára gondol.

Gyorsan elnyomta az emlékeket, és valami másra terelte a figyelmét, úgy, ahogy ezt már majdnem hét éve tette. Végre a hullámvasút lelassított, és megállt.

Mihelyt azonban ismét szilárd talajt érzett a lába alatt, Nick ismét könyörgőre fogta:
– Anyu, kérlek, menjünk még egyet! Állati jó volt!

Kate hitetlenkedve nézett a fiára.
– Azt akarod, hogy meghaljak a félelemtől?

Fia sugárzóan rámosolygott, és zöldeskék szeme csillogott.
– Fogadok, hogy tetszett. Csak nem akarod bevallani. Másodszorra biztosan még jobb lesz.
– Nekem egy is több volt a kelleténél, különben is hamarosan bezár a „Vízi Világ” – jelentette ki Kate, és a kijárat felé vette az irányt. – Ha vacsora előtt szeretnél még úszni, most kell elindulnunk.

Nick kicsit csalódottnak látszott, de engedelmeskedett.
– Na jó, rendben – egyezett bele kegyesen.

Kate rámosolygott. A kisfiú visszamosolygott, mire Kate végigsimított fekete haján. Ám gyorsan elhúzta a kezét, mert az érintés valami régen elfojtott emléket idézett fel benne. Önkéntelenül megfordult, és egy hideg, acélszürke szempár meredt rá, átható tekintettel vizsgálva anyát és fiát.
– Szia, Kate! – mondta Patric Sutherland közömbös hangon.

A lány torka összeszorult a feltörő rémülettől, aztán megszédült. Egészen távolról még hallotta, ahogy Nick ijedt kiáltást hallat, majd két erős kéz elkapta, és megtartotta.

Hőséget és egy emlékeket ébresztő illatot érzett, aztán hallotta, ahogy Patric a kisfiút nyugtatgatja.
– Rögtön jobban lesz.

Mély lélegzetet vett, és megpróbált kiszabadulni az erős karok oltalmából.

Amikor hunyorogva kinyitotta a szemét, először a fiát pillantotta meg. Alig múlt hatéves, a korához képest nagyra nőtt, fekete haja kellemes ellentétet képezett a szemével, amely zöldeskék volt, olyan, mint az övé.

Patric még mindig a karjában tartotta.
– Biztosan túl sokáig voltam a napon – mondta a lány erőtlenül.
– Mondtam neked, hogy tegyél fel kalapot! – emlékeztette Nick szemrehányóan az édesanyját, majd aggódva megkérdezte: – Most már jobban vagy?
– Igen, már jól vagyok. – Kate mélyeket lélegzett.
– Akkor miért kell ennek a férfinak még mindig támogatnia?
– Már egyáltalán nem kell, egyedül is megállok a lábamon – felelte Kate, és hátrébb lépett.

Patric eleresztette, de egyik kezével továbbra is fogta a karját. A lány érezte hosszú, erős ujjainak szorítását. A férfi közelségétől és érintésétől elakadt a lélegzete, és teljesen összezavarodott.

Patric arca komoly volt, és zárkózott, de lehet, hogy csak meglepődött, és zavarba jött, amiért ilyen váratlanul találkoztak. Az arcára vetett gyors pillantás azonban hamar észhez térítette Kate-et. Szeme szikrázott a haragtól, ám mielőtt a lány bármit is szólhatott volna, arckifejezése ismét kifürkészhetetlenné vált.
– Innod kellene valamit – mondta közömbösen. – Meghívlak benneteket.

Kate jól emlékezett erre a pillantásra. Bármennyire tiltakozna is, végül mégis egy bárban találná magát, teát iszogatva. Patric mindig is keresztülvitte az akaratát. Már huszonnégy évesen tiszteletet keltett az emberekben, és a hét év alatt, amióta utoljára látta, a hajthatatlanság és elszántság még határozottabb vonásokat rajzolt az arcára. Most már sugárzott róla, ami akkoriban még csak csírájában volt felismerhető: az erő, a magabiztosság és a vasakarat.

A sors gonosz tréfát űzött Kate-tel.

A fia felé nyújtotta a kezét. Nick kurta, fürkésző pillantást vetett a férfira, aki még mindig fogta az anyja karját, majd forró ujjait Kate tenyerébe csúsztatta, és ő megszorította a kezét. Nick viszonozta a szorítást, és aggódó arckifejezése eltűnt.
– Szerintem is innod kellene egy teát – egyezett bele.
– Rendben van – válaszolta az anyja.

A kávézóig csak néhány perc volt az út, így Kate-nek nem maradt ideje, hogy összeszedje magát. Az ég szerelmére, mit kereshet itt Patric? Talán most Ausztráliában él? Itt, az Aranyparton? De hiszen ez lehetetlen!

Mint Új-Zéland egyik legnagyobb és legsikeresebb légiközlekedési vállalatának tulajdonosa és az igazgatótanács elnöke, bizonyosan Aucklandben él, mint azelőtt. A férfiról szóló legutóbbi újságcikk szerint Patricnek ráadásul Aspenben, New Yorkban és Londonban is van háza – szóval valóságos világutazó.

A kellemesen hűvös kávézóban Patric székkel kínálta a lányt, és megvárta, amíg leül. Elég volt egy futó pillantása, és már közeledett is egy pincérnő az asztalukhoz. Aligha szolgáltak ki bárkit is olyan gyorsan, mint Parricet. Ennek nyilván részben a külső megjelenése volt az oka. Százkilencven centi magas volt, széles vállú, hosszú lábú, de volt benne még valami más, kevésbé megfogható: a tekintély, amelyet a fellépése sugárzott.
– Teát vagy kávét szeretnél, Kate? – kérdezte.
– Teát.
– És te mit innál? – fordult a kisfiúhoz.
– Narancslevet vagy vizet kérek – felelte Nick illedelmesen.

Patric leadta a rendelést, és a pincérnőre mosolygott, aki a füle mögé dugta a ceruzáját. Kate egész ifjúsága idején ebben a mosolyban sütkérezett, így nagyon is jól meg tudta érteni, hogy a pincérnő elpirult, és zavartan mormogott maga elé, miközben elsietett.

Patric arcán azonban nyoma sem volt a mosolynak, amikor újra Kate felé fordult. Lekicsinylően méregette, és tekintetével először az arcát, majd a kezét pásztázta végig, amelyen nem látott jegygyűrűt. Azután ismét felnézett.
– Kate Brown – mondta meglepően lágyan –, az idő nyomtalanul járt el feletted. Még mindig olyan szép vagy, mint régen.
– Köszönöm – mondta a lány, és igyekezett könnyednek hatni, de csak rekedt hangokat bírt kiadni. Küzdött felkavart érzései ellen, és megpróbálta visszanyerni az önuralmát.
– Most Ausztráliában élsz? – érdeklődött Patric.

A lány nem hazudhatott neki, amíg Nick ott volt.
– Nem.

Kate érezte, hogy a fiúcska mondani akar valamit, ezért azzal a bizonyos tekintettel nézett rá, amelyből minden gyerek ért: még egy szó, és baj lesz. Kisfia megértette, és meg sem mukkant.
– Tehát még mindig Új-Zélandon élsz? – A férfi sötét szemével a lány vörösen csillogó haját vizsgálta.

Közel hét évvel korábban, Kate tizennyolcadik születésnapján, három nappal azelőtt, hogy szeretkeztek, a férfi a hajába temette az arcát, és arra kérte, soha ne vágassa le.

Vajon emlékszik még rá? Igen, gondolta Kate izgatottan, amikor a férfi az arcára pillantott. Emlékezett. Kate-ben valami megpattant, szertefoszlott…
– Igen – felelte. És hogy udvarias legyen, megkérdezte: – És te itt élsz?

Patric szép ajka enyhén megrándult, amikor válaszolt:
– Nem, üzleti ügyben vagyok itt.

A lány kipréselt egy mosolyt, habár hirtelen verejtékcseppek jelentek meg a homlokán, és a torka összeszorult.
– Szép lehet itt dolgozni.
– Az a munkától függ. – A férfi hangjában volt valami fenyegető mellékzönge, amikor megkérdezte: – Nem akarsz bemutatni minket egymásnak?

Kate egy szót sem tudott kinyögni. Nyelt egyet, aztán meglehetősen hivatalosan közölte:
– A kisfiam, Nick. Nick, ez itt egy régi barátom, Mr. Sutherland.

Nick a férfi felé nyújtotta a kezét.
– Jó napot kívánok, Mr. Sutherland – mondta udvariasan.

Patric erős, napbarnított keze körülfogta a kicsi gyermekkezet. Komolyan viszonozta az üdvözlést, majd megkérdezte:
– Hány éves vagy?
– Hat – felelte Nick, és mielőtt Kate közbeléphetett volna, folytatta: – Tulajdonképpen nem egészen hat, de hamarosan betöltöm. Október 31 – én leszek hatéves, vagyis öt hét múlva.

A lányt nem tévesztette meg Patric közömbös arca. Biztosra vette, hogy a férfi titokban levonta a következtetéseit, és kétségbeesett. Valószínűleg el kell mondania neki az igazságot, és ezzel felfednie a gondosan őrzött titkot, amelyet már oly régóta cipel magával.
– Nagy vagy a korodhoz képest – állapította meg Patric.
– Igen – mondta Nick, és büszkén mosolygott. Idegenekkel általában tartózkodóan viselkedett, de Patric a barátságos mosolyával megnyerte magának, ahogy a legtöbb embert. – Hamarosan olyan magas leszek, mint anyu. Ő jövő februárban lesz huszonöt éves.

Kate ügyetlenül megpróbálta másra tereim a szót:
– Mi hozott éppen az Aranypartra, Patric? – Csak nehezen akart a férfi neve a szájára jönni. Közel hét éve nem mondta ki, és amikor most megtette, szinte áttörte a falat, amelyet nagy erőfeszítések árán emelt maga köré.
– Megtekintek egy vállalatot, és talán meg is veszem – válaszolta a férfi udvariasan. – És ti mit csináltok itt?
– Anyu írt egy verset a limonádéról – mesélte Nick büszkén.

A pincérnő meghozta az italokat. Kate hálásan ivott egy korty teát. Nick azonban még nem fejezte be a történetet.
– És nyertünk egy egész hetes nyaralást a „széllovasok paradicsomában”, és ingyenes belépőt minden szabadidőparkba.
– Á, szóval így történt – mondta Patric. Kate csak színlelte a könnyedséget, és a férfi egyetlen mélyreható pillantással átlátott rajta.

Nick kihúzta magát, és megkérdezte:
– Önnek is van gyereke, Mr. Sutherland? Patricnek arcára fagyott a mosoly.
– Nincs – felelte, majd hozzáfűzte: – Már feleségem sincs. Három évvel ezelőtt meghalt.

Tehát Laura halott?
– Sajnálom – mondta Kate gyámoltalanul.
– Nagy veszteség volt számomra – felelte a férfi, és ismét Nickre nézett. – Tetszenek a parkok?

Nick ránevetett.
– De még mennyire! Különösen a hullámvasutakat szeretem! – mondta akkora lelkesedéssel, hogy a szomszédos asztaloknál ülők megfordultak, és rámosolyogtak.

Kate szíve összeszorult a gyengédségtől. Kisfia mindig gyorsan meghódította az emberek szívét. Boldog gyerek volt, és az iskolában is nagyon népszerű. Vidámsága, gondtalansága mögött mindazonáltal élénk elme és erős akarat rejtőzött.

Patric tekintete egy rövid pillanatig elidőzött Kate selymes haján. Miközben a teáscsészét a szájához emelte, keze enyhén megremegett.
– Csodálkozom, hogy rá tudtad beszélni édesanyádat a hullámvasútra, hiszen már régen is tériszonya volt – mondta Patric mellékesen Nicknek.
– Egyszerűen addig kérleltem, amíg felült velem – magyarázta a fiúcska, majd megkérdezte: – Régen ismeri anyut?
– Nagyon jól ismertem. Apám farmján lakott a bácsikájával és annak családjával.
Nick erről már hallott.
– Tatamoában, a Poto-völgyben? – kérdezte. – Anyu sokat mesélt róla. Ha majd nagyobb leszek, együtt elutazunk oda.

Patric nem nézett Kate-re.
– Akkoriban anyukád bácsikája igazgatta a farmot.
– Maga is ott élt?

A férfi a fejét rázta.
– Nem, én Aucklandben laktam a szüleimmel, mert apám ott dolgozott. De a nyarakat mindig vidéken töltöttük.
– Látott minket, amikor a hullámvasúton ültünk? – kérdezte hirtelen Nick, mert őt jobban érdekelte a jelen.
– Igen, a szomszédos szállodában voltam. Onnan vettelek észre benneteket.

Kate idegei pattanásig feszültek. Hogy végre kiszabaduljon ebből az elviselhetetlen helyzetből, elszántan Patricre mosolygott, és nagy bátran kijelentette:
– Most mennünk kell. Örülök, hogy újra láttalak, Patric. Remélhetőleg sikeresen megkötöd az üzletet. Nick, köszönj el szépen!

A kisfiú, aki igen büszke volt a jó modorára, udvariasan elbúcsúzott.
– Viszontlátásra, Mr. Sutherland, és nagyon köszönöm a meghívást!
– Autóval jöttetek? – kérdezte Patric.
Kate nyomban tudta, mire akar kilyukadni.
– Nem, de szeretünk buszozni. Ugye, Nick?
– Nick biztosan szívesen utazna autóval. – Patric hangja barátságos volt, a pillantása azonban gúnyos.

A lány megpróbálta féken tartani a dühét, hogy ne szolgáltassa ki magát.
– Nem akarunk neked kellemetlenséget okozni. Bennünket cseppet sem zavar, ha busszal kell utaznunk.
– A buszban biztosan forróság és tömeg van – érvelt a férfi, és ismét gúnyosan mosolygott. – Az autóm ráadásul itt parkol a közelben.

Nem vallott Patricre, hogy másokat rábeszéljen valamire, hiszen a kívánságait rendszerint ki lehetett olvasni a szeméből. Vajon most miért erősködik annyira? Talán észrevette, hogy ő már semmit sem akar tőle?

Nick kérdően lesett egyikükről a másikukra.
– Miért ne mehetnénk vele, anyu?

Kate kétségbeesett volt, és mérges, de gyorsan döntenie kellett. Összeszedte magát, és azt mondta:
– Hát legyen! Nagyon köszönöm, igazán kedves tőled, hogy hazaviszel minket.

A férfi nagy, sötétzöld autója a szálloda alagsorában állt.
– Hiszen ez egy Rolls-Royce! – lelkesedett Nick. – A magáé, Mr. Sutherland?

Patric kinyitotta neki a hátsó ajtót.
– Nem, egy barátom adta kölcsön.

Nick beült, és érdeklődve nézett körül. Patric becsukta az anyósülés ajtaját Kate mellett, majd a kormány mögé telepedett. A lánynak hirtelen elszorult a torka.
– Anyu! – kiáltotta Nick lelkendezve hátulról. – Itt még tévé is van!

Kate magára erőltetett egy mosolyt, de a keze görcsösen feküdt az ölében.
– Sejteni lehetett. Ez az autó olyan nagy, hogy lakni lehette benne.

Ilyen szorosan ülni Patric mellett az autóban több volt, mint amit el tudott viselni. A szíve sebesen vert. Megpróbált lazítani.

A férfi nyugodtan és biztosan vezette a nagy kocsit. Kate a kezét tanulmányozta, amely finom, ugyanakkor erős volt. Még emlékezett rá, hogy éppoly gyengéd tudott lenni, mint követelődző.

Egy kereszteződéshez érve Patric megkérdezte:
– Melyik szállodában laktok?
– A Robinsonban, rögtön itt, a Cavill Avenue-n – felelte a lány kifejezéstelen arccal.
– Ismerem. – A férfi ügyesen átkormányozta az autót két másik között. – Szép hely.

Kate görcsösen összekulcsolta a kezét.
– Igen, nagyon szép.
– Mióta vagytok itt?

A lánynak elakadt a hangja. Gyűlölt hazudni.
– Tegnap érkeztünk.
– Szeretnélek újra látni, Kate. Téged és a fiút – közölte Patric.

A lány számított erre. Meglepően higgadtnak hatott a válasza:
– Nem tartom jó ötletnek.
– Sok mindenről kell beszélnünk.
– Semmiről sem kell beszélnünk. – A lány ügyet sem vetett heves szívdobogására, csak mereven bámult előre.
– Nos, először is talán megmagyarázhatnád, miért titkoltad el előttem hét évvel ezelőtt, hogy terhes vagy – mondta a férfi, és mély hangjába enyhe fenyegetés vegyült, miközben a Robinson felhajtóját szegélyező pálmák között haladtak.

Megjelent egy egyenruhás portás. Nick kinyitotta az ajtót, kiugrott az autóból, és kíváncsian körülnézett. Kate figyelmesen szemlélte, aztán rekedten válaszolt:
– Az semmit sem változtatott volna a helyzeten, Patric. Már akkor közöltem veled, hogy nem szeretném folytatni a kapcsolatunkat, és most is ugyanezt mondom. Egyszerűen nincs bennünk semmi közös, soha nem is volt.

A beálló csöndbe beléhasított a férfi határozott hangja.
– Fel foglak hívni. A fiam nem fog úgy felnőni, hogy nem ismeri az apját.
Kate az ajkába harapott. Csak nagy nehezen tudta kinyögni:
– Nick nem a te fiad.

A férfi szép szája gúnyos mosolyra húzódott.
– Ne próbálj meg becsapni, Kate!

A lány megrázta a fejét.
– Ez az igazság.
– Szinte napra pontosan kilenc hónappal azután született, hogy lefeküdtünk egymással – szögezte le Patric halálos nyugalommal.

Ezt nem bírom ki, gondolta a lány, és remegő kézzel végigsimított dús, csillogó haján, amely a halántékára és tarkójára tapadt. De nem volt más választása.
– Kilenc hónappal és két héttel – nyögte ki rekedten.
– Ez még biztosan belefér a szokásos időbe – jelentette ki a férfi hűvösen. – Még szűz voltál, pontosan emlékszem.

Kate ellenkezni akart, de a férfi könyörtelenül folytatta:
– Ne próbáld meg elhitetni velem, hogy Nick apja egy szeretőd, akit az egyetemen ismertél meg! Mert amikor megfogant, még nem is voltál Christchurchben. – Lehunyt szemhéja alól fenyegető pillantást küldött a lány felé. – És különben sem volt szeretőd.

Hát ezt meg honnan veszi?

A férfi a lányról Nickre lesett.
– Ne félj, Kate! Az életben az igazán fontos dolgokat soha nem egyszerű elérni, és az akadályok azért vannak, hogy az ember legyőzze őket. Holnap felhívlak.

A lány kiszállt a kocsiból.
– Jó éjszakát, Patric! – mondta tétován, azzal megfogta Nick kezét, és elindult vele a recepcióhoz. Feszülten figyelte a távolodó autó halk motorzaját.
– Anyu, mit keresünk mi itt? – kérdezte Nick, és csodálkozva meredt rá.
– Arra gondoltam, megvacsorázhatnánk az étteremben. Gyere, körülnézünk!

Miután ettek, visszaballagtak az előcsarnokba. Kate önkéntelenül vetett egy pillantást kifelé a nagy üvegajtón keresztül, de a Rolls-Royce persze már nem állt az épület előtt.

Rámosolygott a portásra, amikor kiléptek a szabadba. Aztán végigsétáltak az aranypart híres pálmafái alatt, majd elhaladtak egy fal mellett, amelyet szinte teljesen beborított a színpompás bougainvillea.

Egy kamaszfiú suhant el mellettük gördeszkával, és lefékezett, amikor az úszómedencékhez értek. Kényelmes iramban bandukoltak tovább, el a teniszpályák mellett, aztán átmentek az utcára vezető kapun.
– Nézd csak, anyu! Ott szemben lehet bungee jumpingozni!
– Ehhez még kicsi vagy – mondta Kate gépiesen.

Nick sóvár pillantást vetett a szerkezetre. Ha eléri a kamaszkort, az kész rémálom lesz, gondolta Kate bosszúsan. Talán felkelthetném az érdeklődését a gördeszkázás iránt, vélte, amikor ismét felhangzott mögöttük a gördeszka fémesen surrogó zaja.

Lassan elhatoltak a tudatába az elmúlt órák élményei. Hátán apró izzadságcseppek futottak végig. Néhányszor elképzelte, milyen lenne találkozni Patrickel, de a valóság sokkal aggasztóbb és fájdalmasabb volt.

Természetes, hogy a férfi azt hiszi, ő Nick apja, de ha egyszer nyugodtan végiggondol mindent, belátja majd, hogy neki semmi oka a hazudozásra. Akkor remélhetőleg békén hagyja, és biztonságban lesz Nickkel.
– Mi bajod, anyu? – kérdezte a fiú, és Kate csodálkozott, milyen érzékeny és figyelmes.

Elfojtotta félelmét, haragját, önsajnálatát és mély bánatát, s hangsúlyozott könnyedséggel válaszolt:
– Semmi, csak fáj a fejem.
Nick öntudatosan érdeklődött.
– Ez még mindig a hullámvasutazás miatt van?

Kate nevetve rázta meg a fejét.
– Nem, drágám. A hullámvasút nem árt a fejemnek, csak a gyomromnak.
– Nekem egyáltalán nem árt – hencegett a gyerek. A gördeszkás után fordult, aki most a járdán száguldott, majd, hogy az anyját felvidítsa, így szólt: – Ha visszaértünk a szállodába, elmegyünk úszni. Attól bizonyára sokkal jobban leszel. – Kissé eltűnődött. – Mr. Sutherland biztos nem lenne rosszul a hullámvasúitól.

Kate-nek eszébe jutott, ahogy Patric egyszer könnyelműen átszaladt egy szakadék feletti, keskeny függőhídon. Még csak a drótkötélben sem kapaszkodott meg, amely korlátként szolgált. Nem akart felvágni, csak sietett hozzá.

A lány el akarta engedni a gördeszkást, és oldalra lépett, de a fiú továbbra is mögöttük maradt. Valószínűleg őt is a bungee jumping érdekelte.
– Soha nem meséltél nekem Mr. Sutherlandről, csak Toby bácsiról, Jean néniről és az unokatestvéreidről, Julietről, Josephine-ről és Jennyről – szólalt meg Nick. – Nekem miért nincs egy unokatestvérem se?

Kate-nek fájt azokról a napokról beszélni, amelyek már annyira messze voltak, és az emlékezetében örökre aranyló nyári fényben tündököltek.
– Mert nincsen testvérem.
– Hány éves voltál, amikor az anyukád és az apukád szerencsétlenül járt a Mount Everesten, és te Toby bácsihoz és Jean nénihez költöztél?
– Három.

Hallgatva mentek tovább, aztán Nick mintegy mellékesen megkérdezte:
– Mr. Sutherland ismerte az apukámat?

Kate azt mesélte neki, hogy az apja halott. Ez volt az egyetlen módja, hogy megóvja a csalódástól. Felidézte, ahogy félórával azelőtt hazudott Patricnek, és gúnyosan állapította meg, milyen jól belejött. Ám ha ezekért a hazugságokért egyszer meg is kellene bűnhődnie, a fiáért mindent megtenne. Hangosan ezt mondta:
– Lehetséges, hogy ismerte. Hiszen a Poto-völgy nem túl nagy.

Végtelen megkönnyebbülésére egy mellettük elhaladó Harley-Davidson elterelte Nick figyelmét.

Kate nem ámította magát, teljesen bizonyos volt benne, hogy Nick még vissza fog térni Patricre, de pillanatnyilag úgy látszott, más dolgok járnak a fejében. Amikor már az apartmanjukban voltak, Kate érezte, hogy oldódik benne a feszültség. Most, hogy megszabadultak Patrictől, félelme és nyugtalansága bizonyára alábbhagy.

Mindazonáltal rá kellett döbbennie, hogy túlságosan is derülátó volt. Rossz előérzettől hajtva felpillantott a könyvéből, felkapcsolta a lámpát, és kinyitotta az erkélyajtót. A korlátnak támaszkodva, a pálmák védelmében keresztülnézett az udvaron.

Fullasztó volt a levegő. Valószínűleg vihar közeledik. A szálloda igazgatója mesélte Nicknek, hogy minden nyáron végigsöpör néhány vihar a tengerparton.

Az udvaron grillezés folyt, sült marhahús és sült hal illata szállt a levegőben. Az emberek beszélgettek, nevetgéltek, a háttérből pedig az utcai forgalom zaja szűrődött be, amely soha nem némult el ebben a népszerű üdülőövezetben, ahol egymást érték az álomszép strandok és a turisták által kedvelt nagyvilági szórakozóhelyek.

Kate annyira boldog volt, amikor megnyerte a pályázatot! Mindketten nagyon örültek a nyaralásnak. Miért kellett a sorsnak ilyen kegyetlen tréfát űznie vele? Miért kell Patricnek éppen a hullámvasút melletti szállodában laknia? És ő miért vonzódik hozzá még mindig, hét év elteltével is?

Amikor elalvás előtt még le akart zuhanyozni, azon kapta magát, hogy a megvilágított fürdőszobában a tükör előtt áll. Az otthoni tükrök mind kicsik voltak, ezért már évek óta nem tudta magát tetőtől talpig végigmérni.
Vajon Patric észrevenné a változásokat? Melle, habár még mindig nem lehetett teltnek nevezni, most gömbölyűbb volt, a hasa egy kicsit kerekebb. A terhességéből csupán néhány finom vonal maradt vissza bársonyosan puha bőrén. Vajon feltűnnének neki? Nem, mert soha nem láthatja őket. Dühösen hátat fordított a tükörképének.

Kipillantott a meleg, sötét éjszakába, és még egyszer arra intette magát, hogy erősnek kell maradnia, bármennyire vonzódik is a férfihoz. Nem szabad engednie az érzéseinek. A férfi hirtelen felbukkanása veszélyt jelent Nick számára.

A homlokát ráncolta, amikor gondolatban még egyszer végiggondolta a beszélgetést, amelyet délután folytatott Patrickel. Semmi olyasmit nem mondott, amiből a férfi kikövetkeztethette, melyik vidámparkban jártak eddig, és melyikben nem. Talán mégiscsak jobb lenne, ha a többibe nem mennének el. Nick ugyan nagyon csalódott lenne, de legalább Patric nem találná meg őket. Nem, ez túlzás lenne. A férfi üzleti ügyben van itt, így sem ideje, sem alkalma nincs arra, hogy őket keresgélje.

Lehet, hogy megpróbál a repülőtéren tudakozódni utánuk. Mivel azonban nem tudja, hogy már csak négy napot maradnak, nem egy egész hetet, ahogy Nick állította, visszautazhatnának Új-Zélandra, mielőtt a férfi megtalálná őket.

Ott soha nem talál rájuk. A telefonkönyvekben hemzsegnek a K. Brownok, és ha véletlenül fellapozná Whangarei telefonkönyvét, akkor sem akad rá.

De hogyan is jutna egyáltalán eszébe Whangarei, egy kisváros, amely kétórányi autóútra fekszik Aucklandtől északra, Potótól pedig még sokkal messzebb?

Kate ajka megremegett. Ez annyira igazságtalan! Ő soha senkinek sem vétett semmit, és most mégis bujkálnia kell. De hiszen Nickért teszi. Érte mindent megtenne. Csak általa kapott értelmet az élete.

Másnap egy madárvédelmi területre mentek kirándulni, ahol Nick legnagyobb örömére tarka papagájok százai ereszkedtek le ragyogó kék, piros és aranyszínű tollaikkal, és lakmároztak a kifejezetten e célra előkészített etetőkből, amelyeket a turisták tartottak feléjük.

Kate lefényképezte a fiát, amikor először kettő, majd négy lóripapagáj szállt le az etetőjére, és a rájuk jellemző hangos rikácsolás közepette rávetették magukat az eleségre. Egy ötödik papagáj Nick vállára telepedett, és veszekedni kezdett a többiekkel az eleségért.

Nagy lárma közepette a madarak végül mindent felfaltak, aztán, mint egy titkos jelre, a levegőbe emelkedtek, és óriási csapatba verődve elrepültek a fák csúcsa fölött.
– Anyu! – Nick elnémult az izgalomtól. Az anyjára nézett, és arckifejezése hirtelen megváltozott. – Jó napot, Mr. Sutherland! Látta ezt a sok madarat? Az egyik ráült a vállamra, és a karma egy kicsit meg is szúrt!

2. FEJEZET
Kate élete során elviselt már sok iszonyatot, megaláztatást és mélységes szomorúságot, de mindez semmi nem volt ahhoz a félelemhez képest, amelyet most érzett. Kezét kalapáló szívére szorította, hogy lelke háborgását lecsillapítsa. Hogyan is képzelhette, hogy megszökhet a férfi elől?
– Szia, Patric – mondta keményen.

A férfi hamiskásan mosolygott.
– Szia, Kate – köszönt, majd Nick felé fordult: – Igen, láttam, hogy egy papagáj ráült a válladra. Milyen volt érezni a karmait?
– Kicsit belevájta őket a vállamba – felelte Nick. – Belém kapaszkodott. – Arca ragyogott a büszkeségtől. – Anyu lefényképezett. Majd elviszem a képet az iskolába, és mindenkinek megmutatom. Az egész parkot bejártuk, láttunk koalamacikat, vombatokat és papagájokat.
– Volna kedvetek enni valamit? – tudakolta Patric. – Ismerek egy éttermet egy kis tónál, ahol a madarak egészen a teraszig merészkednek. – Nickre mosolygott, és arcán nyoma sem volt annak az ellenségességnek, amelyet Kate-tel szemben tanúsított.
– Igen, köszönöm szépen – válaszolta Nick jól nevelten.

Átvágtak a tisztáson a kapu felé. Szinte mint egy család, súgta egy vágyakozó belső hang Kate-nek. Tiltakozhatott volna, de azzal csak elodázta volna az elkerülhetetlent. Jobb, ha enged a férfinak.
– Hogyan jöttetek ide? – érdeklődött Patric.
– Busszal – adta meg készségesen a felvilágosítást Nick. – De otthon van autónk is. Egy Mini, és Eugene-nak hívják.
– Evés után visszaviszlek benneteket a szállodába – jelentette ki Patric fagyosan, anélkül hogy Kate-re nézett volna.

Nick örvendezett.
– Megint a Rolls-Royce-szal?
– Nem, ezúttal nem. – A pillantás, amelyet a kisfiúra vetett, sóvárnak tűnt.

Kate titkon összerezzent. Tehát egy szavát sem hitte. Akkor pontosan el kell majd magyaráznia neki, mi történt akkoriban. Habár már túltette magát a megrázkódtatáson, a szörnyű emlékek még elevenen éltek benne. Eltekintve a pszichológusnőtől, aki segített neki megszabadulni a pokoli élménytől, senkivel nem beszélt erről. És Patric igazán a legutolsó ember volt, akivel beszélni akart róla.

Azt azonban semmi esetre sem engedhette meg, hogy a férfi továbbra is azt higgye, ő Nick apja. Amint meggyőzi az igazságról, megesketi, hogy hallgat róla.

Patric figyelemre sem méltatta.
– Nem, a Rolls-Royce-ra ma a barátomnak van szüksége.

Ám az a kocsi, amellyel ezúttal utaztak, szintén lenyűgözően nagy és fényűző volt. Kate szótlanul foglalt helyet az anyósülésen. Patric az első, ellenséges pillantás óta rá se nézett. Az ég szerelmére, hogyan talált rájuk?

Mindig is folyton egy lépéssel előrébb járt, mint bárki más. Amikor Kate csak tizennyolc éves volt, teljesen elbűvölte őt a férfi eszessége és a fölénye. Bár maga is kitűnő tanuló volt, de Patricben egyenesen zsenit látott.

A Sutherland Légitársaság örökösét és Kate-et, a farm intézőjének unokahúgát világok választották el: nemcsak Patric vagyona, hanem az a hat év is, amellyel tapasztalatok terén megelőzte. Kate-et elkápráztatták a Sutherland-házban töltött órák, és végtelenül boldog volt, amiért Patric őt szemelte ki barátjának.

Mint minden évben, azon a majd hét évvel ezelőtti nyáron is rengeteg barát és látogató tartózkodott Tatamoán, úgyhogy Kate számára gyorsan elröppent a szünidő. És mégis egyedül volt az érzéseivel.

Nagynénje minden figyelmeztetését eleresztette a füle mellett, aki megmondta, hogy a Patric iránti vonzalmának nincsen jövője. Még az előkelő Mrs. Sutherland sem tudta eltántorítani rajongásától, amikor kedvesen, de igen határozottan értésére adta, hogy nem ő a megfelelő nő a fia számára.

Amikor Patric elárulta, hogy szereti, a lány szinte elkábult a boldogságtól. Ez az egyetlen végzetes szócska elvarázsolta és Patric ágyába csalta. Kate annyira kívánta, hogy Patric szeresse, hogy úgy érezte: minden álma és reménye beteljesült.

Milyen fiatal és tapasztalatlan volt! Patric világában, a gazdagok és szépek között nem volt helye, ahogy a férfi sem illett az ő köreibe.

Az éttermet ízlésesen rendezték be, és kellemesen hűvös volt. A szomszédos parkban sziklákról víz csörgedezett le egy kis tóba. A fák alatt íbiszek nyújtogatták hosszú nyakukat, és ennivalót kunyeráltak. Fehér testükkel, fekete fejükkel úgy festettek, mint valami furcsa balett-táncosok.
– Ne adj nekik semmit! – intette Patric Nicket. – Eleget kapnak. Ha eteted őket, nagyon elszemtelenednek.
– Mint nálunk a verebek és a sirályok – állapította meg Nick, és érdeklődve figyelte a madarakat. – Miért van az, hogy itt egész nap énekelnek, nálunk viszont nem?

Ezen már Kate is törte a fejét.
– Nem tudom, de biztosan van rá magyarázat. Érdekelnek a madarak?
– Csak tudni szerettem volna.
– Nick hihetetlenül kíváncsi – szólt közbe Kate.

Patric könnyedén felvonta a szemöldökét.
– Veszem észre – felelte a férfi. – Mit kérsz enni? – fordult a gyerekhez.

Nick szendvicset kért, és egy tejes turmixot.

Patric Kate-re nézett.
– Én egy kávét kérnék – mondta a lány. Máskor szívesebben ivott teát, de most ráfért egy nagy adag koffein. Fájt a gyomra, ezért hozzátette: – És egy szendvicset.
– Klubszendvicset? – kérdezte a férfi.

A lány másodpercekig egy szót sem tudott kinyögni. Tehát Patric még emlékszik rá, hogy régen rajongott a klubszendvicsért. Kicsit megszédült. Hogy zavarát leplezze, az étlapot tanulmányozta.
– Már évek óta nem ettem – mondta nyugodtan –, de most megkívántam.

Patric mindent megrendelt, s amíg a pincért várták, beszélgettek. Főleg Nick csacsogott, kérdezgetett, és gyermeki ártatlansággal válaszolt a neki feltett kérdésekre.

Kate feszülten hallgatta őket, készen arra, hogy bármikor közbelépjen, ha Patric olyasmiről faggatná a gyereket, ami nem tartozik rá. Mivel azonban a férfi nem lépte át a láthatatlan határokat, lassan ő is ellazult, és hátradőlt a székén.

Meglepődött rajta, milyen erős még mindig a férfi kisugárzása! Ahogy a gyerekkel beszélt, talányos tekintete élénkebbé vált, fegyelmezett arcvonásai lágyabbak lettek. Patric nem volt a hagyományos értelemben jóképű, mégis, már húszéves korában mindenkinek megakadt rajta a szeme.

Kate-nek pedig még mindig elakadt tőle a lélegzete. Az évek múlásával és tekintélye növekedésével önbizalma csak gyarapodott, mint ahogy erotikus kisugárzása is. Bronzbarna bőre, fekete haja, melyeket spanyol anyjától örökölt, érdekes ellentétet képeztek a skót ősökre utaló szürke szemekkel és a határozott, szigorú arcvonásokkal.

A hatalmas vállalatot, amelyet Alex Sutherland hagyott a fiára, Patric nagyapja, „Black Pat” alapította. Alex, Pilar és Patric, Barbara Cusack, Alex megözvegyült húga, valamint a fia, Sean, éppúgy, mint más családtagok és barátok, minden évben Tatamoán töltötték a karácsonyi ünnepeket. Érkezésük olyan volt, mint az egzotikus vándormadarak érkezése. Ott-tartózkodásuk alatt az egész Poto-völgy megtelt lüktető élettel, és csak miután elutaztak, tért vissza a nyugalom.

Kate ivott egy korty vizet. Fél füllel hallotta, hogy Nick és Patric a kígyókról beszélget, hagyta hát, hogy gondolatai tovább kalandozzanak. Mulattatta, hogy néhány nő lopva Patricet méregeti. Annyira elmerült a múlt emlékeiben, hogy későn vette észre: a fiúk beszélgetése nemkívánatos irányba kanyarodott.
– Whangareiben – hallotta fia készséges válaszát – A Stanner utcában. A Whau Valley-i iskolába járok, anyu meg egy butikban dolgozik a Cameron utcában. Ha néha tovább kell bent maradnia, átmegyek a szomszédainkhoz, Schumakerékhez, vagy a barátomhoz, Rangi MacArthurhoz. Ő ugyanabban az utcában lakik. A J2-es osztályba járok, és én vagyok a legjobb…

Kate élesen félbeszakította.
– Elég, Nick! – Miért is nem figyelt jobban? Mert annyira elandalodott a múltban!

Nick mentegetődzött.
– Anyu, de én tényleg csak…
– Tudom. – Patricre nézett, és olyan hangon szólt hozzá, amitől Nick meglepetten pillantott fel. – Engem kérdezz, ha valamit tudni akarsz!
– Kétlem, hogy te is olyan őszintén adnál felvilágosítást, mint Nick. – A férfi hátradőlt. – Miért költöztetek Whangareibe?
– Mert valahol laknunk kellett – válaszolta Kate ridegen.
– Miért nem maradtál a nagybátyádnál és a nagynénédnél?

Kate átpillantott a kis tó fölött.
– Nézd csak Nick! Egy fekete hattyú! – Miközben Nick elmélyült a látványban, folytatta: – Valószínűleg nem emlékszel rá, de mindketten elköltöztek Tatamoáról, amikor visszamentem az egyetemre. Az unokatestvéreim és én már kirepültünk, ezért a nagybátyám és a nagynéném elhatározta, hogy nyit egy kis motelt Cook Islanden.

Nick most egy vakító fehér ruhát viselő, hosszú aranyszőke hajú fiatal nőt tanulmányozott nagy érdeklődéssel, aki halkan, de türelmetlenül dobolt ujjaival az asztalon. Karcsú csuklói körül vékony arany karkötőket viselt.
– Ne bámuld annyira! – súgta oda Kate Nicknek.
– Miért nem mentél velük? – kérdezte Patric.
– Nem akartam. – A megrázkódtatás és a megalázottság túl sok volt Kate-nek. Kétségbe volt esve, teljesen összezavarodott, és nem volt abban a helyzetben, hogy közölhesse a rokonaival, hogy terhes.
– Abbahagytad a tanulmányaidat – szögezte le a férfi.

A lány meglepetten nézett rá, de Patric tekintete kifejezéstelen volt.
– Honnan tudod?
– Megbíztam valakit, hogy nyomozzon utánad. – A férfi elmosolyodott. – Ő derítette ki azt is, hogy hazudtál nekem, amikor májusban az állítólagos új szerelmedről meséltél. Júniusban otthagytad az egyetemet, és eltűntél – folytatta. – Amint megtudtam, felhívtam a nagynénédet és a nagybátyádat, de már nem laktak Tatamoán. Azt mondták, Ausztráliába mentek. Feltételeztem, hogy te is velük tartottál, és hogy szándékosan nem értesítettél róla. – Tekintetével megsimogatta Nicket. – Hozzám kellett volna fordulnod.
– Így is megoldottam a dolgot – felelte a lány hűvösen, és határozott hangon folytatta. – Semmi közöd nem volt ahhoz a helyzethez, amelybe kerültem.
– Segítettem volna neked, Kate – mondta a férfi rekedten, amitől a lány hátán végigfutott a hideg. – Miért nem árultad el nekem?
– Semmi közöd nem volt hozzá – ismételte meg Kate.
A férfi kutatva fürkészte átható tekintetével.
– Megvetem a hazug embereket – jelentette ki higgadtan.
Kate megpróbált nyugodt maradni.
– Te ugye mentes vagy minden hibától?

A férfi szája enyhén megrándult. Kate megbizonyosodott róla, hogy Nick nem figyel a beszélgetésükre, és hozzáfűzte:
– Ez már nem fontos. Régen történt, és azóta minden megváltozott.

Patric lágyan megjegyezte:
– Nincs értelme menekülni a múlt elől, Kate. Mindig utolér minket. – Elmosolyodott, és a lány egy röpke pillanatra megint az a fiatal, ártatlan Kate Brown volt, akit boldoggá tett és elkábított élete első nagy szerelme.

Szerencsére kihozták az ételüket, így a lány gyorsan visszatérhetett a jelenbe.
– Elnézést!

Az átható hangra mindannyian összerezzentek – még Patric is. Felállt, amikor a szőke nő odaért az asztalukhoz. Arany karkötői szikráztak a napfényben. A nő tudomást sem vett Nickről és Kate-ről. Csábos mosolyt vetett Patricre.
– Nincs véletlenül egy öngyújtója? Úgy látszik, elvesztettem az enyémet.
– Sajnálom, de nincs – felelte Patric, és kutatva körülnézett. A pincérnő azonnal odalépett az asztalukhoz, és tüzet adott a szőkének.

Az megajándékozta Patricet még egy igéző mosollyal, aztán visszament az asztalához.

Nick figyelmesen szemlélte a jelenetet.
– Ez a nő kedveli magát – mondta a férfinak. – Csinos, de anyu sokkal szebb. Ugye, Mr. Sutherland?

Patric ismét a lány arcát fürkészte. Közömbös arckifejezése semmiféle érzelmet nem árult el, de Kate észrevett egy kis szikrát a szemében.
– Távolról sem olyan csinos, mint a mamád – helyeselt.
Kate elpirult. Erőltetett mosollyal válaszolt:
– Köszönöm a bókot.
– Ugye van a szállásotokon gyermekfelügyelő szolgálat? – kérdezte Patric minden átmenet nélkül.
– Azt hiszem – felelte Kate óvatosan. – De nincs szándékomban igénybe venni.
– Szívesen találkoznék veled ma este – jelentette ki a férfi elszántan. – Nick…
– Nem tartom jó ötletnek – szakította félbe a lány. – Fejezd be az evést, Nick!
– Kate, beszélnünk kell egymással – makacskodott Patric.
A lánynak ismét végigfutott a hátán a hideg.

A férfinak nincs joga hozzá, hogy bármiféle követelést támasszon – sem vele, sem Nickkel szemben. Nem kockáztathatja, hogy az az ember, akit a legjobban gyűlölt, és akitől a legjobban félt, megtudja, hol laknak. Minden erejét össze kellett szednie, hogy visszautasítsa Patricet.
– Szerintem nincs miről beszélnünk.

A férfi hátradőlt, és kifürkészhetetlen tekintettel méregette.
– Szerintem pedig nagyon is van – jegyezte meg szenvtelenül.

Kate remegő kézzel ajkához emelte a csészét, abban a reményben, hogy a koffein hatására megnyugszik, és a remegés, amely a szívéből kiindulva átjárta egész testét, megszűnik.
– Egyszer úgyis rájöttem volna, Kate. Új-Zéland túl kicsi ahhoz, hogy egy titkot örökké meg lehessen ott őrizni.

Ezt a titkot akkor is megőrzöm, gondolta a lány dühösen, még ha úgy kell is kilopakodniuk Nickkel Whangareiből, mint a tolvajoknak éjszaka. Kiitta a kávéját. Erős volt, és forró, mégsem melegítette fel.
Tehát Patric még mindig azt hiszi, hogy Nick az ő fia, és szilárdan eltökélte, hogy részt fog venni a fiú életében. De mihelyt megtudná az igazságot, többé nem érdekelné a gyerek. Tehát el kell mondania neki – legalábbis annyit, amennyit feltétlenül szükséges. És utána megígértetni vele, hogy megőrzi a titkot.
– Tudom, mire gondolsz, de tévedsz – mondta, nem is remélve, hogy a férfi hisz neki.

Nem is hitt.
– Ha tudtam volna…
– Most már nem fontos – jelentette ki a lány kétségbeesetten. – Te nem tartozol felelősséggel azért, ami történt.
– Kímélj meg a hazugságaidtól! – felelte a férfi hideg gúnnyal.

Habár idegei pattanásig feszültek, Kate-nek sikerült nyugodtan megszólalnia.
– Nézd csak, Nick, egy pukékó!

Nick megfordult, figyelmesen szemügyre vette a madarat. Kis idő után megszólalt:
– De hiszen a pukékók új-zélandi madarak!
– Igen, de Ausztráliában is igen elterjedtek – magyarázta neki Patric.
A fiúcska eltüntette a szendvics maradványait.
– Mennünk kell – mondta Kate, s igyekezett hűvösnek és megfontoltnak hatni, mert bár Patricet nem téveszthette meg, azt mindenesetre el akarta kerülni, hogy Nick bármit is észrevegyen.
– Rendben – mondta a férfi jókedvűen.

Amint elhagyták a kávézót, Patric váratlanul megfogta Kate kezét, ami megint összezavarta a lányt. Azt azonban megfogadta magában, hogy Nicket nem hagyja megfélemlíteni.
– A szállásotokra vigyelek benneteket? – kérdezte Patric az autóban.
– Igen, kérlek – válaszolta Kate szűkszavúan. – Hogyan jöttél rá, hol lakunk?
– Nem hazudsz túl ügyesen. Megbíztam egy gördeszkást, kövessen benneteket.

Patric körültekintően kormányozta az autót a sűrű forgalomban. Mindent tökéletesen csinált. Tehetséges táncos volt, jó sportoló és olyan lélegzetelállító szerető, hogy Kate emlékei még annyi év után sem halványultak el.

Amikor az autó megállt a szállásuk előtt, a lány keserűen és kelletlenül megszólalt:
– Akkor holnap este látjuk egymást.

A férfi behúzta a kéziféket.
– Igen. Elmegyünk vacsorázni. Hétre érted jövök.

Kate kurtán bólintott. El kell mondania a férfinak az igazságot, és képes is lesz rá. Sokkal erősebb volt, mint tizennyolc évesen.
– Ha holnap visszaszöknél Új-Zélandra, úgyis hiába. Most már megtalállak benneteket – figyelmeztette Patric higgadtan.
– Köszönd meg Mr. Sutherlandnek a szép napot! – emlékeztette Nicket Kate.

A kisfiú engedelmeskedett, és amikor a férfi elhajtott, megkérdezte:
– Én is veletek mehetek holnap este?
– Nem, drágám. – Nick tiltakozni akart, de a lány gyorsan megelőzte: – Gyere, van még időnk, hogy vacsora előtt ússzunk egyet.

Örült, hogy sikerült elterelnie Nick figyelmét, mert túl fáradtnak érezte magát ahhoz, hogy vitatkozzon a fiával.

Éjjel Kate nyugtalanul forgolódott az ágyában. Miért kellett Patricnek éppen abban a pillanatban kilépnie a szállodájából, amikor ő Nickkel hullámvasutazott? Minden olyan jól ment eddig. Kemény munkával visszaszerezte a lelki nyugalmát, szerény, de kényelmes életet élt, amelynek a középpontjában a fia és a munkája állt. És még ha időről időre fájó szívvel gondolt is beteljesületlen vágyaira és álmaira, Nick kárpótolta mindenért, amiről le kellett mondania.

Nyugtalanul felkelt, és az ablakhoz lépett. Habár jócskán elmúlt éjfél, az utcán nagy volt a forgalom, s a szomszédos házak kivilágított ablakai is azt sejtették, hogy az Aranyparton ilyenkor nem alszanak még az emberek. Kate felnézett az égre.

Egyszer Patric megmutatta neki a csillagokat és a csillagképeket: az Oriont, a Szíriuszt, a Fiastyúkot, a Dél Keresztjét. Kate le volt nyűgözve. Következő alkalommal a férfi egy távcsövet hozott magával, azzal pásztázták az eget, és azon töprengtek, vajon ezeken a távoli bolygókon van-e élet.

Kate rádöbbent, hogy hangtalan zokogás rázza, holott már évek óta nem sírt. Kihúzta magát, és megtörölte a szemét. Annyira fiatal volt! Ártatlan, vidéki kislány, akinek aztán túlságosan gyorsan fel kellett nőnie.

Hat év választotta el Patrictől, ami akkor soknak tűnt, ő mégis ifjú szíve minden szenvedélyével szerette. Tizenhat éves volt, amikor beleszeretett, és leírhatatlan boldogság töltötte el, amikor a fiú először rámosolygott. Minden ezzel kezdődött.

Patric azon a nyáron csókolta meg először, lágyan és gyengéden, és nem vette észre, micsoda izzó vágyat lobbantott lángra benne.

Vagy mégis észrevette? – töprengett most Kate. Mert Patric ezután ügyelt rá, hogy sose legyenek kettesben, sem a közös lovaglásokon, sem akkor, amikor vízisíztek vagy teniszeztek. Mindig mások társaságában voltak.

A fiú valószínűleg tudatában volt az ő tapasztalatlanságának, és – igen – a féktelen szenvedélyének is. Ő pedig már akkor tudta, hogy számukra nem létezik közös jövő. Nagynénje aggódott a barátságuk miatt, és megmondta neki, hogy ne is reménykedjen, mert Patric csak az ő társasági köreiből fog feleséget választani – olyasvalakit, mint Laura Williams, aki az apja legjobb barátjának a lánya volt.

Kate az ajkába harapott.

A nyári szünet után Patric az Egyesült Államokba utazott, hogy folytassa közgazdasági tanulmányait. Izgatottan és túláradó boldogsággal olvasta a fiú első képeslapját, és bár soha nem írt egy-két mondatnál többet, s a lapok is rendszertelenül érkeztek, Kate számára mégis a remény szikráját jelentették.

A következő évben Patric ismét eltöltött egy hetet Tatamoán. Nem sokat találkoztak, de olyankor a fiú kevésbé volt visszafogott, mint egy évvel azelőtt, a csókjai pedig égő szenvedélyről tanúskodtak.

Az utolsó egyetemi év végén végleg hazatért az Egyesült Államokból, és ekkor olyan végzetes események láncolata indult el, amelyek remélhetőleg utolsó láncszeme a holnapi esti találkozó lesz. És persze Nick, aki békésen alszik a másik szobában.

A gyermekfelügyelő rokonszenves negyvenes nő volt, aki egy csapásra megértette magát Nickkel.
– Tízkor lefekszem – mondta vigyorogva a gyerek.
– Nyolckor – helyesbített Kate szigorúan.

A gyermekfelügyelő nevetett.
– Majd én gondoskodom róla, hogy nyolckor ágyba kerüljön.

Nick duzzogott, mostanában több figyelmet követelt magának, mint máskor. Nem volt hozzászokva, hogy anyja bármit is nélküle csináljon.
– És hová mentek? – kérdezte sértődötten.
– Még nem tudom – felelte Kate. – Ha Mr. Sutherland megérkezik, elkérjük tőle az étterem telefonszámát, így vészhelyzetben felhívhatsz.

Nick megenyhült.
– Rendben.

Megszólalt a kaputelefon. Amikor Kate meghallotta Patric hangját, szíve hevesebben kezdett dobogni.

Letérdelt a fiához, és adott neki egy búcsúpuszit. A kisfiú hevesen átölelte.
– Szia, anyu!
– Nem maradok sokáig, de szeretném, ha aludnál, mire visszajövök.

Minden erejét összeszedte, mégis, amikor megpillantotta a higgadt és láthatólag nyugodt Patricet az előcsarnokban, az idegei pattanásig feszültek.

Habár már nem szerette, jelenléte – férfias kisugárzása, izmos teste, amelyet a laza öltözék alatt is sejteni lehetett – mégis erős hatást gyakorolt rá.

Patric a szemhéját leeresztve, kifejezéstelen arccal szemlélte. Kate dacosan felemelte az állát. Biztosan olyan nők társaságához szokott, akik jobban öltöztek nála, egyedi tervezésű ruhákat hordtak, nem pedig végkiárusításokon vásároltak. Ámbár az arany szín illett a bőréhez, és kiemelte zöldeskék szemét.
– Lélegzetelállítóan nézel ki – állapította meg Patric nyugodtan.

Kate szíve újra vad kalapálásba kezdett.
– Köszönöm – nyögte ki nagy nehezen.
– Alig változtál.

Hajtincsei puhán a vállára omlottak, amikor megrázta a fejét.
– Külsőre talán.

A férfi karon fogta, és az autóhoz vezette. Kate-et ellentmondásos érzések kerítették hatalmukba, amitől hol forróság öntötte el, hol a hideg rázta.
– Azt reméled, hogy megváltoztam? – kérdezte a férfit.

Patric beindította a kocsit, csak aztán válaszolt.
– Aki nem változik, helyben jár. Akkor, Tatamoán fiatal voltam, tapasztalatlan. Csak a saját gondjaim és terveim jártak a fejemben. De ma már másként van.
– Én máshogy emlékszem rád. Felelősen gondolkodó, bátor fiatalember voltál – mondta a lány nyíltan.
– Akkor is az voltam talán, amikor magadra hagytalak, miután lefeküdtünk egymással, és terhes lettél? – Patric hangja tele volt önváddal.

Kate felemelte a fejét, és összeszedte minden bátorságát, mielőtt megszólalt.
– Patric, nem te vagy Nick apja!

A férfi ajka gúnyos mosolyra húzódott.
– Ne fáradj, Kate! Pontosan tudom, melyik napon született…

A lány türelmetlenül félbeszakította.
– Mint már mondtam, nem te vagy az apja. Miért hazudnék neked?
– Éppen ezt igyekszem kideríteni.

Más körülmények között Kate-et megijesztette volna hangjának fenyegető mellékzöngéje, most viszont még jobban megerősítette elhatározásában.
– Azt akarod mondani, egy héttel azután, hogy szeretkeztünk, lefeküdtél egy másik férfival?

Kate ajka enyhén megremegett, de határozott hangon válaszolt:
– Két héttel utána, hogy pontos legyek.
– Közvetlenül azután, hogy Christchurchbe mentél?
– Közvetlenül előtte.

Patric hitetlenkedve rázta a fejét, rácsapott a kormányra, és továbbhajtott egy kis, strand melletti szálloda felé.
– Hol vagyunk? – kérdezte Kate rekedten.
– Itt lakom. Nálam fogunk vacsorázni, mert nem szeretnék nyilvános helyen beszélgetni ezekről a dolgokról. Ne aggódj! – tette hozzá gúnyosan a férfi –, nem eszlek meg. Itt nyugodtan elmesélheted, kivel feküdtél le évekkel ezelőtt. – Leállította a motort, majd alig leplezett gyűlölettel a hangjában még annyit mondott: – És azt is, hogy amikor utoljára találkoztunk, már tudtad-e, hogy terhes vagy, s ha igen, miért nem szóltál róla egy szót sem.

3. FEJEZET
Kate gyors pillantást vetett a férfira. Minden erejével igyekezett úrrá lenni félelmén. Elhatározta, hogy mindent elmesél neki, tehát fegyelmeznie kell magát.

Hirtelen fájdalom hasított belé a gondolatra, hogy be kell vallania: reménye, amelyet soha nem tudott feladni igazán, nem volt egyéb, mint vágyálom. Hét évvel ezelőtt egy érőszakos cselekmény minden álmát szétrombolta, és lehetetlenné tette a kapcsolatát Patrickel.

Felvonóval mentek fel a férfi lakosztályába. Természetesen, gondolta Kate gúnyosan, a Sutherland Légitársaság tulajdonosának és elnökének a legjobb jár.

A liftből kilépve vastag, puha szőnyeggel borított folyosóra értek. Patric szótlanul nyitotta ki a lakosztálya ajtaját, és előreengedte Kate-et.

A lány tágas nappaliban találta magát, amely a Queensland délkeleti részére jellemző színekben pompázott. A kőpadló, a fehér-kék kínai futószőnyeg, a puha bőrből készült kanapé és fotelek, a francia székekkel körülvett borostyánszínű asztal, a festmények a falakon – minden gazdagságról árulkodott, és hűvös, személytelen légkört teremtett.

A férfi megvárta, amíg Kate leülj majd rideg udvariassággal, amitől a lány megborzongott, megkérdezte:
– Kérsz egy italt?
– Nem, köszönöm – felelte Kate halkan, és kezét, amelyet az imént idegesen végighúzott a puha bőrfotelon, az ölébe ejtette. – Szeretnék túlesni ezen az egészen, amilyen gyorsan csak lehet. – Megpróbálta leplezni kétségbeesését. – Nick nem a te fiad, kérlek, higgy nekem!
– Miért kellene elhinnem?
– Mert ez az igazság. Miért hazudnék neked?
– Bosszúból. – A férfi hangja kifejezéstelen volt.
A lány nem akart hinni a fülének.
– Ugyan miért akarnék bosszút állni rajtad?
– Azért, mert feleségül vettem Laurát, hat héttel azután, hogy utoljára találkoztunk, s négy és fél hónappal azután, hogy azt mondtam neked, mindig szeretni foglak.
– Nem – tiltakozott Kate. – Én mondtam neked májusban, hogy vége. Jogodban állt feleségül venni Laurát.

De vajon akkor is olyan eltökélt lett volna, ha nem tud a férfi életében felbukkanó másik nőről?
– Akkor áruld el, kivel feküdtél le, miután szeretkeztünk! – Patric a lány arcát figyelte, és a tekintete kemény volt.

Kate összeszedte minden erejét, és határozottan felelte:
– Miért kémkedtél utánam Christchurchben?

Patric csak színlelte a higgadtságot, ami rögtön kiderült, amikor váratlan hevességgel válaszolt:
– Nem is sejted, miért tettem? Szerettelek. Azért mentem Tatamoába, hogy megkérjem a kezed! És amikor közönyösen azt mondtad, hogy köztünk mindennek vége, csak azzal tudtam magyarázni, hogy a szeretkezésünk megijesztett, netán annyira kiábrándítónak találtad, hogy többé képtelen voltál elviselni a közelségemet.
– Nem!

A férfi összevonta a szemöldökét.
– Azon a napon, a szeretkezésünk után, azt mondtam neked, hogy szeretlek, és várni fogok rád. Azért kellett akkor elmennem, mert az apám haldoklott. El kellett utaznom hozzá Aucklandbe.
– Emlékszem – mondta a lány kalapáló szívvel. Annyira sajnálta a férfit, az elutazása mégis megzavarta a szívében ébredező örömöt. – És megértettem.
– Azt is tudtad, hogy attól kezdve napi tizennyolc órát kellett dolgoznom, hogy megmentsem a Sutherland Légitársaságot?

A lány felkapta a fejét.
– Fogalmam sem volt róla, milyen helyzetben van a Sutherland Légitársaság, de elfogadtam, hogy a szüleidnek szükségük van rád.
– Ezért is nem tudtalak meglátogatni az első szemesztered alatt. Nem hagyhattam magukra a szüleimet. Anyám ideg-összeroppanást kapott, apám állapota pedig rosszabbra fordult, valahányszor elutaztam a városból. – Patric hidegen és érzelemmentesen beszélt. – Amikor felhívtalak, hűvös és visszafogott voltál, a leveleidet meg mintha egy kislány írta volna az unokafivérének. De hát olyan fiatal voltál!

Kate önkéntelenül kinyújtotta kezét a férfi felé, ám gyorsan vissza is húzta. Patric azonban észrevette.
– Természetesen a szüleid mellett volt a helyed.

A férfi megint közel volt hozzá, hogy elveszítse az önuralmát.
– Akkor miért változtattad meg a véleményedet? Tudtam, hogy szeretsz, különben nem feküdtél volna le velem. Akkor májusban miért nem szóltál, hogy terhes vagy?
– Mert semmi közöd nem volt hozzá. Nem tőled volt a gyerek. – A lányt enyhe rosszullét fogta el. – Ennek az egésznek nincsen már jelentősége. Nick nem a te fiad. Kérlek, hidd el! – Nem tehetett róla, de a hangja könyörgően csengett.

Patric haraggal vegyes megvetéssel nézett rá. Még mindig állt. Kezét az étkezőasztal mellett álló székre tette, és kifelé bámult a strandra. Szigorú, öntudatos arcát vörösen ragyogta be a lenyugvó nap fénye.
– Hogyan is hihetném el? Az a Kate, akit én ismertem, és akibe szerelmes voltam, soha nem feküdt volna le egy másik férfival!

A lány szívében újból felizzott egy sokáig kihunytnak hitt tűz. Ő azonban ügyet sem vetett rá, kétségbeesetten megismételte:
– Sajnálom, Patric. Bárcsak a te fiad lenne Nick! De sajnos nem az.

A férfi olyan hévvel kiáltott fel, hogy a lány rémülten rezzent össze.
– Akkor kinek a fia?
– Azé a férfié, aki két héttel azután, hogy elmentél Potóból, megerőszakolt – közölte Kate fakó hangon. – Egy héttel a havi vérzésem után. – Alig tudta kipréselni magából a szavakat.

Patric néhány másodpercig dermedten és hitetlenkedve meredt rá, miközben a lány szíve majd kiugrott a helyéből. Majd felordított, és a földhöz vágta a széket. Kate tudta, hogy nem mondhatja el a teljes igazságot.

Patric összeszedte magát. Felemelte a széket, visszaállította a helyére,- és némán az ablakhoz ment. Ruganyos, hajlékony mozdulatai leopárdra emlékeztették Kate-et.
– Ki volt az? Ki volt az a férfi, aki megerőszakolt? – Hangja hideg volt, mint a jég.

A lány azonban kihallott belőle valami mást is – halálos dühöt, amitől megremegett. Csak egyetlenegyszer hallotta így beszélni Patricet, amikor az unokatestvére, Sean Cusack megpróbálta őt megcsókolni.
– Nem ismertem – mondta gyorsan, és a hangja magabiztosabban csengett. – Egy csavargó volt, útban Auckland felé. – Ez merő hazugság volt, de a története így hihetőbbnek tűnt, mert alapjában véve megfelelt az igazságnak. – Potóban lopott egy autót, és ötven kilométerrel távolabb halálos balesetet szenvedett. – Ha esetleg Patric ellenőrizni akarja, hogy tényleg igazat mondott-e, az akkori újságokban legalább megtalálja a bizonyítékokat.

Patric összevonta a szemöldökét.
– Ezért mondtad nekem, hogy többé nem fogsz szeretni? Mert megerőszakoltak?
– Igen. Kétségbe voltam esve, a testi érintés gondolata is elviselhetetlen volt számomra. Azonkívül tudtam, hogy gyakran találkozol Laurával – felelte nyugodtan Kate.
– Honnan tudtad?
– Az unkatestvérem, Juliet akkoriban a Sutherland Légitársaságnál dolgozott.

Juliet próbálta megértetni vele, hogy egy nyári románctól nem szabad túl sokat remélnie. Mialatt Kate magányosan és vágyakozva az első félévét töltötte Christchurch-ben, Juliet a leveleiben folyamatosan tájékoztatta Patricről – és Lauráról.

A hangjából ítélve Patric ismét ura volt önmagának.
– Elmentél a rendőrségre? – kérdezte.

A lány az ajkába harapott.
– Úgy véltem, senki sem hinne nekem. – Ezt Sean hitette el vele, ő pedig beletörődött a sorsába, és nem tett semmit.

Ma másként lenne, gondolta dühösen. Azonnal feljelentené. De hét évvel ezelőtt tapasztalatlan volt, és szégyellte magát. Képtelen lett volna idegeneknek elméseim, mi történt vele.
– Különben is meghalt. – Még egy hazugság.
– És abortuszra nem gondoltál?
– Mindig is rendszertelen volt a havi vérzésem. Csak a nyári szünet előtt, májusban vettem észre, hogy terhes vagyok. – A lány rövid habozás után folytatta: – Először be sem vallottam magamnak, hiszen még nem hevertem ki a megrázkódtatást, és… – Elnémult, megpróbálta rendezni a gondolatait. – Nem láttam más megoldást, mint hogy szakítsak veled.

Akkoriban nem volt olyan állapotban, hogy bánkódjon az elvesztett szerelme miatt. Azon az éjszakán elveszítette Patricet, amikor a férfi unokatestvére megerőszakolta.
– Értem. – Patric mintha töprengett volna valamin, arca nem árulta el, mi játszódik le benne valójában.
– Hazavinnél most, kérlek? – kérdezte Kate. Kimerültnek érezte magát.
– Először ennünk kellene valamit – javasolta Patric.

A lány az órájára nézett. Fél nyolc múlt. Nick még biztosan ébren van, neki pedig semmi kedve magyarázkodni neki.
– Ha eszel valamit, biztosan jobban fogod érezni magad.

Mióta ismét találkozott Patrickel, ráébredt, hogy éveken át bebeszélte magának, Nick az ő fia. Most, hogy vágyálmát a valóság könyörtelen fényében szemlélte, olyan fájdalmat érzett, amilyet még soha életében.
– Bizonyára nem volt könnyű neked és Nicknek pusztán állami támogatásból, megélni – jegyezte meg Patric. – Mit szólt a nénikéd és a bácsikád?

Kate belemerítette kanalát a hideg gyömölcslevesbe. Egyszerűen fenséges volt.
– Azt tanácsolták, hogy adjam Nicket örökbe.
– És miért nem tetted?
– Több oka is volt – felelte a lány. – Jómagam szintén idegen családban nőttem fel. A rokonaim természetesen nagyon igyekeztek, ennek ellenére soha nem éreztem, hogy valóban hozzájuk tartoznék. Nem akartam, hogy Nickkel is így legyen. Ám a fő oka tulajdonképpen az volt, hogy nagyon hasonlított rám, amikor megszületett. Olyan lett volna, mintha magamat adnám oda idegeneknek, és erre képtelen voltam.
– Elmesélted a nénikédnek és a bácsikádnak, hogy megerőszakoltak?

A lány megrázta a fejét.
– Miért terheltem volna őket ezzel? A szülésig azt sem tudták, hogy egyáltalán terhes vagyok.
– Tehát teljesen egyedül voltál?
– Amikor a májusi szünet után otthagytam az egyetemet, egy fogorvos házaspárnál vezettem a háztartást. Nagyon kedvesek voltak hozzám, és meglátogattak a kórházban is. Már a szülés előtt kerestem egy lakást Whangareiben, és elég pénzt tettem félre az odautazásra. Akkor költöztünk be, amikor Nick háromhetes volt.
– Sajnálom – mondta Patric hirtelen.
– Mit?
– Mindent.

Kate nem felejtette el ugyan, mi történt vele, de megbirkózott a szörnyű élménnyel.
– Nem vagyok hajlandó áldozatnak tekinteni magamat. Lezártam a múltat – mondta némi büszkeséggel.
– Bölcs dolog – felelte Patric, és volt valami a hangjában, ami arra késztette Kate-ét, hogy felpillantson. – És erős akaratról tanúskodik.
– Csak ésszerűségről.
– Hozom a második fogást – mondta a házigazda, miután megették a levest.

Felállt, és kivitte a levesestányérokat a konyhába. Könnyed mozdulatai csak növelték férfias kisugárzását. Kate-ben lassan felébredt egy régi-új érzés, és egyre jobban betöltötte egész lényét…

Gyorsan elfordította a tekintetét. Patric kinyitotta a nagy teraszra nyíló üvegajtókat, ahol méretes cserepekben pálmák sorakoztak. Lágy szellő lebbentette meg a függönyöket. Kate a strandra pillantott, amelyet most megvilágított a felkelő hold. A partot verdeső hullámok zaja úgy töltötte be a helyiséget, mint távoli mennydörgés robaja.

Hirtelen heves vágy fogta el, amit minden önuralmával igyekezett elfojtani. Most aztán elég legyen! – ültette magát. Szép élete van, és ha véget ér ez a kis közjáték Patrickel, ismét arra fog összpontosítani. Még ha találna is olyan férfit, akibe bele tudna szeretni, és aki saját fiaként szeretné Nicket, akkor is elgondolkodna azon, változtasson-e rajta.
– A spárga Új-Zélandról érkezett – közölte Patric, amikor behozta a tálcát. – Még mindig annyira szereted?
– Igen, szeretem a spárgát – felelte Kate. Idegesen, ugyanakkor örömmel állapította meg, hogy a férfi erre is emlékszik.

Élénken, de rendkívül éberen válaszolgatott Patric megjegyzéseire a legutóbbi politikai botrányról. Annyira szórakoztatta a beszélgetés, hogy egy időre sikerült megfeledkeznie mindarról, ami köztük áll. Élete kevés alkalmat adott rá, hogy vele egykorú emberekkel beszélgessen politikáról, könyvekről, filmekről és aktuális eseményekről.
– Tehát nem diplomáztál le – mondta Patric.

A lány a fejét rázta.
– Később sem folytattad a tanulmányaidat? – kérdezte a férfi szinte szemrehányóan.
Kate kihúzta magát.
– Nem.
– Miért nem? – Patric összevonta a szemöldökét.
– Sem időm, sem pénzem nem volt rá.
– Akinek olyan éles esze van, mint neked, tovább kellene tanulnia. Nem tudom elképzelni, hogy az eladónői állásod, vagy akár a Nickkel folytatott beszélgetések szellemileg kielégítenének. Nick nagyon értelmes kisfiú, de mégiscsak hatéves. – Rövid szünet után a férfi hozzátette: – Vagy van más beszélgetőtársad?

Kate szája kiszáradt.
– Nagyon sokat olvasok. Whangareiben van egy jó könyvtár. Vannak barátaim, és nagyon kedves szomszédaim – mentegetőzött. – Anna és Jacob már túl vannak a nyolcvanon. Velük szinte bármiről lehet társalogni. Jacob megtanította Nicket szájharmonikázni. Már három dalt el tud játszani.

Patric felnevetett, egy olyan férfi nevetésével, akinek mindene megvan, amit akar, vagy legalábbis biztos benne, hogy mindent megkaphatna. Amikor Kate fiatalabb volt, lenyűgözte ez a rendíthetetlen önbizalom.
– Ha Nick valami iránt lelkesedni kezd, mindent szeretne tudni róla. Így aztán jóformán én is mindent tudok a pókokról és a gyíkokról, valamint arról, hogyan működik a szájharmonika.
– Most a madarak érdeklik.
– Igen. Már kikölcsönöztünk néhány madarakról szóló könyvet a könyvtárból, hallgattunk madárhangokat, voltunk madárlesen, gyűjtöttünk tollakat, és meghatároztuk az eredetüket. Legközelebb talán a kagylók kerülnek sorra, és megint kezdődik minden elölről. Néha attól tartok, talán baj, hogy nem tud tartósan egy dologra összpontosítani.
– Nem hinném – vélekedett Patric. Ausztrál vörösbort töltött a poharakba, de eddig egy kortyot sem ivott. Most először kóstolt bele. – Egyszerűen minden érdekli. „Black Pat” ugyanilyen volt. Az egyetlen, amivel valóban hosszabb ideig foglalkozott, a Sutherland Légitársaság volt. – Félig lehunyt szemmel nézte a lányt. – Miért Nicholasnak nevezted el?
– Apámat így hívták – mondta a lány óvatosan. Nick második neve Patric volt, további bizonyítékául annak, hogy Kate nem volt hajlandó feladni a vágyálmát.
– Szívesen megismertem volna az apádat, édesanyád meg igazi szépség lehetett.

Kate álmodozva elmosolyodott.
– Természetesen már nem emlékszem rájuk, hiszen csak hároméves voltam, amikor meghaltak.

Patric felvonta a szemöldökét.
– Neki is ilyen igéző szeme volt? – Egy rövid pillanatig tekintete a lány arcán nyugodott.

Kate-et elöntötte a forróság.
– Bárcsak még élnének! Szerettek volna még egy gyereket, de előtte meg akarták mászni a Mount Everestet. Szenvedélyes hegymászók voltak. Szóval számukra valahogy ez volt a legmegfelelőbb módja a halálnak.
– Nem csoda, hogy Nick olyan lelkesen hullámvasutazik – jegyezte meg Patric szárazon.
– Én viszont nem vagyok valami merész – mosolyodott el Kate.
– Valóban? – Patric nevetett. – De veszélyes voltál. Már tizennégy évesen is, a nagy szemeddel, az ártatlan tekinteteddel, az érzéki ajkaddal… A szépséged félelmet keltett bennem, és minél idősebb lettél, annál nehezebb volt arra gondolnom, hogy hat év választ el minket.

Az asztal feletti lámpa meleg fénybe vonta Patric szigorú arcát, és megvilágította határozott pofacsontját és szép száját. Arckifejezése azonban csak önfegyelemről árulkodott.

Kate most vette csak észre, hogy a férfi egész idő alatt őt figyelte. A gyomra összerándult, a hasában forróság támadt, a bőre bizsergett – csalhatatlan jelei annak, hogy vékony jégen táncol.

Patric felállt. Magas termete, széles válla ismét meglepte és lenyűgözte Kate-et.
– Hozom a desszertet. Mangóhab van.
– Mennyeien hangzik.

Miután közölte a férfival, hogy Nick nem az ő fia, és tudta, hogy soha többé nem látja viszont Patricet, Kate megengedte magának, hogy még néhány percig átadja magát ennek a veszélyes élvezetnek.

Megpróbált nem figyelni szíve heves dobogására, és elfojtani azt az égető sóvárgást, amely az egész testét lángra gyújtotta. A testi vágyat csupán ösztönös érzésnek tekintette, és nem tulajdonított neki különösebb jelentőséget. De Patricen kívül soha nem érintett meg más férfit. Az átélt erőszak közömbössé tette a testi örömök iránt. És anélkül, hogy az okait kutatta volna, életét mostanáig önmegtartóztatásban élte.

Most, ahogy Patric ruganyos mozdulatait figyelte, megkérdezte magától, miért elégedett meg az első szerelmére való emlékezéssel, és miért nem ragadott meg egyetlen kínálkozó alkalmat sem.

A házigazda az asztalra tette a tálat. A habot csokoládépelyhek díszítették három különböző árnyalatban. Kate előbb a férfinak szedett az édességből, majd magának is vett egy kisebb adagot. Fenséges volt!

Amíg vacsora után Patric kávét főzött a konyhában, a lány az ablakhoz sétált. A hold olyan ragyogóan világított a sötét égbolton, hogy a csillagok elhalványultak mellette.

Pontosan így halványult el az ő szemében minden ember Patric mellett. Kislány volt még, amikor beleszeretett, nem az érett nő szerelme volt az, nem olyan, ami két felnőtt embert tartósan egymáshoz köt, mégis, azóta sem ért fel hozzá egyetlen másik férfi sem.

De nem fogja élete hátralevő részét azzal tölteni, hogy bánkódik egy fiatalkori szerelem miatt, vagy bemeséli magának, hogy Patric a fia apja, nem pedig Sean. Aki azért erőszakolta meg, mert Patric barátnője volt, akit mindig is gyűlölt. Sean késsel fenyegette meg, hogy megöli, ha valaha elárulja Patricnek, hogy erőszakkal tette magáévá.

Még most, évekkel később is rémület fogta el a gondolattól, hogy Sean esetleg Patric révén a nyomára bukkan, és tudomást szerez Nickről.

Amikor elhatározta, hogy megtartja a gyermeket, attól félt, hogy Sean kegyetlensége a fiában is folytatódik. Mindent elkövetett, hogy Nick számára teljes életet biztosítson, s a fiúcska ne legyen erőszakos, vagy rosszindulatú. És sikerrel járt. Nick boldog gyerek volt, jó lelkű, de erős akaratú. Soha nem fogja megtudni, ki az apja, és mit tett az anyjával. Ő pedig mindent megtesz azért, hogy Sean soha he szerezzen tudomást a fiáról. Ennek érdekében azonban Patricet is meg kellett győznie, hogy hallgasson a találkozásukról.

Amikor a férfi behozta a kávét, a lány megkérdezte:
– Megígéred, hogy senkinek nem mondod tovább mindazt, amiről ma este beszélgettünk?

Patric letette a tálcát a kanapé melletti kis asztalra. Az asztalka másik oldalán álló lámpa fényében csak úgy ragyogott mélyfekete haja.
– Nem élek vissza a bizalmaddal – jelentette ki hűvösen.
– Nick érdekében kérem ezt – magyarázta Kate, és mély levegőt vett. – Eszem ágában sincs elmesélni neki, ki volt az apja, vagy hogyan nemzették. De ha idősebb lesz, talán megtudja, hogy te és én… valamikor nagyon közel álltunk egymáshoz, sőt az is lehet, hogy megpróbál felkutatni téged. Erre az esetre szeretnélek megkérni, mondd azt neki, hogy nem te vagy az apja, és nem is tudod, ki az.
– Jól van, nem fogom elmesélni neki, hogy megerőszakoltak – egyezett bele Patric.
– Köszönöm. És ugye nem mondod el senkinek, hogy találkoztunk? – Ez inkább kijelentésnek hangzott, mint kérésnek.

A férfi a homlokát ráncolta. Kate ráemelte a tekintetét.
– Természetesen – mondta kisvártatva a háziúr, majd hozzátette: – Kitöltenéd a kávét?

A lány hozzá sem nyúlt a borához, és Patric is csak belekortyolt a sajátjába. Odakínálta a férfinak a kávét, amely erős volt, és fekete, ahogyan Patric szerette.

Kate lopva rápillantott. Mire gondolhat most? Sohasem fogja megtudni. Az arca, mint mindig, most sem árult el semmit.

4. FEJEZET
– Mikor utaztok vissza Új-Zélandra? – kérdezte Patric, miközben Kate-et visszavitte a szállásukra.
– Pénteken – felelte a lány.

A férfi rövid, éles pillantást vetett rá.
– Nem foglak zaklatni, de nem szeretnélek teljesen szem elől téveszteni. Akkoriban szép napokat töltöttünk együtt, nem igaz?
– Igen, de…

A lány habozott, mire Patric szárazon hozzáfűzte:
– De mindketten megváltoztunk. Ennek ellenére jól érezted magad ma este?
– Igen – ismerte el Kate, és azon töprengett magában, mire is akar a férfi kilyukadni.
– Én is. – Patric szemlátomást elgondolkodott. – Az itteni üzleti dolgaimat már jószerivel elintéztem, és néhány napon belül én is visszatérek Új-Zélandra. Nem maradhatnánk legalább barátok?

Kate-et hirtelen örömteli izgalom fogta el, ám azonnal megszólalt benne a vészcsengő. Ne légy gyáva! – biztatta egy belső hang. Mi rossz lehet abban? Azonkívül a férfi megígérte, hogy senkinek nem említi a találkozásukat. És Patric még soha nem szegte meg a szavát.
– Senki nem forgathatja vissza az idő kerekét – mondta mégis.
– Tudom. – A férfi hangja olyan volt, mintha mélyen a gondolataiba merülne. –Csakhogy én előre szeretnék tekinteni, a jövőbe.

A lány védtelen volt az egyszerű szavakkal szemben.
– Én is ezt szeretném.
– Köszönöm.

Kate megint érezte azt a meghatározhatatlan félelmet.

Az oldalsó ablakon keresztül vidám turistákat látott egy színes fényekkel megvilágított zenés kávézóban, a pálmákkal szegélyezett parti sétányon túl pedig szinte világított a vakítóan fehér tengerpart, és mögötte ott sötétlett a végtelen tenger.

Anélkül, hogy beszéltek volna róla, hirtelen megelevenedtek a múlt emlékei.
– Nagyon nehéz időszak lehetett számodra az elmúlt hét év – jegyezte meg Patric rekedten.
– Boldogultam. – Minek említené, hogy az egyetlen, ami életben tartotta, az a tény volt, hogy Nicknek szüksége van rá? De azt a nehéz időszakot végleg maga mögött hagyta.
– Bárcsak elmondtad volna nekem! – sóhajtott fel a férfi halkan.
– De nem a te…
– Segítettem volna neked. Egyetlen nőnek sem lenne szabad egyedül maradnia ilyen megrázó élménnyel, és még egy gyermeket is felnevelnie.

Kate küzdött a feltámadó remény ellen.
– A feleséged bizonyára nem nézte volna jó szemmel – felelte.
– Laura és én soha nem álltunk túlságosan közel egymáshoz.

Kate úgy érezte magát, mint egy butácska iskolás lány, akit rendre utasítottak.
– Soha nem gondoltam rá, hogy tőled kérjek segítséget. – Mielőtt a férfi bármit is felelhetett volna, erőltetett könnyedséggel megkérdezte: – Hogy van az édesanyád és a nagynénéd? – Majd minden bátorságát összeszedve hozzátette: – És Sean, az a kiállhatatlan unokaöcséd?
– Sean? – kérdezett vissza Patric undorodva. – Már nem tartjuk vele a kapcsolatot. Két éve egyetlen szót sem váltottam vele. Fogalmam sincs, hol van, de biztosan nem jön vissza Új-Zélandra.

Kate-nek nagy kő esett le a szívéről. Megpróbálta nem kimutatni, mennyire megkönnyebbült.
– És édesanyád hogy van?
– Jól. Ide-oda utazgat Európa és Új-Zéland között, sok országot bejár. – Patric leparkolt az autóval, és a lány felé fordult. – Mit terveztek holnapra?
– Elmegyünk az utolsó vidámparkba. – Kate elmosolyodott. – És megint hullámvasutaznom kell.
A férfi halkan felnevetett, és a lánynak hirtelen elviselhetetlenné vált a közelsége.
– Szívesen veletek mennék, én ugyanis nagyon szeretek hullámvasutazni.

Kate szíve őrülten vert, és örömteli izgalom fogta el. De szép is lenne egy napot Patrickel tölteni! Nick ott lenne villámhárítónak.
– Biztos vagy benne, hogy tetszeni fog?
Nick nagyon kitartó, és rendszerint az egész napot a vidámparkban töltjük.
– Hiszen én is voltam gyerek. Háromnegyed tízre értetek megyek. – Kiszállt a kocsiból, és kisegítette a lányt is.

A gyermekfelügyelő várta őket. Kate a pénztárcája után nyúlt, de Patric megelőzte, és pénzt nyomott a nő markába.
– Nincsen apróm – szabadkozott az asszony.
– Nem tesz semmit, tartsa meg a visszajárót!
Kate kényelmetlenül érezte magát.
– Mennyit adtál neki? – kérdezte Patricet, miután a nő elment.

Patric összezárta a lány ujjait, és érintésétől az izgalom hulláma futott végig Kate-en.
– Hagyd, ezt most én állom. Vegyél inkább ajándékot vagy valami ruhát Nicknek!
– Köszönöm. Benézek hozzá.

A fiúcska mélyen aludt, kezét-lábát szétvetve. Az asztali lámpa gyenge fényében csillogott a haja. Kate megsimogatta az arcát, és mély, szabályos lélegzésére fülelt. Megigazította a takarót, aztán lekapcsolta a lámpát.

A sötétben belebotlott a férfiba. Riadtan hátrébb lépett, és kiszabadította magát Patric kezéből, aki a könyökénél fogva tartotta. A melegség hulláma öntötte el. Már elfelejtette a férfi izgató illatát. Ellenállhatatlan vágy ébredt benne, ami ellen az esze és az önuralma tehetetlen volt.

Bizonytalan léptekkel kibotorkált a szobából a megvilágított folyosóra. A figyelmeztető belső hangnak engedelmeskedve gyorsan kinyitotta a bejárati ajtót.
– Jó éjszakát! – mondta.
– Jó éjszakát! – Patric hangja hűvösen és kimérten csengett, de a mosolyától Kate-nek majdnem elállt a szívverése. – Egyre szebb vagy – állapította meg a férfi, és ujja hegyével gyengéden megérintette a lány ajkát, és elment.

Kate a vágytól fűtött szavaktól kábán bezárta mögötte az ajtót.

Csodálatos, de egyúttal megerőltető napot töltöttek el a vidámparkban. Patric valamennyi hullámvasútra felült, amiért Nick egyre növekvő rokonszenvvel és tisztelettel nézett fel rá. Patric akkor is barátságos és megértő maradt, amikor Nick a hosszú nap után elfáradt, és nyafogni kezdett. A kisfiúnak szentelte minden figyelmét, viccelődött és kedveskedett vele, de nem volt engedékeny.

Kate azon kapta magát, hogy eljátszadozik a gondolattal, milyen szép is lenne, ha megoszthatná valakivel a gyereknevelés felelősségét. Esténként, amikor Nick már aludt, hallgatózott a csendben. Ezen a napon hagyta, hogy elragadja egy régi ábránd, és átadta magát a varázsnak, amelyet Patric gyakorolt rá.

De mihelyt az Új-Zéland felé tartó repülőgépen ülnek, a varázslat el fog múlni. Patric igen elfoglalt ember. Nincs ideje apátlan kisfiúkra és egy olyan nőre, aki elhagyta.

Hirtelen megcsörrent a telefon. Kate felpattant, és remegő kézzel felvette a kagylót.
– Reméltem, hogy még nem alszol – szólalt meg Patric.
– Éppen most akartam lefeküdni – felelte a lány. – Köszönöm ezt a szép napot! Nick nagyon élvezte.

Rövid hallgatás következett.
– És te is élvezted?
– Igen, persze.
– Nick egészen különleges gyermek. Nekünk is ennyi energiánk volt régen, mint neki? – kérdezte a férfi megváltozott hangon.

A lány önkéntelenül elmosolyodott.
– Azt hiszem. Amikor még fiatalok voltunk.
– Igen, az már régen volt. Emlékszel, amikor mindannyian együtt piknikeztünk Raglanban?

Ez szíven szúrta Kate-et. Azon a napon csókolta meg Patric először, lágyan, óvatosan. Szorosan egymáshoz simultak, és a szívdobogásuk mintha mindent túlharsogott volna. Kate akkor érezte meg először a saját szenvedélye erejét.
– Igen, emlékszem – felelte kimérten. Kedvét lelte a férfi gyengéd, óvatos becézgetéseiben, de Patric egész nyáron nem ment tovább. – Miért hívtál fel? – kérdezte gyorsan.
– Jó éjszakát akartam kívánni neked – válaszolta a férfi. – És köszönetet mondani.
– Miért?
– Azért, hogy ma veletek tarthattam.

Ez egyáltalán nem voltjellemző Patricre. Kate nyugtalanul tépelődött, mit is akarhat valójában.
– Mit fogtok csinálni holnap? Hiszen már az összes vidámparkot ismeritek.
– Igen, a mai volt az utolsó.
– Elmehetnénk a világítótoronyhoz az új-dél-walesi határ mögött, ahol óriási hullámok törnek meg a sziklákon. Azután pedig megnézhetnénk a sárkányrepülőket a Mount Tamborine csúcsáról.
– Nick biztosan remeknek találná – mondta a lány lassan.
– Jó. Akkor kilencre értetek megyek. – Egy röpke pillanat után folytatta: – Jó éjszakát, Kate! Álmodj valami szépet! – Azzal letette.

Ha Patric ilyen hangon beszélt vele, ha rámosolygott, vagy tekintetét rajta nyugtatta, Kate megint az a fiatal lány lett, aki egykor szerette, lefeküdt vele – és később elveszítette.

Nicknek bizonyára jó érzés volt, hogy van egy férfi mellette, még ha csak rövid időre is. Tehát Nickért teszi. Kate lekapcsolta a villanyt, aztán mély álomba zuhant, és Patricről álmodott.

Amikor másnap reggel felidézte ezeket az álmokat, elpirult, de Patric viselkedése megnyugtatta. Ellentétben azzal az érzéki vonzerővel, amellyel a férfi hatott rá, semmi nem utalt arra, hogy ő is hasonló hatást gyakorolt volna Patricre. Bebeszélte magának, hogy hálás érte. Ahogy azt is, hogy nem féltékeny azért, mert Nick minden második mondata úgy kezdődik: Mr. Sutherland azt mondja…

A világítótorony festői környezetben állt. A partról egy kis szigetet lehetett látni, s a fák lombjain át, a hullámok korbácsolta homokfövenyen túl elláttak egészen a következő tengeri fürdőhelyig, amely párafelhőbe burkolózott a távolban. Nick hirtelen átölelte Kate és Patric derekát.
– Azok az emberek ott szemben biztosan azt hiszik, hogy igazi család vagyunk – mondta vidáman. – Most nézzük meg a hullámokat, anyu!
– Igen – nyögte ki nagy nehezen a lány.
– A sziklák alatt nincsen part – magyarázta Patric a kisfiúnak. – Nem szabad túl közel mennünk a peremhez.

Nick megértette. A tengeren feltornyosuló hullámokra pillantottak, amelyek megtörtek a sziklákon. Lábuk alatt remegett a talaj a hullámveréstől.
– Nézzétek! – kiáltotta Nick izgatottan, és néhány lépést tett a perem felé.
– Leülhetsz oda, a mandulafenyő mellé – ajánlotta Patric. – Onnan jól látni a tajtékot a sziklák fölött.

Nick letelepedett a fűbe, a fatörzsnek dőlt, és nagy szemekkel figyelte a hullámokat.
– Lehet, hogy a hullámok lesznek az új szenvedélye? – kérdezte Patric.
– Nagyon úgy fest a dolog.

A férfi, tekintetét a tovagördülő hullámokon nyugtatva, megszólalt:
– Laura nem akart gyereket.

Habár Kate egyetlen porcikája sem kívánta, hogy Lauráról beszéljenek, válaszolt.
– Ha te akartál, ez nagy csalódás lehetett neked.

A férfi futólag ránézett. Ismét megtört egy hullám a fekete sziklákon, ködpermetet szitálva á mélykék tenger fölött.
– Hogy Laurát feleségül vettem, a legnagyobb hiba volt, amelyet valaha elkövettem.
– Akkor miért tetted?
– Az apja apám legjobb barátja volt. – Patric hangja hűvösen csengett, de Kate észrevette, milyen nehezére esik beszélni róla. – Kedveltem őt, és ő is kedvelt engem. Mindenesetre nem tudtam, hogy apáink mindenáron azt akarták, házasodjunk össze.

Kate azt hitte, már rég legyőzte a féltékenységét. Mégis szíven szúrta, ahogy Patric kiejtette Laura nevét.
– Nem kell elmesélned – mondta kurtán.
– De igen, kell.

A lány nem felelt, csak mereven bámulta Nicket, akit teljesen lebilincselt a hullámok játéka.

Patric látszólag összefüggéstelenül folytatta:
– Apám még meg akarta érni, hogy megnősülök. Szerette Tatamoát, és szerette a gazdaságot. A Sutherland Légitársaságot csak azért vette át, mert Black Patnek összetörte volna a szívét, ha el kellett volna adnia a vállalkozást. – Hangja nyugodt volt. – Apám keményen dolgozott, megbízható volt, és lelkiismeretes, de hajlamos rá, hogy ne a megfelelő embereket fogadja a bizalmába. Amikor átvettem a Sutherland Légitársaságot, a cég a csőd szélén állt. Teljesen át kellett alakítanom a vállalat szerkezetét, és olyan elnökséggel kellett együtt dolgoznom, amelynek tagjai nem sokra tartották a szakértelmemet. Csak Laura apja állt mellém, és mivel a többiek bíztak benne, sikerült meggyőznöm őket.
– Tehát csak azért vetted el Laurát, hogy megmentsd a Sutherland Légitársaságot? – kérdezte Kate rekedten. – Ezt magad sem gondolhatod komolyan, Patric! Elvégre nem Viktória királynő idejében élünk.

A férfi csúfondárosan elhúzta a száját.
– Te olyan hiszékeny vagy, Kate, mint amilyen voltál. Természetesen közvetlenül senki sem kényszerített a házasságra. Közvetve viszont annál inkább, ráadásul igen agyafúrt módon. Bánkódtam apám miatt, és megpróbáltam a támasza lenni anyámnak, amennyire csak tudtam. Ugyanakkor kétségbeesetten fáradoztam azon, hogy munkahelyek ezreit mentsem meg szerte a világon, ezért nem értettem meg azonnal, mi is történt. – Rövid hallgatás után folytatta: – Azért vertem el Laurát, mert nem maradt más választásom.

Éppen az erős akaratú, öntudatos Patric házasodott volna meg szándéka ellenére? Kate hitetlenkedő pillantása elárulta, milyen nehezére esik ezt elhinni. Patric jól látta kétkedését.
– Tudom, hogy képtelenül hangzik, de a haldokló apjának feltehetően mindenki megtenne minden tőle telhetőt. Mihelyt rádöbbentem, mit vár el tőlem az apám, azonnal elmentem Laurához.
– És azután?

A férfi megvonta a vállát.
– Meglepetésemre ő tudott az apáink közötti megállapodásról, sőt kifejezetten jó ötletnek tartotta. Azt mondta, ezzel mindkettőnk apját boldoggá tesszük, és apám békességben halhat meg. Ráadásul jót tenne a vállalkozásnak is.
– Milyen okos és körültekintő volt!

Patric keserűen nevetett.
– A válaszom biztosan nem volt ínyére Laurának. Tatamoába utaztam, mert feltétlenül beszélni akartam veled.

Kate egy pillanatra lehunyta a szemét.
– Elképzelhetetlennek tartottam, hogy belemenjek egy érdekházasságba azért, hogy megmentsem a céget. Mindazonáltal teljesíteni akartam apám leghőbb vágyát, azt, hogy megnősülök, mielőtt meghal – folytatta Patric. – Ezért meg akartalak kérni, hogy légy a feleségem, de te közölted velem, hogy mást szeretsz. Úgy éreztem magam, mint akit fejbe vertek, és nagyon össze kellett szednem magam, hogy ne vigyelek egyszerűen magammal, hogy azután soha többé ne engedjelek el. – Kate önvádat érzett ki a hangjából. – Borzasztóan dühös voltam, féltem, s az érzéseim halálra rémítettek. Gyűlölöm, ha elveszítem az önuralmamat. Miután azt mondtad, hogy nem akarsz többé látni, zaklatott idegállapotban visszamentem Aucklandbe. A megérkezésem után tíz perccel Laura felhívott, és megfenyegetett, hogy azt hazudja a szüleinknek, terhes. Ha ezek után sem kérem meg a kezét, azt mondja majd, hogy elveteti a gyereket. Pontosan tudta, mit jelentett volna ez apám számára, aki mindig is nagy családra vágyott.

Kate ökölbe szorította a kezét.
– Tényleg terhes volt?
– Nem. Soha nem feküdtünk le egymással. Kértem, hogy hagyja ki a szüleimet a játékból. Majd Christchurchbe utaztam, de te eltűntél. A távollétem alatt apám kórházba került, és harminchat órán keresztül élet-halál között lebegett. Felhívtam a nagybátyádékat, de ők is eltűntek.
– Szép kis végkielégítést kaptak, és egy héten belül el kellett hagyniuk a farmot – mondta Kate keserűen.

Egy tajtékzó hullám megtört a fekete sziklán, s a talaj megremegett.

Patric vonásai megkeményedtek.
– Nekem azt mondták, hogy a nagybátyád felmondott. – Haraggal telve folytatta: – Laura apja közölte velem, hogy a Sutherland Légitársaság csődbe fog menni, ha nem házasodunk össze. Laura időközben elhitette a szüleimmel, hogy gyereket vár tőlem.
– Az édesanyád mit gondolt erről? – Mrs. Sutherland mindig kedvelte őt, s nagyon fájt Kate-nek, hogy elfordult tőle.
– Nem örült, de remélte, hogy egy unoka visszaadja apám életkedvét.

Hogy tudták a szülei így kihasználni a fiuk szeretetét, és belekényszeríteni egy házasságba? – kérdezte magától Kate felháborodva.
Pillantása a fiára siklott. Jeges haraggal szólalt meg:
– Szégyellhetnék magukat azért, amit veled tettek.
– Laura apja elveszítette a lányát – mondta Patric közömbösen. – Apám halott, anyám megözvegyült. Laurát baleset érte. Azt hiszem, a sors eléggé megbüntette őket.
– És mi van veled? – kérdezte a lány szenvedélyesen.
– Miután azt mondtad, hogy nem akarsz látni többé, majd eltűntél, számomra minden mindegy volt. Csak az számított, mit jelentene apámnak és az alkalmazottaknak a vállalat csődje.
– Nagy volt a felelősséged – mondta Kate szégyenkezve. – És nagyon szeretted az édesapádat.
– Szerencsére meghalt, mielőtt a baj bekövetkezett. Laurának olyasvalaki kellett, aki szórakoztatja, én viszont éjjel-nappal azon fáradoztam, hogy megmentsem, ami még menthető volt a cégből.

A férfi Kate felé fordult. Arckifejezése kifürkészhetetlen volt.
– Két évvel később Laura részegen ment úszni, és vízbe fulladt, mialatt én Aucklandben jártam üzleti ügyben.

Senki, még Laura sem szolgált rá, hogy így kelljen meghalnia.
– Sajnálom – mondta Kate, és őszintén így is gondolta.

Patric odaballagott Nickhez, aki még mindig elmélyülten figyelte a hullámokat.
– Eleget láttál?
– Nem hall téged, túlságosan belemerült a látványba. – Kate lehajolt a fiához. – Nick, mennünk kell.

A kisfiú csillogó szemmel állt fel.
– Anyu, honnan jönnek a hullámok? És hogyan keletkeznek? És mi az a fehér a hullámok tetején?
– Az is víz. A többi kérdésedre majd megkeressük a választ a könyvekben, ha otthon leszünk – felelte Kate mosolyogva. Felkavarta mindaz, amit Patric elmondott neki, de pillanatnyilag nem tudott foglalkozni vele.

A délutánt a Mount Tamborine-on töltötték, és a sárkányrepülőket nézték, ahogy a völgy felett lebegtek. Kate kicsit távolabb állt az alacsony faltól és a kijelölt helytől, ahonnan a sárkányrepülők elrugaszkodtak. Éberen figyelte Patricet, aki Nick kezét fogva odament a korláthoz. Nyugodt volt, tudta, hogy a férfi visszatartja Nicket, ha túl közel merészkedne a starthelyhez.

Pillantása végigsiklott az alattuk elterülő, aranyszínben ragyogó völgy felett. Mélyen beszívta Ausztrália levegőjét – csodálatos illata volt Eukaliptusz és füst illata. A vadon illata.

Még betértek egy kávéházba, aztán visszaindultak az Aranypart felé.
– Holnap hazarepülünk – újságolta Nick.
– Mikor indul a gépetek? – kérdezte Patric.
– Este hatkor. – A fiú sóhajtott, aztán vidámabban folytatta: – Mire megérkezünk, éjszaka lesz.

Patric bólintott.
– És hol éjszakáztok Aucklandben?
– Egy barátnőmnél, aki Albanyben lakik. Kijön elénk a repülőtérre – felelte Kate.
– És másnap busszal megyünk Whangareibe – tette hozzá Nick.

Patric gyors pillantást vetett a lányra.
– Azt hittem, van autótok.
– Van, de nem bírná ki az utat Aucklandbe és vissza – felelte a lány szárazon.
– Maga mikor utazik vissza, Mr. Sutherland? – kíváncsiskodott Nick.
– Én is holnap repülök el, de egy másik járattal.

Amikor megérkeztek, Patric leparkolta a kocsit, és így szólt:
– Hadd menjek be, Kate! A lány sokáig nem felelt.
– Nem tartom jó ötletnek – válaszolta végül, amikor a csend kezdett kellemetlenné válni.

Patric leállította a motort.
– Szívesen megnézném, milyen jól úszik Nick – mondta könnyedén.

A fiú természetesen ragaszkodott hozzá, hogy Patric maradjon velük. Kate beleegyezett, bár a férfi viselkedése cseppet sem tetszett neki.
– Felhasználtad Nicket a céljaid érdekében – jelentette ki, mialatt a medence partján ültek, és a kisfiú bemutatta nekik a tudományát. – Nem tisztességes dolog egy gyerek érzéseivel játszani.

A férfi a homlokát ráncolta.
– Én nem így látom a helyzetet, de többé nem teszem.
– Rendben – felelte a lány szűkszavúan.
– Szeretnék ma este veled vacsorázni – mondta a férfi lassan.

A lány a fejét rázta.
– Nem tehetem. Csomagolnom kell, mert holnap délelőtt még elmegyünk vásárolni.

Patric arckifejezése nem változott.
– Akkor most kell elbúcsúznunk egymástól – állapította meg hűvösen.

Kate Nicken tartotta a szemét.
– Igen. – Tudta, mit kell mondania, de miért rémíti meg ez a véglegesség?
– Gyáva vagy – jelentette ki a férfi némi megvetéssel a hangjában.
– Mert nem akarok veled vacsorázni? – fortyant fel Kate. – Ez nem gyávaság, hanem egyszerűen csak ésszerű.
– Mi abban az ésszerű, hogy megfosztod magad egy kellemes vacsorától?

Kate elfordult, és odakiáltott Nicknek.
– Gyere ki a vízből, hiszen már remegsz!
– És most ki használja fel Nicket? – kérdezte Patric mérgesen.
– Kezd fázni – felelte a lány fegyelmezetten. – Én soha nem használnám fel őt. Ő a legfontosabb ember az életemben.

Nick méltatlankodva, de kimászott a vízből, és odament hozzájuk. Kate, még mindig ingerülten, de nyugalmat színlelve mondta:
– Most el kell búcsúznod Mr. Sutherlandtől.

A gyerek a férfi felé nyújtotta keskeny, napbarnított kezét. Mielőtt Kate felfogta volna, mi történik, Patric ahelyett, hogy kezet fogott volna a kisfiúval, őhozzá hajolt, és megcsókolta. A szíve nyomban lángra gyúlt. Mintha teste a hosszú évek alatt csakis erre várt volna.

A férfi rápillantott, a lány pedig a szemébe nézett, képtelenül arra, hogy bármit is mondjon.
– Remélem, erre emlékezni fogsz – mondta Patric mély hangon –, ha este egyedül fekszel az ágyadban. – Majd megfordult, és elment.
– Anyu – kérdezte Nick felháborodva –, miért tette ezt?

Kate megnyalta az ajkát, és rekedten válaszolt.
– Elbúcsúzott tőlem.
– Engem nem csókolt meg, és kezet sem adott – mondta a fiúcska kissé lehangoltan.

Kate nyugalmat erőltetett magára, és bement Nickkel a házba. Igyekezett úrrá lenni felindultságán, mindazonáltal úgy érezte, mintha Patric megbélyegezte volna a csókjával.

Hát ez is véget ért.

A délelőttöt azzal töltötték, hogy ruhákat és ajándékokat vettek, valamint egy időjárás-előrejelző házikót, amelybe Nick azonnal beleszeretett. Már mindent becsomagoltak, és útra készen álltak Kate még egyszer végigjárta az apartmant, és már vagy harmadszor ellenőrizte, hogy az útlevelek valóban a táskájában vannak-e.

Aztán szinte félálomban tette meg a hosszú utat az autópályán és a Brisbane folyó felett átívelő nagy hídon. Válaszolgatott Nick kérdéseire, és időről időre kitekintett a kiszáradt tájra. A repülőtérre érkezve a beszállókapuhoz tolták a csomagszállító kocsit, és megvárták, hogy az alkalmazott beírja az adataikat a számítógépbe.
– Feljebb minősítették a helyüket – közölte a nő mosolyogva, és átnyújtotta az útlevelüket. – Ha egy járat nem telik meg teljesen, előfordul, hogy néhány utas drágább osztályon kap ülőhelyet. Kellemes utat kívánok!
– Nagyon köszönöm. – Kate mosolyogva vette el az útleveleket.

Nick ragaszkodott hozzá, hogy az egész repülőteret megnézzék. Kate először érezte fárasztónak kisfia számtalan kérdését. De erőt vett magán, és igyekezett osztozni a gyerek lelkesedésében. Végül beültek egy kávézóba.

Nick szívószálával a jégkockákat kotorászta a poharában.
– Mr. Sutherland meglátogat bennünket Whangareiben?
– Nem hiszem, hogy lesz rá ideje.

A kisfiú hosszú, sötét szempillái elütöttek aranybarna bőrétől.
– Akkor soha többé nem látjuk? – kérdezte csalódottan. .
– Egyszerűen csak sok a dolga – felelte Kate gyengéden. – De a szünidő azért nagyon jól telt, nem igaz?
– Igen. Akkor volt a legjobb, amikor Mr. Sutherland velünk volt.

Kate megpróbálta elterelni a figyelmét a férfiról, de tudta, hogy Patric hiányozni fog neki. Idővel majd elhalványulnak az emlékek, és akkor szomorúság nélkül gondolhat vissza erre a szép nyaralásra.

Az aucklandi gép utasait szólították beszálláshoz. Az utaskísérő Nickre mosolygott, aki leplezetlen érdeklődéssel bámulta.

Az ülések nagyok voltak, kényelmesek, és Nick legnagyobb örömére mindegyikhez tartozott egy kis tévé.

Kate tekintete végigsiklott a többi utason, de természetesen nem látta köztük Patricet. De hát megmondta, hogy ő egy másik járattal utazik.

Habár a járat nem telt meg, az első osztályon minden hely foglalt volt. Patric bizonyára mindig itt utazik. Ő intézkedett volna az érdekükben? Kate nem áltatta magát. A férfi kedvessége ugyan arról tanúskodott, hogy nem csupán kőkemény üzletember, de egyben lovagias férfi is, ám amikor megtudta, hogy Nick nem az ő fia, bizonyára lanyhult az érdeklődése. Azért csókolta meg, mert dühös volt, de többé biztosan nem gondol rá és Nickre.

A repülőgép felemelkedett. Kate megpróbálta elhitetni magával, hogy a „szörfösök paradicsomában” töltött nyaralás alatt sikerült véglegesen lezárnia a múltját, így most a jövőbe tekinthet anélkül, hogy ránehezednének a múlt árnyai.

Ám Patric csókja ráébresztette, hogy a férfi még mindig olyan erős hatást gyakorol rá, mint évekkel azelőtt. Csakhogy ez a Patric már nem az a fiatalember, aki volt, hanem érett, intelligens férfi, akinek vasakarata van.

És olyan érzéki vonzereje, amellyel szemben ő tehetetlen.

5. FEJEZET

Éjszaka érkeztek meg Aucklandbe. Nick szinte az egész repülőutat átaludta, és kelletlenül ébredt fel. Rosszkedvű volt, és duzzogott.

Közvetlenül előttük két másik repülőgép is leszállt, az egyik közülük a Sutherland Légitársaság gépe volt. Patric feltehetően ezzel érkezett.

Kate kényszerítette magát, hogy elterelje a gondolatait a férfiról. Szerencsére Nick kezdett jobb kedvre derülni, és érdeklődve figyelte a vámhivatalnok pórázra kötött nyomozókutyáját, amely szimatolva szaladgált ide-oda az utasok és csomagjaik között. Végre kimehettek az érkezési csarnokba.

Sally Pickeringnek ragyogó vörös haja volt, ami azonnal szemet szúrt volna nekik, ha ott várta volna őket. De sehol sem látták.
– Kérlek, itt várj! Megkérdezem, nem hagyott-e esetleg valami üzenetet – mondta Kate a gyereknek, és a csomagszállító kocsit egy padhoz tolta.
– És ha elfelejtett minket? – kérdezte Nick, és a szája megremegett.
– Az lehetetlen. Talán…
– Ott van Mr. Sutherland! – kiáltotta a kisfiú, és az arca rögtön felragyogott. – Biztosan segít megkeresni Sallyt.
– Ne olyan hangosan! – figyelmeztette Kate, de a szíve vadul vert.

Követte fia pillantását, s egy férfi és egy nő társaságában meglátta Patricet. Mindketten nyilvánvalóan a Sutherland Légitársaság alkalmazottai voltak, és nagyon elegáns ruhát viseltek.

Patric körbenézett, majd homlokát ráncolva ismét a két kísérőjéhez fordult. Azok megálltak, és várakoztak, amíg Patric Kate és Nick felé tartott.
– Kellemes utatok volt? – érdeklődött a férfi könnyedén, mintha már elfelejtette volna, hogy búcsúzáskor megcsókolta a lányt.
– Igen, köszönjük – felelte Kate túlzott élénkséggel.

Nick a fáradtsága ellenére ragyogó arccal mosolygott Patricre.
Kate úgy tett, mintha nem venné észre a férfi kísérőinek kíváncsi pillantását, és nyugodtan folytatta:
– Nem akarunk feltartani, Patric. Még egyszer köszönjük a szép napokat!
– Én is nagyon szépnek találtam – mondta a férfi. – Hol van a barátnőd?

Kate zavarba jött.
– Bármelyik pillanatban itt lehet. Sally nagyon megbízható. Csak késik egy kicsit. Ha nem tud értünk jönni, biztosan hagyott üzenetet.

Ekkor megszólalt a hangosbemondó:
– Miss Kate Brown, kérjük, fáradjon az információhoz!
– Várjatok, majd én odamegyek. Add ide az útleveled! – mondta Patric hirtelen. Mivel a lány értetlenül nézett rá, magyarázatképpen hozzáfűzte: – Szerintem nem hinnék el nekem, hogy én vagyok Kate Brown.

Nick hangosan nevetett, Kate is mosolyogva válaszolt:
– Nagyon kedves tőled, Patric, de a kísérőid…
– Meg fognak várni. Nem tart sokáig.

Mivel Kate túl fáradt volt az ellenkezéshez, átnyújtotta az útlevelét a férfinak, és figyelte, ahogy minden nehézség nélkül utat tör a tömegben. Talán a magassága vagy a széles vállai miatt, de még valószínűbb, hogy határozott egyéniségének kisugárzása miatt az emberek önkéntelenül oldalra léptek, és helyet adtak neki.

Kate hirtelen nagyon magányosnak érezte magát, és átkarolta a kisfia vállát.

A nő az információs pultnál ragyogó mosollyal ajándékozta meg Patricet. A férfi mondott neki valamit; mire az alkalmazott bólintott, megtekintette az útlevelet, majd kutatva körülnézett. Kate integetve hívta fel magára a figyelmét.

A nő egy borítékot adott át Patricnek, és ismét sugárzóan rámosolygott. Kate megértette, hogy Sally nem tud értük jönni, ami azt jelentette, hogy a repülőtéren kell éjszakázniuk, mert motelra már nincs pénzük. A nyaralásra szánt összeget az utolsó fillérig elköltötte.
– Körülbelül három órája adta le – közölte Patric, és átnyújtotta a borítékot.

A lány reszkető ujjakkal tépte fel. Sally nagymamájának előző éjjel szívrohama volt, ezért neki Wellingtonba kellett utaznia. Szörnyen sajnálja, de…

Kate megpróbált nyugodt maradni. A férfi Nickre lesett, aki szinte összeesett a fáradtságtól.
– Gyertek el hozzám! – mondta nyugodtan, s amikor a lány tiltakozni akart, a szavába vágott: – Mikor indul holnap a buszotok?
– Fél kilenckor. Patric, ez nagyon kedves tőled, de valahogy elboldogulunk…
– Biztosan, de minek, ha nem muszáj? Közel lakom a buszpályaudvarhoz.

Nick hatalmasat ásított.
– Alhattok a vendégszobában – vette elejét a kifogásoknak Patric.
– Kérlek, anyu, nem mehetnénk el Mr. Sutherlandhez? – Nick hangja rekedt volt a fáradtságtól.

Végül Patric egyszerűen elindult a csomagszállító kocsival, utat törve a tömegben. Kate követte, és maga után húzta Nicket. Patric odament az ismerőseihez, és elbúcsúzott tőlük. Kate még hallotta, ahogy a férfi azt mondja:
– Akkor holnap reggel kilenckor.
– Patric! – próbált Kate újra tiltakozni, amikor a férfi feltette a maga bőröndjét is a csomagszállító kocsira, és a csarnok kijárata felé vette az irányt.

Biztosra vette, hogy úgyis engedek, gondolta dühösen a lány. De miért is izgatja magát? Hiszen csak egyetlen éjszakáról van szó!

Patric leintett egy taxit. Beszálltak, és Kate mérgesen rátámadt a férfira.
– Mindig keresztül kell vinned az akaratodat?
– Ez a legésszerűbb, amit tehettek, és ezt te is tudod – válaszolta higgadtan.
– Nem szeretem a váratlan meglepetéseket.

Nick az anyja vállára hajtotta a fejét, és azonnal elaludt.

Kate magához ölelte, és várta, hogy Patric mondjon valamit, ám a férfi hallgatott.

A taxi belehajtott az esős éjszakába, lekanyarodott az autópályáról a városközpont felé, végül megállt egy árkádsor alatt. Patric a taxisofőrrel kivette a csomagokat, Kate pedig az alvó Nicket próbálta kiemelni a kocsiból, de olyan nehéz volt, hogy alig bírt felegyenesedni vele.

Patric rápillantott.
– Majd én viszem – mondta.
– Elbírom – hárította el Kate.
– Nem fogod bírni.

A lány vonakodva engedett, és bánatosan nézett alvó kisfia arcára.
– Eddig mindig elbírtam.
– Egyre nagyobb lesz. – Ez szinte nyersen hangzott.

A lány a hidegtől reszketve követte Patricet.
– Légy szíves, nyisd ki az ajtót! A kártya a bal kabátzsebemben van – mondta a férfi.

A lány először a bejárati ajtót nyitotta ki, aztán egy újabb ajtót. A taxisofőr a csomagok egy részével a nyomukban loholt. A felvonó halkan zümmögött. Kate nem nézett Patricre, aki biztosan tartotta Nicket a karjában.

Vastag szőnyeggel borított folyosóra léptek ki. Kate kinyitotta az ajtót, és egy elegánsan berendezett előszobában találták magukat. A sötét, fényezett faasztalka fölött tükör lógott, a falon modern festmény.
– A ti szobátok jobbra a harmadik – mondta Patric.
Kate megragadta Nick utazótáskáját, és előrement.

Felkapcsolta a lámpát, mire a szobát halvány fény árasztotta el. Patric óvatosan az egyik ágyra fektette a gyermeket, és egy pillanatig rajta felejtette a szemét. Vajon sajnálja, hogy nem az ő fia? – futott át Kate fején. Amikor a férfi észrevette, hogy figyeli, összeszorította az ajkát.
– Kifizetem a taxit, és felhozom a többi csomagot – mondta.
– Köszönöm. – Habár a szobában kellemes meleg volt, Kate mégis reszketett. Miközben lehúzta Nick farmerét, Patric visszatért a bőrönddel. Éjfekete haja csillogott a lámpa tompa fényében.
– Az ágyakon friss huzat van. Az ott a fürdőszoba. A szekrényben találsz törülközőket – közölte.

Kate bólintott, és ügyesen lehúzta Nickről a pólót, majd az oldalára fordította a gyereket, és betakarta. A kisfiú meg sem mozdult. A lány gyengéden kisimította haját a homlokából, és megpuszilta.
– Mindent köszönök – mondta Patricnek.
– Mikor ébresszelek benneteket?
– Hétre beállítom az ébresztőórámat. – Kate tétován elmosolyodott.
– Akkor hát, jó éjszakát! – mondta a férfi lágyan, de a lány megérezte fürkésző tekintetét.

Megköszörülte a torkát, és hangja a kimerültségtől rekedten csengett.
– Jó éjszakát, Patric!

A férfi halkan becsukta az ajtót, mire Kate fellélegzett.

Ahogy békésen alvó kisfiát nézte, ellentmondásos érzések kavarogtak benne: szerelem, ugyanakkor keserűség és sajnálat is. Nem, nem akar tovább ezen tépelődni! Dühödten, de elszánt arccal térdelt le a bőröndjéhez. Kivette a piperetáskáját és egy pólót.

A vendégszobához tartozó pazar fürdőszobát lágy rózsa- és krémszínű márvánnyal burkolták. Vajon mennyibe kerülhetett mindez? Valószínűleg sokkal többe, mint amennyit egész évben keresek, gondolta Kate keserűen, majd hosszan és alaposan lezuhanyozott.

A fényűző fürdőszoba ismét emlékeztette rá, hogy Patric és ő két teljesen különböző világban élnek. Nem kellett volna idejönniük, és nem lett volna szabad Ausztráliában olyan sok időt a férfival tölteniük – tehát az lesz a legjobb, ha többé nem találkoznak.

Később, amikor már a széles, kényelmes ágyban feküdt, rádöbbent, hogy nem tudja olyan egyszerűen száműzni Patricet a gondolataiból. Szüntelenül forgolódott. Azon töprengett, vajon a férfi hálószobája közvetlenül az övé mellett van-e. Elképzelte, ahogy Patric az ágyában fekszik, és az elképzelés felizgatta…

A tény, hogy a férfi még mindig annyira lenyűgözte, nyilván azzal magyarázható, hogy csupán egyetlen alkalommal szeretkeztek, mielőtt Sean megerőszakolta, és durván véget vetett épp csak ébredező érzékiségének.

Talán belemehetne Patrickel egy rövid viszonyba, és aztán örökre elfelejthetné. Nem, erre gondolnom sem szabad! – hűtötte le magát. A másik oldalára fordult, és megpróbált elaludni. Végül elbóbiskolt, ám egyszer csak felriadt: nem emlékezett rá, hogy Nick időjárás-előrejelző házikóját behozták volna a lakásba. Nick halálosan boldogtalan lenne, ha elveszne. Lehet, hogy még a folyosón van?

Felkelt, és a meleg járókövön halkan a bejárati ajtóhoz osont. Felkapcsolta a villanyt, de a házikót sehol sem látta.
– Mi történt? – kérdezte Patric, aki hirtelen előtte termett.

Kate összerezzent, majd elmondta, mit keres. A férfi a homlokát ráncolta.
– Nem emlékszem, hogy láttam volna. Felhívom a taxivállalatot, és megkérdezem.

Mivel tekintetét le nem vette az arcáról, a lány legszívesebben visszamenekült volna a szobájába. Bár a pólójának nem volt mély a kivágása, és a combjáig ért, mégis furcsán fedetlennek érezte magát.
– Köszönöm, ez jó ötlet – mondta, és követte a férfit nagy irodájába, ahol egy óriási íróasztal állt, rajta a legmodernebb számítógéppel.

A férfi már tárcsázta is a taxivállalat számát, és elmondta, milyen csomagot keresnek. Kiderült, hogy a házikó valóban a taxiban maradt.

Miközben beszélt, egyfolytában Kate-et figyelte. Tekintetét végigjáratta a testén, és végül megállapodott az arcán. A lányt forróság öntötte el, de nem akart megfutamodni, hát állta a tekintetét.

Patric letette a kagylót.
– A taxisofőr megtalálta a csomagot, és leadta – mondta. – Holnap reggel idehozzák.
– Köszönöm – felelte kurtán a lány, azzal sarkon fordult, és menni akart.
– Kate? – Patric hihetetlenül lágyan mondta ki a nevét. – Emlékszel még arra az éjszakára, amikor szerettük egymást?

A lány összerezzent.
– Miért kérdezed?
– Elfelejtetted, Kate?
– Nem. Még emlékszem rá. – Mélyet sóhajtott, és megpróbált megnyugodni.

Patric lágyan végigsimított a haján.

A lány hirtelen nagyon ideges lett, az érintéstől összerázkódott Patric félreértette a reagálását.
– Ó, ne félj, nem bántalak – mondta epésen.
– Nem félek tőled. Egyszerűen nem szoktam meg, hogy így érintsenek meg.

A férfi hallgatott, majd hátrébb lépett.
– Szóval így élsz, amióta Nick megszületett. Gyáván, kerülve minden kihívást. Azt hittem, bátrabb vagy.

Kate haragosan megfordult.
– Nem éltem mindig így.

Patric gúnyosan nevetett.
– És mi lesz, ha Nick egyszer majd el akar menni otthonról?
– Akkor elengedem – felelte a lány, nehezen uralkodva magán.
– Kétlem – ingatta a fejét a férfi. – Az egész életed körülötte forog. – Hangja közönyös, szinte unott volt. – Menj aludni! Fáradtnak látszol.

A lány dühösen és összezavarodva ment vissza a vendégszobába. Patric kívánta őt, ebben már biztos volt. És ha képes lett volna arra, hogy egyszerűen csak élvezze a testi szerelmet, lefeküdt volna vele. De képtelen volt rá.

Patric előtt állva hirtelen világossá vált számára valami, ami egy csapásra véget vetett a higgadtságának és a lelki nyugalmának. Rádöbbent, hogy a védőfalak, amelyeket az elmúlt években annyi fáradsággal vont maga köré, ledőltek. Be kellett vallania magának, hogy ennyi év után még mindig kötődik Patrichez.

– Anyu, ébredj! Mr. Sutherland azt mondja, fel kell kelned!

Kate nagy nehezen kinyitotta a szemét, és a fiára nézett.
– Tessék?
– Elfelejtetted beállítani az ébresztőórát. Negyed nyolc van – hallotta a folyosóról Patric vidám hangját.
– Azonnal felkelek – mormolta a lány álmosan.
– Nem kell sietned, még időben vagytok. Készítek reggelit Nicknek.

Kate felemelte a fejét, és látta, hogy a fiúcska már felöltözött. Amint bezárult mögöttük az ajtó, kiugrott az ágyból. Gyorsan lezuhanyozott és felöltözött, azután Patric és Nick hangját követve belépett a konyhából nyíló, tágas étkezőbe.

Nick az asztalnál ült, és egy pohár narancslevet ivott. Patric tányért tett elé.
– Lássuk csak, ízlik-e neked a müzli!

Kate az előző estére gondolt, és bizonytalanul érezte magát. Homlokon csókolta a fiát.
– Mindegyik müzlit megeszi.
– De a miénket szeretem a legjobban. Magunk készítjük zabpehelyből, joghurtból és a saját almánkból – magyarázta Nick fontoskodva. – Anyu, szerinted le lehet már szedni a salátát és a káposztát, amikor hazaérünk?
– Azt hiszem, igen. Mindenesetre szóltam MacArthuréknek, hogy szedjenek le mindent, amit lehet.

A kisfiú bólintott, és nekilátott a reggelinek.
– Ugye MacArthurék Nick legjobb barátjának a szülei? – kérdezte Patric.

Kate leült a székre, melyet a férfi kínált neki.
– Igen, ők Rangi szülei – válaszolta.

Patric egy pohár frissen facsart narancslét adott a lánynak.
– Hm, fenséges – dicsérte Kate, miután ivott egy kortyot. – Talán Kerikeriből való a narancs?
– Igen, egy barátomnak van ott gyümölcsöse, és olykor küld nekem egy láda narancsot. Mit szeretnél enni? Van zabkása, de főzhetek is neked valamit.
– Nagyon csábítóan hangzik, de csak pirítóst kérek. Mondd meg, hol van a kenyérpirító! Nem kell emiatt felállnod.

De Patric már felpattant, és felszelte a kenyeret.
– Mit iszol hozzá, kávét?
– Igen, köszönöm.

A kávé forró volt és erős, és Kate örült, hogy akad valami, ami lefoglalja, amíg a pirítósra vár.

Patricre lesett, aki zabkását evett. A férfi észrevette a pillantását, és magyarázkodni kezdett.
– Skót nagyanyám sziklaszilárd meggyőződése volt, hogy aki nem fogyaszt mindennap zabkását, csúnya véget ér. Mindenesetre be kell vallanom – fűzte hozzá –, hogy nem tartozik a kedvenc ételeim közé.

Ha ő zabkását eszik reggelire, kinek vette a müzlit? – töprengett a lány.
– A zabkása bizonyára nagyon egészséges – mondta Kate némi éllel. Résen volt, mert az a csalóka összhang, amelyben a reggelit elköltötték, álmodozásra csábíthatja, ha nem vigyáz.

És az álmodozásnak már véget vetett. Élete állandó küzdelem volt. Gyermekét apa nélkül kellett felnevelnie, mindenre kevés volt a pénze, ráadásul bele kellett törődnie a gondolatba, hogy valószínűleg soha nem talál társat magának, és fényes pályafutás sem vár rá. Patricet és őt egy évekkel ezelőtti románcon kívül semmi sem kötötte össze.
– A zabkása a gyerekeknek is egészséges? – tudakolta Nick.
– Szeretnéd megkóstolni? – kínálta Patrie.

A kisfiú bólintott. A férfi felállt, és kiment a konyhába. Kis adag zabkásával és Kate számára két szelet pirítóssal tért vissza.
– Van benne cukor? – kérdezte Nick.

Patrie felvonta a szemöldökét.
– Csak a szászok cukrozzák meg a zabkását – mondta skót hanglejtéssel. – Az igazi férfiak sóval eszik.

Nick vigyorgott.
– Mi az a szász?
– Angolszász. Angliából származó ember.

Nick megkóstolta.
– Tényleg nagyon finom – közölte, és jóízűen befalta az egészet. – Mi Új-Zélandon élünk, és nem Angliában, tehát mi nem vagyunk szászok, ugye?
– Nem – jelentette ki Kate és Patrie egyszerre.

Nick összezavarodott.
– Miért eszik ők cukorral a zabkását, és mi sóval?

Kate elfojtott egy mosolyt, mialatt Patrie megpróbálta érthetően elmagyarázni a kisfiúnak a kelták és a szászok közötti évezredes viszályt. Nick figyelmesen hallgatta.

A lány ismét úgy érezte, kirekesztették. Persze ez ostobaság volt, ugyanakkor érthető is. Eddig mindig ő volt az egyetlen, akinek Nick kérdéseket tehetett fel. Bár ez nem teljesen felelt meg a valóságnak, hiszen a kisfia Jacobbal és MacArturékkel is szokott beszélgetni, anélkül hogy ő kirekesztettnek érezte volna magát, vagy féltékeny lett volna.

Nick hatalmas étvággyal vetette magát a maradék reggelire, mialatt Kate magába erőltette a kávét és a pirítóst, és könnyedséget színlelve társalgott. A reggeli után felajánlotta, hogy elmosogat, de Patric elutasította.
– Van mosogatógépem.

Kate felállt.
– Akkor lehúzom az ágyneműt.
– Majd megcsinálja a házvezetőnő – felelte a férfi. – Inkább készüljetek! Egyébként már meghozták az elveszett házikót. Az asztalon áll, a folyosón. Különben jól aludtál?
– Igen, kitűnően, köszönöm – mondta Kate, és kezdte összeszedni az edényeket.
– Én nem annyira. Nehéz volt elaludnom azzal a tudattal, hogy a mellettem levő szobában vagy.

Nem sokkal nyolc után Patric bekopogtatott a lány szobájának kitárt ajtaján.
– Leviszem a csomagotokat – mondta, azzal felemelte a bőröndöt és az utazótáskát.

Kate és Nick követte. A folyosón Patric ismét letette a csomagokat!
– Még van időtök, hogy gyönyörködhessetek egy kicsit a nappaliból nyíló kilátásban – fordult a vendégei felé.

Az ő szobájukból a városra lehetett látni, de a nappaliból, amelynek egyik fala csupa üvegből volt, mesés kilátás nyílt a kikötőre. Az üvegajtók egy teraszra vezettek, ahol árvácskák, bambuszok és más növények pompáztak. A virágok még egy ilyen hűvös, esős reggelen is a melegről és a napsütésről beszéltek.

Nyáron mennyei lehet itt, gondolta Kate.

Patric kinyitotta az egyik ajtót.
– Ott futnak be a Whitbread-vitorlások, és ott a híd, amelyiken át fogtok haladni. Arra van a tengerészeti múzeum, a másik oldalon pedig az a soktornyos kis épület a kompkikötő – magyarázta Nicknek.

A fiú bátran követte a terasz korlátjáig.
– Minden rendben? – fordult Patric Kate-hez. – Elfelejtettem, hogy tériszonyod van.
– Ha van korlát, akkor kibírom – mondta a lány gyorsan.

A férfi kinyújtotta a kezét.
– Akkor gyere ide!

Kate ránézett. Patric mindig is csúfot űzött a bátorságpróbákból, de a hangja kihívóan csengett, és a lány nem akart gyávának tűnni.
– Köszönöm, nincs szükségem segítségre – felelte, és a férfi mellett odasétált Nickhez, aki egy furcsa hajót vett szemügyre a kikötőben.
– Anyu, ez Xena hercegnő hajója – mondta tágra nyílt szemmel. – Láttam a tévében. – Szájtátva bámulta a hajót. – Rangivei együtt láttam a sorozatot. Xena egy görög harcos hercegnő. Biztosan a hajó is görög. Maga is látta a sorozatot, Mr. Sutherland? – fordult Nick a férfihoz.
– Igen, többször is – felelte Patric mosolyogva. Nick boldogan nyugtázta. – De most mennetek kell, a busz hamarosan indul.

A férfi kivitte őket a buszpályaudvarra. A búcsú rövidre sikeredett, és ennek Kate kifejezetten örült. A lány kezet nyújtott neki, és köszönetet mondott mindenért.
– Nagyon szívesen – válaszolta Patric, és belecsókolt a tenyerébe.

Kate szíve vadul kalapált, amikor a férfi elengedte, és a gyerekhez fordult. Nick kinyújtotta a kezét, Patric pedig komolyan megrázta.
– Vigyázz az édesanyádra! – mondta mosolyogva.

A kisfiú a könnyeivel küzdött, de bólintott. Patric gyengéden beletúrt a hajába, aztán sarkon fordult, és elment.

6. FEJEZET
Két héttel később egy nap Kate-nek tovább kellett dolgoznia, ezért megkérte a szomszédait, Jacobot és Annát, hogy hozzák el Nicket az iskolából. Amikor hazaérve kiszállt a Miniből, Nick rohant felé, Jacobbal a nyomában.
– Mr. Sutherland írt nekem Disneylandből, Kaliforniából! – Izgatottan lobogtatta a színes, kalózhajót ábrázoló képeslapot. Kate megfordította.

Kedves Nick,
tegnap egy barátommal Disneylandben jártam. Esett ugyan, ennek ellenére nagyon jól szórakoztunk. Amikor megláttam a hullámvasutat, Rád gondoltam.

Üdvözlettel: Patric Sutherland
– Ki ez a Mr. Sutherland? – érdeklődött Jacob.
– Egy régi barát. – Kate bizonytalanul elmosolyodott.

Az idős férfi átható tekintettel nézett rá.
– Egy régi barát, aki több szeretne lenni barátnál? Anna már románcot szimatol.

Kate szinte félvállról válaszolt.
– Nem. Csak nagyon kedveli Nicket, és azt hiszem, egy kicsit sajnálja is.
– Akkor bizonyára jó ember. Nicholas mesélte, hogy Ausztráliában sokat voltatok együtt, és a visszaúton nála töltöttétek az éjszakát.

A lány kipréselt egy mosolyt.
– Remélem, Nick azt is említette, hogy a vendégszobában aludtunk.
– Semmi közöm hozzá – folytatta Jacob komolyan –, de Nicholas már ráébredt, hogy minden barátjának van apja, csak neki nincs. És neked is jót tenne, ha lenne valakid, aki törődik veled.

Kate megcsókolta az öregúr arcát.
– Jacob, már nem a tizenkilencedik században élünk. A nők manapság vállalják a felelősséget az életükért.
– Meglehet – ismerte el Jacob. – De te fiatal, szép és intelligens vagy. Nagyon boldoggá tehetnél egy férfit. És te is megérdemelsz egy társat, aki téged boldoggá tesz. Nos, egy napon eljön az igazi. Csak arra vigyázz, hogy jól válassz, és olyan férfi mellett dönts, aki az én ifjú barátomat is a szívébe zárta!
– Nekem is ez a legfontosabb, elhiheted – bizonygatta a lány.
– Nos, talán mégsem ez a legfontosabb – felelte Jacob szárazon. Nick összeszedte a dolgait, és futva közeledett feléjük.

Miután Kate megivott otthon egy teát, és átfutotta az újságot, hozzáfogott a vacsorakészítéshez.
– Válaszolnom kell Mr. Sutherlandnek – jelentette ki Nick.
– A képeslapokat nem kell megköszönni – mondta a lány, és hirtelen mérges lett Patricre.
– De hát mindig azt mondod, hogy válaszoljak a levelekre. Akkor a képeslapért is köszönetet kell mondanom.

Mint minden gyerek, Nick is vonakodva írt köszönőleveleket. Ha nem emlegeti, minden bizonnyal hamar megfeledkezik róla. Megpróbálta másra terelni a szót.
– Elviszed holnap az iskolába, és megmutatod a többieknek?
– Igen. – Nick a homlokát ráncolva töprengett. – Nem – mondta végül. – Mr. Suther-land az én titkom. Olvassak neked valamit?
– Igen, légy szíves!

Nick kényelmesen elhelyezkedett a keskeny reggelizőasztalnál, és olvasni kezdett, mialatt Kate krumplit hámozott, és zöldséget aprított a csirkebecsinálthoz. Örömmel töltötte el, hogy a fia ilyen lelkesen és jól olvas. Élvezte ugyan, ha időnként tévézhetett Rangivel, de úgy tűnt, itthon nem hiányzik neki.

Patric luxuslakásában számtalan könyvespolc volt, de arra nem emlékezett, hogy bárhol televíziót látott volna. Valószínűleg van egy tökéletesen berendezett videó- és tévészobája, gondolta csúfondárosan.

A zöldbabot belerakta egy kis fazékba, és azon tűnődött, miért is rémült meg, amikor Nick bejelentette, hogy nem akarja elvinni a képeslapot az iskolába. Ha Patric továbbra is írogat neki, és Nicket minden egyes alkalommal így felizgatja vele, már csak a gyerek miatt is véget kell vetnie a dolognak.

Szombat reggelenként Nick egy rögbicsapalban játszott. Kate szinte mindig megnézte, és gyakran más gyerekeket is magával vitt az autóján, akiknek nem értek rá a szülei. Ezen a szombaton azonban a házuk közelében zajlott a játék, így gyalog mehettek.

A kiadós esők felpuhították a talajt, de ma sütött a nap. Kate szívesebben otthon maradt volna, hogy a hét folyamán összegyűlt szennyest kimossa ahelyett, hogy egy sáros pálya szélén ácsorogva figyelje, ahogy egy rakás kisfiú buzgón szaladgál ide-oda, s közben állhatatosan megszegi az összes szabályt. Néha alig bírta megállni, hogy ne nevessen fel hangosan.

Most éppen Nicknél volt a labda, és lelkesen rohant vele a gólvonal felé. Csak sajnos az ellenfél gólvonala felé. A csapat edzője, Kate és még vagy fél tucat izgatott szülő kétségbeesetten kiabálni kezdett:
– A másik irányba, Nick!

Valami csoda folytán Nick meghallotta, körülnézett, és nyomban megfordult. Az ellenfél játékosait annyira megzavarta ez a csel, hogy Nicknek végül sikerült a pálya megfelelő oldalán a gólvonalra, a sárba vetődnie.
– Jól csináltad, Nick! – ordította az edző. – Most mindenki nyomás vissza a középvonalhoz!

Kate nevetve tapsolt. A nő, aki mellette állt, megszólította.
– Meg kell tőlük őrülni, hát nem? Ez volt a fia első hárompontos gólja?
– Igen, a legelső – felelte Kate büszkén.
– De biztosan nem az utolsó – jósolta a nő. – Öt fiam van, mindegyik játszik. Elég jól értek a rögbihez. Az ön fiának jó érzéke van a sporthoz, és gyors is. – Átpillantott Kate válla fölött. – Az ott a férje? Magának aztán szerencséje van! – mondta halkan és elismerően.

Kate csodálkozva megfordult. A pillantása egyenesen Patric acélszürke szemének tekintetével találkozott.
– Patric? – kérdezte dermedten. – Mit… mit keresel te itt?
– Megnézem Nicket – felelte a férfi, és a Kate mellett álló nőre mosolygott, aki nem tudott ellenállni a varázsának, és visszamosolygott rá.
– Jó napot! – mondta. – A fia kitűnőén játszik, született tehetség.

Ekkor valaki a nő nevét kiáltotta.
– Marie!
– Mennem kell. Viszontlátásra!

Kate megpróbálta leplezni azt a vad örömöt, amely Patric láttán fogta el.
– Hogyan találtál meg minket?
– A szomszédotok elárulta, hol vagytok.
– Jacob?
– Igen. – A férfi érdeklődve figyelte a fiúkat a pályán. – Se tömörülés, se szerelés – jegyezte meg.
– Csak szaladgálnak föl-alá. – A lány végre képes volt megint tisztán gondolkodni. Mosolygott, és remélte, hogy a hangja higgadtan és természetesen cseng. Kétségbeesett vágyakozással hasított belé, hogy hét évig erre várt. Az élet ugyan ment tovább, de a szíve mélyén még mindig az akkori Kate volt, aki beleszeretett Patricbe, és nem tudta őt elfelejteni. Soha nem adta fel a reményt. És a lehetőség, hogy egy napon beteljesül a Vágya, fenyegetést jelentett fáradságosan felépített életére.

Miért nem tűnt el Patric örökre az életéből? Akkor, az irodájában világosan érezte, hogy a férfi kívánja őt. Most kezdjenek viszonyt egymással? Ostobaság azt hinni, hogy az eltelt éveket ilyen könnyen áthidalhatják, és a múlt romjain bármi maradandót felépíthetnek.

Ilyesmi csak a mesében történik, súgta az esze. Patric Új-Zéland és Ausztrália leggazdagabb emberei közé tartozik! Egy óriási légitársaság tulajdonosa. Ugyan mi közös van bennük egy sok évvel ezelőtti diákszerelem emlékén kívül? Akkor még mindketten fiatalok voltak, és hittek a csodában.

A férfi egy darabig némán figyelte a játékot.
– Hatéves létére nagyon ügyes keze van.
– Az nem kifejezés, egyszerűen ragyogó játékos – felelte a lány.

Patric nevetett.
– Szerencsére te nem tartozol az elfogult anyák közé.
– Nagyon szeretem Nicket, de azért remélem, hogy nem vagyok elfogult.
– Nagyon jó anya vagy, Nick pedig klassz kölyök.
– Csak boldog – vágta rá Kate egyszerűen, aztán minden bátorságát összeszedve folytatta: – Patric, nem hiszem, hogy okos dolog, ha továbbra is barátkozol Nickkel.
– Miért nem? – kérdezte a férfi higgadtan.
– Mert boldog, és elégedett az életével úgy, ahogy van. Nem szeretném, ha bármi elszomorítaná.
– Én mivel szomorítanám el?

Kate elbizonytalanodott, de remélte, hogy a férfi nem veszi észre.
– Összekuszálod az életét. – Ez még a saját fülében is úgy csengett, mint egy rossz kifogás.
– Miért?

A lány kihúzta magát.
– Az apát látná benned, aki neki soha nem volt, és nem akarom, hogy összetörjön a szíve. Jobb lenne neki, ha többet nem írnál, és nem is látogatnád meg.

A férfi vonásai megkeményedtek, acélszürke szeme szikrázott.
– Ezt vegyem fenyegetésnek?
– Ugyan mivel tudnálak épp én megfenyegetni téged? – kérdezte a lány gúnyosan.
– Éppenséggel megvan hozzá a hatalmad – felelte a férfi. Tekintetét a pályára irányítva folytatta: – Azt hiszem, egy anya szívéhez a gyermekén átvezet az út. Nekem szerencsém van, mert tényleg szeretem a fiadat.

Kate hitetlenkedve meredt rá.
– Meglepődtél? – kérdezte Patric lágyan. – Soha nem tudtalak elfelejteni. Soha nem csillapodott bennem a vágy, hogy veled legyek. Hát nem veszed észre, hogy az érzéseim semmit sem változtak?

Kate fejében kavarogtak a gondolatok.
– Nem – mondta lassan. – Nem is sejtettem.
– Amikor Tatamoán szakítottál velem, egyszerűen nem tudtam felfogni, hogy ami az én életemben a legfontosabb és a legszebb volt, az neked oly keveset jelentett.

A férfi szavai szíven ütötték a lányt. Bárcsak elmondta volna neki akkor, mi történt! De egyszerűen képtelen volt rá. A gondolat, hogy megkínzójának gyermekét hordja a szíve alatt, valamint Sean fenyegetései teljesen megzavarták. De Patric már tudja, mi történt. És mégis kívánja őt.

Vajon vállalhatja-e a veszélyét, hogy újra beleszeressen, anélkül hogy Nick biztonságát kockára tenné? Kate egy pillantást vetett a tetőtől talpig sáros gyerekcsapatra, mely éppen felsorakozott.
– Nem óhajtok vitatkozni.

Patric rövid hallgatás után válaszolt:
– Nekem sem az a célom, hogy vitatkozzam veled. Mindössze azt szeretném, ha jobban megismernénk egymást. Hidd el, sok mindent megtanultam az elmúlt hét év alatt. Esküszöm, hogy soha többé nem hagylak cserben.
– Nem hagytál cserben, én voltam az, aki véget vetett a kapcsolatunknak! – tiltakozott a lány.
– De igen, cserbenhagytalak. Nem próbálhatnánk meg még egyszer együtt?

Kate felidézte azt a hét évvel ezelőtti varázslatos nyarat, és kísértést érzett, hogy azonnal elfogadja ezt a csábító ajánlatot. Ám amikor a szülés után először tartotta a karjában Nicket, megesküdött magában, hogy minden döntésekor az ő érdeke áll majd az első helyen. Soha nem gondolta volna, hogy egyszer ilyen nehezére fog esni betartani az esküjét.
– Megpróbálhatjuk – felelte halkan.

Mintha nagyon távolról hallotta volna a síp éles hangját, azután a kis játékosok csatakiáltása következett, háromszor egymásért, háromszor a bíróért. Nick mezítláb vágtatott keresztül a latyakos pályán. Ragyogott az arca.
– Jó napot, Mr. Sutherland! – kiáltotta vidáman, még mindig felajzva a sikerétől. – Látta a hárompontosomat? Először rossz irányba futottam, de aztán meghallottam, hogy anyu kiabál, és megfordultam.

Nicket majd szétvetette a büszkeség, Patric pedig gratulált neki. Kate-nek nem maradt lehetősége, hogy visszavonja a döntését. Amikor a férfi felajánlotta, hogy hazaviszi őket, megpróbálta elhárítani.
– Nick csupa sár, az egész autót összepiszkítaná.
– Nem olyan vészes – nyugtatta meg a férfi.

A lány szemügyre vette a nagy, sötétszürke kocsit.
– Rendben van, ha téged nem zavar.

Mielőtt elindultak, Patric megbizonyosodott róla, hogy mindketten bekötötték magukat. Nick vidáman integetett a barátainak.

Amikor nem sokkal később Kate kinyitotta a lakása ajtaját, hirtelen nagyon kicsinek és szegényesnek találta az otthonát. Nincs okom szégyenkezni, intette mégis magát, amikor beléptek.
– Nick, te most megfürdesz, és alaposan lesikálod a térdedet és a lábadat. Patric, teát vagy kávét kérsz?
– Teát, köszönöm – felelte a férfi, amikor Nick eltűnt a fürdőszobában. – Megfőzzem én? – Kérdően nézett Kate-re. – Azt hittem, esetleg fürdővizet kell engedned, vagy kikészíteni a tiszta ruhát Nicknek.
– Nick egyedül is boldogul – hárította el a lány. – Neked biztosan volt dadád, amikor kicsi voltál, nem igaz?
– Volt, amíg bentlakásos iskolába nem küldtek – felelte Patric, miközben a lányt figyelte, ahogy a kicsi konyhában serénykedik.
– Hány éves voltál akkor?
– Hét. – Kate nem felelt, de Patric észrevette, hogy megdöbbent. – A szüleim sokat utaztak – magyarázta. – És bár természetesen ők is és a dadám is hiányoztak, tetszett nekem a bentlakásos iskola.
– Magaddal vitted a játék mackódat? – kérdezte Kate.

Patric felnevetett.
– Igen, mindenkinek volt plüssállata. Ennek ellenére úgy vélem, a gyerekeknek az a legjobb, ha családban nőnek fel. Én nem fogom a gyerekeimet bentlakásos iskolába küldeni, és csak akkor megyek üzleti útra, ha elkerülhetetlen.

Mit akar ezzel mondani? Na nem, nem fog a férfi minden egyes mondata mögött hátsó szándékot feltételezni!
– A gyerekeknek szükségük van a szüleikre – mondta Kate mély meggyőződéssel. Ezzel nem arra akart célozni, hogy Nicknek hiányzik az apa. Patricnek amúgy sem lenne ideje eljátszani ezt a szerepet. Ő túlságosan elfoglalt ahhoz, hogy gyakran jöjjön Whangareibe.

És jobb is így, győzködte magát a lány, mialatt teát főzött. Vajon pontosan mire gondolt a férfi, amikor azt kérdezte tőle, megpróbálnák-e újra együtt? Elhessegette ezeket a gondolatokat, és leforrázta a teát.

Csak nem hiszi még mindig, hogy…? Nem, már tudja, hogy Nick nem az ő fia.
– Azt mondtad, azért is tartottad meg Nicket, mert te nem élhettél a saját szüleiddel – jegyezte meg Patric.
– Nem voltam boldogtalan a rokonaimnál – jelentette ki Kate. – És nem az ő hibájuk, hogy soha nem éreztem magam egészen odatartozónak. Sok családban vannak kívülállók.
– De te még így is nagyon bíztál magadban – mondta Patric. – Volt benned valami titokzatos. Nagyon különleges lány voltál. Nem csoda, ha úgy érezted, nem illesz a rokonaid közé.

A fürdőszobában abbamaradt a vízcsobogás, és hangos lubickolás hallatszott. Kate felsóhajtott a gondolatra, milyen árvizet csinál a fiú féktelen jókedvében.
– Nick, hagyd abba! – kiáltotta szigorúan.
– Oké! – rikkantott vissza a gyerek vidáman.

Röviddel később megjelent frissen mosakodva és felöltözve. Kate szemügyre vette, és fájdalmasan állapította meg, hogy különös gondot fordított a külsejére. Megfésülte a haját, és az egyik új pólóját vette fel. Még a fogát is megmosta – és mindezt csakis Patric tiszteletére!

Arrébb csúszott, hogy a kisfiú leülhessen mellé az öreg, kemény kanapéra, amelyet használtan vásárolt.

Nick bátortalanul Patrichez fordult.
– Ez volt a legelső hárompontosom.
– Kitűnően csináltad – felelte a férfi.
– Maga is rögbizett korábban? – kérdezte a gyerek lelkesen.
– Igen, csatár voltam – mesélte Patric. – De nem voltam olyan gyors, mint te.
Kate adott Nicknek egy pohár vizet és egy sajtos kekszet. Hallgatta, ahogy a sportról beszélgetnek, és a feszültsége fokozatosan oldódott. Úgy tűnt, Patric a puszta jelenlétével uralja a szobát, amelynek jelentéktelenségét egyedül a ragyogó rózsaszínben pompázó virágok enyhítették, melyeket előző nap szedett. Mégis ez volt az otthonuk. Nick és ő jól érezte itt magát.

Kate ideges és nyugtalan volt. Sóvár vágy bizsergett benne. Hosszú ideig el tudta fojtani, de Patric ismét felébresztette benne.

Gondolataiba mélyedve hallgatta a férfi és Nick beszélgetését. Ha megint megtanulna szeretni, és visszautasítanák, azt nem tudná elviselni. De igen. Erős volt, és mindent kibírt, ami történt vele. Mindazonáltal nem akarta kihívni a sorsot maga ellen.

Nick vidám hangja kizökkentette a tépelődésből.
– Elmehetnénk enni a kikötőbe – javasolta. – Tudod, anyu, oda, ahol a hajókat láttuk. – Újból Patrichez fordult. – Anyunak a Seattle-ből érkezett hajó tetszett legjobban, de szerintem a hamburgi a legszebb. Németországból jött el idáig, majdnem körülhajózta az egész világot!

Patric mosolygott, aztán Kate-re nézett.
– Arra gondoltam, hogy ebédelhetnénk hármasban.

Ez volt az utolsó esélye. Még elutasíthatja a férfit, és kizárhatja mindkettejük életéből. Patricről Nickre nézett, és tudta, hogy nem lesz képes rá. Soha nem bocsátaná meg magának, ha még egyszer megfutamodna.
– Igen, jó ötlet – helyeselt, és megpróbálta palástolni hangja remegését. – Gyorsan átöltözöm.

Patric fürkésző tekintettel végigmérte. A mohazöld pulóver kiemelte zöldeskék szemét, farmerja pedig tökéletesen állt rajta. Kate-et szinte simogatta a férfi pillantása, mint egy gyengéd érintés, és az izgalomtól megmerevedtek a mellbimbói.
– Nem kell átöltöznöd, nagyon csinos vagy – mondta a férfi.

Kate felállt. Patric helyet csinált neki, és Nickre mosolygott, aki visszamosolygott rá, és ugyancsak oldalra húzódott, hogy anyja elférjen. Ez szíven ütötte a lányt. Ha Patric valamit elront, ezúttal nem egy boldogtalan kamasszal kerül szembe, hanem egy felbőszült anyával!

7. FEJEZET
– Nem csoda, hogy szívesen jársz ide. Mindig is szeretted a víz közelségét – mondta Patric, amikor a parkolóból a rakpart felé ballagtak. A kikötő körül rengeteg zöld terület, üzlet, étterem volt, valamint több múzeum is.

Nick megállt egy áramvonalas fehér vitorlás előtt. A hajók mindig elszomorították Kate-et, mert utazásokat, kalandokat és a nagyvilág izgató illatát ígérték. Amikor úgy döntött, megszüli Nicket, tudta, hogy ezzel sok mindenről lemond, de soha nem bánta meg ezt az elhatározását.

Habár egy szót sem szólt, Patric szemlátomást tudta, mi zajlik le benne.
– Éhes vagyok – közölte Nick nyomatékosan.
– Akkor betérhetnénk egy kávézóba. Süt a nap, úgyhogy akár kint is leülhetünk.

Kate hirtelen megint nagyon magányosnak érezte magát. Sok barátja volt, mint ahogy Nicknek is, mégis úgy érezte, mintha az elmúlt hét évben egyedül lett volna. Most Patric révén a valóság vakító fényében szemlélte az életét, és kicsit félt attól, mi következik ezután.
– Mit szeretnél enni? – kérdezte Patric, miközben alátolt egy széket.

Kate nem volt éhes.
– Egy szendvicset – felelte, miután gyorsan átfutotta a táblán feltüntetett kínálatot. – Sajtos-paradicsomosat. És egy kávét.
– És te, Nick?
– Megnézhetnénk bent, mit lehet kapni? – kérdezte a kisfiú.
– Persze – bólintott a férfi. – Velünk tartasz, Kate?
– Nem, inkább itt maradok – válaszolta a lány. Hangja elvékonyodott, és tétován csengett.

Patric egy pillantást vetett rá, és neki megint az a bizonytalan érzése támadt, hogy a férfi pontosan tudja, mi játszódik le benne. Patric Nickkel együtt bement. Kate felállt, hogy kinyissa a napernyőt. Mélázva átnézett a rakpart, a liliom elkeskenyedő levelei és vakító fehér virágai, az elegáns hajók árbocai és a szemközti Parahaki-hegy festői, bokrokkal benőtt lankái felett.
– Szomorúnak látszol – állapította meg Patric.

Kate összerezzent. Nicknek ragyogott az arca, de a férfi visszafogottnak tűnt.
– Elgondolkodtam – felelte a lány.
– Mindig érdekelt, milyen gondolatok kavaroghatnak abban a szép fejecskédben. Régen olyan kedves és vidám voltál, de sohasem tudtam, mit érzel éppen. Most szebb vagy, mint valaha, de már szinte sosem nevetsz. A szemed még mindig titkokat sejtet – mondta Patric lágy mosollyal, majd Nickre nézett. – A fiadban bezzeg nyoma sincs búskomorságnak.

Kate megpróbálta más irányba terelni a beszélgetést.
– Akkoriban fiatal és hiszékeny voltam, egy jelentéktelen kis senki – felelte. – Ezt biztosan az édesanyád is mondta neked.
– Az anyám a szigorú társadalmi kötöttségek rabja volt, és apám is sok tekintetben elavult nézeteket vallott. – Rövid hallgatás után gyengéden megkérdezte: – A szüleim lebeszéltek téged rólam?

Kate gyors pillantást vetett Nickre, akinek minden figyelme a tányérján levő ennivalóra irányult. Mivel nem válaszolt, Patric nyomatékosan megismételte a kérdést.
– Mit mondtak neked, Kate?
– Édesanyád aggódott. Úgy vélte, nem illünk össze. – Keserűen felnevetett. – Ezt én is tudtam.

Érezte, hogy Patric megpróbálja megőrizni a nyugalmát.
– Tévedett – jegyezte meg a férfi kimérten. – És te is. Az érzéseim mit sem változtak. – Majd minden átmenet nélkül kérdezgetni kezdett régi közös ismerőseikről. – Az unokatestvéreid megházasodtak már?
– Igen, és már gyerekeik is vannak – mesélte Kate. – Juliet és a férje laknak hozzám a legközelebb. Gyümölcsöt termesztenek Kerikeriben.

Patric bólintott.
– Barbara nénikém, Sean anyja is egy kerikeri gyümölcsös résztulajdonosa. Tulajdonképpen struccfarmot akart létesíteni, de szerencsére meg tudtam győzni, hogy az nem lenne jövedelmező befektetés.
– Láttam bent süteményeket. – Nick reménykedve nézett Patricre.

A férfi felnevetett.
– Kérdezd meg anyukádat!

Kate mindenbe beleegyezett volna, csak hogy ismét nevetni lássa Patricet. Szerette a nevetését, és amióta újra találkoztak, túl ritkán hallotta.
– Természetesen ehetsz egy szelet sütit – mondta. – Elvégre különleges nap a mai. Ma volt az első hárompontosod.

Nick és Patric eltűnt a kávézóban, és ő végre megint fellélegezhetett. Amikor Patric kiejtette Sean nevét, az olyan volt, mint egy arculcsapás. Már nem próbálta erővel elfojtani a fájdalmat és a megalázottság érzését, hanem megvárta, amíg magától lecsillapodik.

Vajon megváltozna Patric Nickhez való viszonya, ha megtudná, hogy Sean fia? Hiszen csak megvetést érzett a jóképű, ám annál alattomosabb unokatestvére iránt, aki élvezte, ha zsarnokoskodhat másokon. És Sean mindig is félt az unokabátyjától.

Az utolsó, Tatamoán töltött vakáció idején egy buliban sarokba szorította Kate-et, és megpróbálta megcsókolni. A lány felháborodottan és undorodva gyomron vágta. Még levegő után kapkodott, amikor Patric odaért, és tekintetében jeges haraggal elrántotta a lány mellől. Megvető szavakkal szégyenítette meg az unokaöccsét, aki azután egész nyáron sértett gyűlölettel nézett rá.

Kate még mindig megborzongott, ha meghallotta a nevét, de csak Nick miatt félt tőle. Ha viszont Sutherlandék már nem tartják Seannal a kapcsolatot, soha nem fogja megtudni, hogy van egy fia, és Nick biztonságban lesz.

Görcsösen ökölbe szorította a kezét az ölében. Egy magányos sirály kiterjesztett szárnyakkal siklott a napfényben a kikötő fölött.

Nick visszajött. Tányér volt nála, rajta egy szelet sajttorta.
– Mr. Sutherland azt mondta, ha te is szeretnéd, elmehetünk a parkba, a játszótérre – közölte, és kérdőn az anyjára nézett.
– Persze hogy szeretném – felelte a lány, és kipréselt egy mosolyt.

Nick örvendezve befalta a süteményt. Kate lopva Patricre pillantott. Amikor felismerte szemében a vágyat, forróság öntötte el.
– Meddig akarod még tartani ezt a három lépés távolságot? – kérdezte a férfi alig hallhatóan.

Közelségétől Kate-nek elakadt a lélegzete. Képzeletében és álmaiban üldözte a férfi bronzszínű bőre, mélyfekete haja, nemes arcéle, szép szája és férfias kisugárzása. De nemcsak Patric jelenléte izgatta fel. Megzavarta az a hevesség, amellyel érzékelte egész környezetét: a kávé, a sós tengervíz és a virágok illatát, meg a nap melegét a bőrén. Emésztő vágy kerítette hatalmába, szinte érezte, ahogy felizzik körülötte a levegő.

Vágy, gondolta riadtan, vágyat érzek megint!

Sean durvasága lehetetlenné tette számára, hogy természetesen és elfogulatlanul kezelje az érzékiségét. Megerőszakolása óta úgy érezte, mintha el lenne vágva a világtól, a többi embertől, és ezen a gyógykezelés sem tudott változtatni.

És most kívánta Patricet. Azt viszont nem tudta, milyen hatással lenne rá, ha a férfi tényleg megérintené. A csókja nagyon felizgatta, de vajon hogyan viselné a folytatást? Vállalhatja-e a kockázatot? Patric nem ígért neki semmit, és aligha tehetné. De talán tényleg elkezdhetnék elölről a kapcsolatukat…

A játszótéren Nick rögtön a mászókához szaladt. Először megmutatta, mi mindent tud, később aztán már nem figyelt a felnőttekre.
– Úgy látom, egyáltalán nem aggódsz, hogy baja esik – jegyezte meg Patric.

Leültek, és Nicket nézték.
– Ki nem állhatja, ha folyton körülötte nyüzsgök, és különben is tud magára vigyázni. Mivel csak ritkán jövök indulatba, rögtön abbahagyja a rosszalkodást, ha egyszer mégis megteszem.
– Amikor kicsi volt, nem lehetett könnyű neked.
– Hát, nem egyszerű az egész életünket egy másik emberhez igazítani, még akkor sem, ha a gyerekünkről van szó – vallotta be Kate őszintén.
– Fiatalon szülni többnyire sem a szülőknek, sem a gyereknek nem jó – mondta Patric rezzenéstelen arccal. A hangja szigorúan csengett. – Mindent megadtál Nicknek, amire szüksége volt, de mi lett veled? Egykor biztosan neked is voltak nagyravágyóbb terveid, mint hogy eladónő legyél egy butikban.
– Képzettség nélkül nem sok lehetősége van az embernek – felelte a lány egyszerűen. – Mindenesetre nem áll szándékomban életem végéig eladónőként dolgozni. Jövőre folytatni fogom a tanulmányaimat.
– Remek. És miért éppen Whangareibe költöztél?

Kate a fiára pillantott.
– Nem akartam Christchurchben maradni, és azok a lakások, amelyeket Aucklandben megengedhettem volna magamnak, olyan városrészekben voltak, amelyeket nem tartottam alkalmasnak arra, hogy ott neveljem fel a gyermekemet. – És nem akarta megkockáztatni, hogy összefut Seannal vagy Patrickel. – Szívesebben költöztem Nickkel egy kisvárosba. Whangareiben akkoriban alacsonyak voltak a bérleti díjak.
– Nagyon magányos lehettél.
– Gyorsan találtam új barátokat.
– Mindig sok barátod volt – emlékezett vissza Patric. – És bár ragaszkodtál hozzájuk, mindig az volt az érzésem, hogy soha nem engeded őket egészen közel magadhoz.
– Ilyen hűvös és távolságtartó voltam? – kérdezte Kate meglepetten.
– Nem, egyáltalán nem. – A férfi kis időre elhallgatott, aztán folytatta: – Egyszerűen csak soha nem voltál másra utalva, és ez ma sincsen másképp.

Nick vidáman integetett nekik a mászókáról, s ők visszaintegettek.
– Nem tudom, miből gondolod. Senki sem boldogul teljesen egyedül.

Patric elgondolkodva válaszolt.
– Már gyerekként is elragadó voltál, én mégis azon tűnődtem, miért nyűgöz le ennyire egy ilyen fiatal lány, aki ráadásul szemmel láthatóan a legkevésbé sem érdeklődik irántam.

Kate csodálkozva felnevetett.
– Dehogynem, Poto minden tizenkét évesnél idősebb csitrije halálosan szerelmes volt beléd.
– Inkább a Sutherland névbe és a családom vagyonába voltak szerelmesek, semmint belém – vágta rá Patric keserű gúnnyal.

A lány ránézett. A férfi hűvös tekintete elárulta, mi megy végbe benne. Miért támadt olyan érzése, hogy meg kell védenie?
– Ezt magad sem hiszed.
– A tizennyolcadik születésnapomon apám az értésemre adta, hogy „jó parti” vagyok, mert egyszer én fogom átvenni a Sutherland Légitársaságot. – Patric hangja nyugodtnak és közömbösnek hatott. – Figyelmeztetett, hogy sok nő nem azért akar járni velem, mert én tetszem neki, hanem mert a vagyonomra pályázik.

Kate Patric apjára gondolt, és azt kívánta, bárcsak lett volna öt perce, hogy elmondhassa neki a véleményét.
– De hát ez nevetséges! Hiszen sokkal többet adhattál egy nőnek, mint a szüleid vagyonát…

A férfi ránézett, és keserűen elmosolyodott.
– Olyan ártatlan vagy, Kate! Apámnak igaza volt. Laurát is csak a pénzem érdekelte, habár ezt soha nem ismerte be.

Kate ezt nem tudta felfogni. Neki mindig is Patric volt álmai férfija, soha egyetlen gondolatot sem pazarolt a pénzére. Mialatt szerelmük lassan kibontakozott, sok mindenről beszélgettek: az álmaikról, félelmeikről és reményeikről, de a pénzzel egyikük sem törődött. Most rádöbbent, hogy mégis igen keveset tud a férfiról, akivel először szeretkezett – és még kevésbé érti őt.

Patric arcélét szemlélte. Ő mintha észrevette volna, hogy nézi, felé fordította a fejét. Mindkettejüket elöntötte a vágy hulláma.
– Mi lehet az oka, hogy oly sok év után is annyira kívánlak, hogy majd beleőrülök? – kérdezte a férfi. – Jártam más nőkkel is, de amikor ott, az Aranyparton viszontláttalak, elállt a lélegzetem, és minden önuralmamra szükségem volt, hogy ne csókoljalak meg azonnal, mert úgy ki voltam éhezve a szerelmedre.
– Más nők? – kérdezte Kate gyorsan. Enyhe féltékenységet érzett.
Patric hűvösen felnevetett.
– Természetesen voltak más nők is az életemben. Laura halála után ismét kutattam utánad, de mintha a föld nyelt volna el. El tudod képzelni, hány Kate Brown él Új-Zélandon? – kérdezte. – Több ezer! Végül elfogadtam, amit Tatamoán közöltél velem. Értelmetlennek tűnt hűségesnek maradnom egy olyan nőhöz, aki határozottan elutasított, így hát nem is maradtam az. Mindenesetre nem vagyok híve sem a rövid, sem a könnyelmű kapcsolatoknak. A te életedben voltak más férfiak?
– Nem.

Patric összehúzta a szemét.
– Miért nem?
– Mert nem tudtam volna elviselni, hogy egy férfi megérintsen – felelte Kate egyszerűen.

Patric kutatva vizsgálgatta az arcát. A lány összeszedte minden erejét, és várta a válaszát. Ám a férfi hallgatott, azután megfogta a kezét, és a tenyerében tartotta. Kate megremegett az érintésétől.

Eddig azt hitte, hogy ura magának, de amint Patric megérintette, fellobbant benne a vágy, és úgy érezte, egyetlen kis szikra elég lenne, hogy mindent elemésztő tüzet gyújtson.
– Ezt el tudod viselni? – kérdezte a férfi gyengéden.

A lány még nem állt készen arra, hogy megadja magát. Keze reszketett az erős ujjak között.
– Milyen gyorsan dobog a szíved! – Patric a másik kezével saját pulzusára szorította a lány ujját. Az övé is hevesen vert. – Én is úgy vagyok ezzel, ahogyan te, Kate. Szerencsére megint egymásra találtunk, különben életünk végéig kereshettük volna egymást.
– Anyu? – Nick aggodénak, ugyanakkor kíváncsinak is látszott, és nyomban megtörte a varázst. Kate még mindig kipirult arccal a kisfia felé fordult, Patric pedig sietség nélkül eleresztette a kezét.

Nick egyikükről a másikukra pillantott.
– Miért fogtad Mr. Sutherland kezét? – kérdezte rosszallóan.
Kate felállt.
– Mert jólesett. És most ideje hazaindulnunk.
Patric és Nick ránézett. Mindketten a homlokukat ráncolták, és egy röpke pillanatig nagyon hasonlítottak egymásra.

Patric ügyesen elterelte a gyerek figyelmét.
– Hogy hívják a csapatotok balszélsőjét, azt a vörös hajú fiút?
– Timmy Bluntnak – felelte Nick buzgón. – Rendes srác.
– Nagyon tetszett, hogy átadta neked a labdát ahelyett, hogy ő próbált volna dobni. Kezdő ilyet nem csinál.

Miközben beszélgettek, Kate nem tudott szabadulni a gondolattól, hogy Patric milyen jó apa lenne. Szigorú, de igazságos, és a gyerekei mindig biztosak lehetnének benne, hogy szereti őket.

8. FEJEZET
Amikor hazaértek, Kate meghívta Patricet egy kávéra.
– Nem, köszönöm – utasította vissza a férfi. – Hétfőn reggel üzleti megbeszélésem lesz Wellingtonban, és még fel kell készülnöm rá.

A lány megpróbálta leplezni csalódottságát.
– Akkor hadd köszönjem meg ezt a szép napot! – mondta nyugodtan.

A hátsó ülésről Nick hangja harsant fel.
– Igen, nagyon köszönjük, Mr. Sutherland!

Patric nem válaszolt azonnal, ám aztán hátrafordult, és Nickre mosolygott.
– Én is megköszönöm a kedves leveledet. Szívesen megnézném a csapatodat jövő szombaton is. Hol játszotok?
– Kamóban – felelte Nick. – Kilenc órakor, ugye, anyu?
– Igen.
– Értetek jövök – ajánlotta Patric.

Kate a fejét rázta.
– Egy egész falka kölyköt kell vinnem.
– Nem gond – felelte a férfi kicsit türelmetlenül. – Ebben a kocsiban sokkal több hely van, mint a Miniben. Hánykor szoktatok elindulni?

Kate dühbe jött. A férfi magától értetődőnek vette a beleegyezését.
– Erre valóban semmi szükség, Patric. A pályán látjuk egymást. – Anélkül, hogy alkalmat adott volna a férfinak a válaszra, kinyitotta a kocsiajtót, és kiszállt.

Fia a homlokát ráncolta, de nem próbálta jobb belátásra bírni az anyját.
– Ha esetleg valaki vigyázna Nickre, szívesen elvinnélek vacsorázni szombat este – váltott témát a férfi.

Tapintatosan nem használta a gyermekfelügyelő szót. Nick azonban résen volt.
– Nem akarom, hogy elmenj! – nyafogott.

Nick durcáskodása gyors döntésre kényszerítette Kate-et. Egyszerűen eleresztette a füle mellett a gyerek megjegyzését.
– Remek ötlet! Hány órakor?
– Fél hétkor megfelel?
– Legyen inkább fél nyolc! Nicknek még vacsoráznia kell előtte.

A férfi a lakásajtóig kísérte őket, megvárta, amíg a lány kinyitja, majd rámosolygott a még mindig duzzogó Nickre.
– Akkor viszlát jövő szombaton! – búcsúzott, és visszaballagott az autóhoz.

Kate utánapillantott. Ideges volt, ugyanakkor tele örömteli izgalommal. De nem jutott ideje rá, hogy az érzéseit elemezze, mert Nick azonnal nekirontott.
– Én miért nem mehetek veletek? Nincs kedvem itthon maradni, mint Ausztráliában!
– Nagyon későn jövünk vissza – felelte Kate szigorúan. Nick igen makacs tudott lenni, ha egyszer valamit a fejébe vett. Anyja ilyen esetekben kedves, de hajthatatlan maradt.
– Jól viselkednék. – A gyerek nyilvánvalóan bővebb magyarázatot várt.
– Nem emlékszem, hogy Mr. Sutherland téged is meghívott volna – mondta Kate határozottan.

Ez néhány másodpercre elhallgattatta Nicket.
– Biztosan meghívott volna, ha te megengeded.
– Nem hinném, mert tudja, hogy az ilyen kisfiúknak korán ágyban a helyük, különben nem nőnek nagyra. Mit gondolsz, Mr. Sutherland miért olyan erős és nagy? Biztosan nem azért, mert hatévesen mindig sokáig fennmaradt.

Nick feladta.
– Anyu, átmehetek Rangihez, és játszhatok a számítógépével?
– De hiszen ma este náluk vacsorázunk – emlékeztette Kate. – Lennél olyan kedves, és behoznál egy nagy jégsalátát a kertből? Elvihetnénk hozzájuk. Kérlek, vigyázz a késsel, és úgy tartsd, ahogy mutattam!

Kate a konyhaablakból figyelte, ahogy Nick óvatosan levágja a salátafejet. Fekete haja csillogott a napfényben. Büszkén felállt, és integetett neki. Kate-be fájdalmasan belehasított a tudat, mennyire szereti a gyerekét, és azon tépelődött, szabad-e megkockáztatnia, hogy fájdalmat okozzon neki.

Összezavarodott. Egyrészt félt a lehetséges veszélyektől, mert felelősnek érezte magát Nickért, másrészt viszont tudta, hogy csak Patric csillapíthatja a testi, érzelmi és lelki beteljesülés utáni vágyát. Ha csak felidézte, ahogy a férfi megérintette, gyönyörteli borzongás futott végig rajta. Legalább a testi vágyában biztos lehetett.
– Nagyon ügyesen csináltad – dicsérte meg Nicket. – Szeretnéd elkészíteni az öntetet is?

Mialatt a kisfiú kimérte a hozzávalókat, Kate megmosta a salátát.

Vajon hogyan érintené Nicket, ha közte és Patric között kapcsolat alakulna ki? Nem lenne jobb, ha nem vállalna semmilyen kockázatot, és lemondana mindenféle beteljesülésről, amíg a fia fel nem nő? Ez legkorábban tizenkét év múlva következne be. Ő akkor harminchét éves lesz. Könnyebb lenne viszont döntenie, ha tudná, hogy Patric feleségül akarja venni.

De talán tényleg ezt akarja. És ő hozzá tudna menni? A gondolat fájdalmas sóvárgással töltötte el. Csakis akkor, ha biztos lennék benne, hogy szereti Nicket, mondta magának határozottan.
– Kész vagyok – szakította félbe fájdalmas töprengését Nick, és elvigyorodott. – Le kell még zuhanyoznom indulás előtt?
– Nem. De egy kicsit összepakolhatnál.

A gyerek felsóhajtott, és eltűnt a szobájában.

Patric a megfelelő pillanatot választotta ki, hogy vacsorázni hívja. De ha Nick nem lett volna olyan makacs, akkor is elfogadta volna a meghívást. És ha őszinte akart lenni, be kellett vallania magának, hogy sokkal többet akar, mint pusztán vacsorázni Patrickel.
– Kész vagyok, mehetünk! – hallotta Nick kiáltását.
– Rend van a szobádban?
– Igen, minden játékot elraktam.

Kate az órára nézett.
– Van még egy kis időnk. Mi lenne, ha írnál Mr. Sutherlandnek, és megköszönnéd az ebédet? Feladnám az én leveleimmel együtt.
– Rendben – egyezett bele Nick.

A következő szombaton Nick elöl ült az édesanyja mellett, míg a Mini hátuljában két másik kisfiú helyezte magát kényelembe.

A pályához érve Kate kutatva körülnézett, de sehol sem látta Patricet. Habár Nick nem mutatta, anyja tudta, hogy nagyon csalódott.

Öt perccel a játék megkezdése után Kate hallotta, hogy valaki a nevén szólítja. Megpördült, és megpillantotta Patricet, amint mosolyogva közeledett felé.
– Remekül nézel ki – bókolt a férfi.
– Köszönöm. Könnyen idetaláltál?
– Nem gondoltam, hogy ekkora forgalom lesz, ezért is késtem el. Mintha Auckland összes lakója észak felé tartana. Köszönöm a leveleteket – folytatta a férfi. – Nick nagyon jól ír hatéves létére.
– Szerintem is – helyeselt a lány büszkén. – A tanára is azt mondja, hogy feltűnően értelmes gyerek. – Elnevette magát. – De el ne áruld neki, így is elég beképzelt!

Amikor véget ért a játék, és elhangzottak a szokásos csatakiáltások, a fülig sáros és kipirult Nick futva közeledett feléjük.
– Jó napot, Mr. Sutherland! – kiáltotta.
– Szia, Nick. Ma is nagyon jól játszottál – dicsérte őt Patric.

Nick szeme ragyogott a büszkeségtől.
– Nem volt egy hárompontosom se.
– Nem, de megvédted a pozíciódat, és továbbadtad a labdát. Így a csapattársad pontot szerezhetett. Nagyon sportszerű volt tőled.
– Eszembe jutott, amit a múltkor mondott nekem.

A kisfiú és Patric előrement, amíg Kate összegyűjtötte az utasait.
– Ez a bácsi Nick apukája? – kérdezte az egyik fiú, amikor az autóhoz értek.
– Nem, csak egy barátunk – felelte Kate.

Patric cinkos pillantást vetett rá, amitől a lány megremegett. Visszafogott mosollyal ajándékozta meg a férfit, és kinyitotta a kocsi ajtajait.
– Szálljatok be, és kössétek be magatokat!
– Akkor nálatok találkozunk – mondta Patric.

Kate bólintott, és beszállt az autóba. Húsz perccel később a két fiút átadták a szüleiknek, azután hazafelé vették az irányt.
– Meg fogom kérdezni Mr. Sutherlandet, veletek mehetek-e ma este – jegyezte meg Nick mellékesen. – Rangi biztosan nem fog haragudni, ha nem alszom nála.
– Nagy udvariatlanság valakit így becsapni – felelte Kate nyugodtan –, és még nagyobb udvariatlanság meghívatni magad valahová.

Nick sötét pillantást vetett az anyjára, és még akart mondani valamit, de Patric már várta őket a lakásuk előtt. Elindult feléjük és Nickre mosolygott.
– Hol szeretnél ebédelni? – kérdezte, és a gyerek, legalább egy kis időre, megbékélt.

Ebéd után az óramúzeumba mentek. Patricet éppúgy lenyűgözték a látnivalók, mint Nicket. Türelmesen válaszolgatott a kisfiú számtalan kérdésére. Amikor végül ismét kint álltak a napsütésben, Nick felvetette:
– A halmúzeumba is elmegyünk?

Kate az órájára nézett, és megrázta a fejét.
– Nem, indulnunk kell.

Nick tiltakozni akart, ám aztán meggondolta magát.
– Rendben – mondta, és békülékenyen elmosolyodott.

Kate Patrichez fordult.
– Hol vacsorázunk ma este? Megadnám a telefonszámot Ngaire-nek.
– Tengeri madárnak hívják az éttermet.
– Még nem hallottam róla. Biztosan új.
– Nem Whangareiben van – magyarázta Patric. – Egyórányi autóútra innen.

Kate pontosan ötkor elvitte Nicket MacArthurékhez a zöld plüss dinoszauruszával és a pizsamájával együtt.
– Nick egy kicsit szomorúnak látszik – jegyezte meg Ngaire. – Valami gond van?
– Velünk szeretne jönni – magyarázta Kate. Átadott Ngaire-nek egy cédulát az étterem nevével és telefonszámával.

Az asszony nagy szemeket meresztett.
– Ott én is szívesen vacsoráznék egyszer. Kivel mész?
– Egy régi barátommal.

Miközben Ngaire elgondolkodva figyelte Nicket, aki a két legfiatalabb MacArthurrel szaladt kifelé, Kate gyorsan hozzáfűzte:
– Nem az, amire gondolsz.
– Kár – felelte az asszony vidáman. – Akárhogy van is, érezd jól magad! Nick és Rangi biztosan jól fognak szórakozni. De holnap ne gyere érte túl korán!

Kate felnevetett.
– Megígérem.

Ngaire megértően nézett rá.
– Kellemes estét kívánok neked! Megérdemelnél egy kis szerencsét a szerelemben. Nick egyszer felnő, kirepül otthonról, és ha nem építed fel addig a saját életed, kimondhatatlanul hiányozni fog.

Kate tudta, milyen igaza van a barátnőjének.
– Azonkívül – fűzte hozzá Ngaire józanul – nem helyes, ha egy kisfiú abban a hiszemben nő fel, hogy anyja egész élete csak körülötte forog, még ha így van is. Most pedig siess haza, és csípd ki magad estére!

Nick búcsúzóul még gyorsan átölelte az anyját. A szomorúság legapróbb jele nélkül köszönt el:
– Szia, anyu, jó mulatást!

Kate a következő félórát a ruhásszekrénye előtt töltötte. Végül egy halványzöld felsőrész mellett döntött, amelyet egy szexis ruháiról híres divattervező készített. Ujjatlan volt, mély V alakú kivágással. Kate árleszállításon vásárolta abban a butikban, ahol eladónőként dolgozik.

Belebújt a felsőbe, és szemügyre vette az enyhe domborulatokat ott, ahol a mellei kirajzolódtak. Cseppet sem fest izgatóan, bizonygatta a tükörképének.

A zöld felsőrészhez bő, keleties szabású selyemnadrág tartozott. Az együttes eladhatatlannak bizonyult, mert egyetlen divatirányzathoz sem lehetett besorolni. Szabása ünnepi alkalmakra túl lezser volt, ezzel szemben az anyaga finom és drága. Kate-nek rögtön megtetszett.

Vajon Patric csinosnak találja majd? Az izgalom forró hulláma járta át, de gyorsan elhessegette merész gondolatait, és szemügyre vette magát a tükörben. Kevéske szemhéjfestéken és szájfényen kívül nem használt sminket. Dús, csillogó haját összefogta tarkóján egy zöld szalaggal, amelynek színe remekül illett a szeméhez. Fekete körömcipőbe bújt, majd bátorító pillantást vetett a tükörképére.

Amikor csengettek, elsápadt, de ügyet sem vetett józan eszének intő hangjára. Hét éven át józan volt – most legfőbb ideje, hogy szembenézzen az élet kihívásaival, és megragadja a kínálkozó lehetőségeket.

9. FEJEZET
Patric kényelmes, de szemmel láthatólag drága és méretre szabott ruhát viselt, amely kiemelte széles vállát, keskeny csípőjét és hosszú, izmos lábát. Egy kurta pillantással végigmérte Kate-et.
– Csodálatosan nézel ki – mondta elismerően.

A lány érezte, hogy heves vágy ébred benne, és minden igyekezete ellenére képtelen úrrá lenni az érzésein és a gondolatain.

Az autó suhant az éjszakában. A közöttük vibráló feszültség egyre fokozódott, a levegő szinte sistergett a kimondatlan gondolatoktól és elfojtott vágyaktól. Végül Patric törte meg a csöndet.
– Annyira tiszta a szemed, mégis titkokat rejt. Hét évvel ezelőtt mindet meg akartam fejteni, és még mindig azt szeretném.

Kate-et félelem fogta el, mégis nyugodtan, majdhogynem közömbösen szólalt meg:
– Minden ember életében akadnak olyan dolgok, amelyekről nem szívesen beszél.
– Bizonyára. De akkoriban mindenáron tudni akartam, mire gondolsz, mit érzel. Valószínűleg némi biztonságérzetet reméltem tőle.
– Biztonságérzetet? – kérdezte kétkedve a lány.
– Igen, persze. – Patric már-már türelmetlennek hatott. – Nem is sejtetted, milyen kiszolgáltatottnak éreztem magam? Soha azelőtt nem történt velem ilyesmi, és egyáltalán nem tetszett, hogy olyan gyámoltalan vagyok. Egyszerűen nem tudtam betelni veled, de tisztában voltam azzal, hogy még túl fiatal vagy bármiféle ígérethez. Mindenekelőtt azt akartam tudni, te ugyanúgy érzel-e irántam.
– De hát észre kellett venned – mondta Kate. Hiszen annyira fiatal volt, és olyan könnyen kiismerhető!
– Ugyan miből? Tudtam, hogy kedvelsz, de hát te minden embert kedveltél. Mindenkire mosolyogtál, mindenkinek szenteltél némi figyelmet, és mindenkit sikerült elbűvölnöd. Még ahhoz a visszataszító unokaöcsémhez, Seanhoz is kedves voltál, amíg nem próbált megcsókolni.

Kate mereven bámult a sötétségbe. Úgy érezte, mintha egy kráter peremén járna – elég egy rossz lépés, és elveszett.
– De hiszen csak egy hétköznapi, tapasztalatlan kislány voltam. – Csupán ennyit tudott kinyögni.
– Nem. A „hétköznapi” lányok felhúzták legrövidebb szoknyájukat, és nagy szemeket meresztettek rám. Ellenben te öntudatosan mindig is a magad útját jártad. Egész nyáron azon töprengtem, valóban érzel-e irántam valamit, vagy csak beképzelem magamnak. Csak miután szeretkeztünk, akkor bizonyosodtam meg róla… legalábbis azt hittem.

Kate ökölbe szorította a kezét. Miről bizonyosodott meg? Hogy ő, aki sokkal tapasztalatlanabb volt nála, kiszolgáltatta magát neki?
– A világ egy pillanatra megállt számomra – folytatta Patric rekedten. – Nem kellett volna lefeküdnöm veled, de egyszerűen nem tudtam tovább uralkodni az érzéseimen. Annyira megrémítettelek, hogy nem akartál többé látni, Kate?
– Nem, dehogyis! – tiltakozott halkan a lány.
A férfi összeszorította a száját.
– Akkoriban nem tudtam mással megmagyarázni, miért szakítottál velem.

Kate próbálta gondosan megválogatni a szavait.
– Christchurchben az első szemeszter alatt nagyon rosszul éreztem magam.

Meg volt zavarodva, és hónapokig nem érzett semmit a rémületen és megalázottságon kívül. Szerelme, álmai és reményei ellenére a szíve mélyén mindig is tudta, hogy Patric soha nem vehet el egy olyan lányt, mint ő. És bár a férfi szülei mindig nagyon kedvesek voltak hozzá, a farm intézőjének unokahúgához, soha nem egyeztek volna bele egy ilyen házasságba. Pilar Sutherland világában nem csupán az ész és a műveltség számított, de a jó fellépés és a társadalmi rang is. Sean megfélemlítette és megalázta őt.
– Mindent elmesélek Patricnek – mondta kárörvendően. – Talán feleségül vesz téged, és akkor egyszer elárulom neki, hogy megszereztelek. Annyira gyűlöl engem, de majd meglátjuk, ez hogy tetszik neki!

Képtelenség volt, hogy Patrichez forduljon, amikor Seantól várt gyereket. Utolsó találkozásuk után Christchurchbe költözött, hogy a lehető legtávolabb legyen Tatamoától.
– Mindig úgy éreztem, hogy cserbenhagytalak, amikor az együttlétünket követő napon elutaztam – mondta Patric kifejezéstelen hangon.
– Édesapád haldoklott. Hogyan várhattam volna el tőled, hogy velem maradj? Természetesen oda kellett utaznod hozzá. Májusban pedig már tudtam, hogy… – Kate-nek elakadt a hangja. – Nem mehettem hozzád feleségül, mert egy másik férfitól voltam terhes.

Patric éppen Northland szűk, kanyargós útjain kormányozta az autót. Nyomasztó csönd uralkodott közöttük. Hirtelen egy autó bukkant fel előttük a sötétségben, és rájuk villantott a reflektorral.
– Patric! – kiáltotta a lány riadtan.

De a férfi már kikapcsolta a fényszórót.

Kate mélyet lélegzett. Még sohasem fordult elő, hogy Patric ilyen hibát követett volna el vezetés közben.
– Mindezek ellenére feleségül vettelek volna, Kate – mondta keményen. – Minden másnál jobban akartam… – Dühösen elhallgatott. – Miért nem szóltál nekem? – kérdezte rekedten. – Tudhattad volna, hogy nem téged hibáztatnálak a történtekért.

De vajon mit tett volna, ha elmondja neki, hogy a saját unokatestvére erőszakolta meg? Hogy tehette volna ki Patric családját egy ilyen megrázkódtatásnak, amikor Alex Sutherland haldoklott? A kétségbeesés szavai kavarogtak a fejében, de nem ejtette ki őket. Ehelyett csak annyit mondott:
– Megsebeztek és megaláztak. És még ha én… ha nem történt volna semmi, a mi kapcsolatunk akkor sem működhetett volna. Túl fiatal voltam, és nem megfelelő feleség a te társadalmi helyzetedben.
– Megoldottad volna – tiltakozott a férfi. – Neked minden sikerül, amit eltervezel. Nézd csak meg, milyen nagyszerűen felnevelted Nicket!
– Hiszen csak egy gyerek igényeit kellett kielégítenem – felelte Kate, hogy némileg csökkentse az elviselhetetlen feszültséget. – A múlt már rég lezárult. Ne bolygassuk!

Esőcseppek folytak le az ablakokon. Hosszú percekig hallgattak, aztán Patric komolyan így szólt:
– Szívesen lezárnám a múltat, ha tudnám, hogy része leszel a jövőmnek.

Kate szíve hevesen vert. Számított rá, hogy a férfi viszonyt akar kezdeni vele. De ha jól értette, ennél sokkal többet akar.

Görcsösen egymásba kulcsolódó kezeire pillantott.
– Szeretnék az lenni. – Hangja bátortalanul és riadtan csengett.

Anélkül, hogy tekintetét levette volna az útról, Patric megfogta a lány kezét, és az ajkához emelte.
– Többé nem követem el azt a hibát, hogy a pénzt és a hatalmat fontosabbnak tartom, mint téged – mondta határozottan.
– De hiszen akkor sem tetted ezt! – tiltakozott Kate. Hangja remegett az örömtől. – Kegyetlenség lett volna apád akaratával szembeszegülni, amikor olyan súlyos beteg volt. Tudta, hogy a Sutherland Légitársaságot csak Laura apjával együtt mentheted meg.
– Akkor sem lett volna szabad zsarolnia – vélte Patric dühösen. – És nekem éppoly kevéssé lett volna szabad belemennem abba a házasságba. Tanultam a hibáimból, Kate. Most pedig meséld el, te hogyan töltötted az elmúlt hét évet!

A lány megkönnyebbülten foglalta össze élete elmúlt hét esztendejét, de a legrosszabb részeket kihagyta. Elmesélte a legszebb történeteket Nickről, és sikerült megnevettetnie Patricet. Amikor megérkeztek az étterembe, a csillagok már az égen ragyogtak, és Kate szíve növekvő reménnyel telt meg.

Aznap este Patric minden figyelmét a lánynak szentelte, és szemét egy másodpercre sem vette le az arcáról.

Az étel fenséges volt, az étterem előkelő és kellemesen nyugodt. A sok kis szigetre és a tengerre láttak, amelynek tükrén ragyogtak a csillagok. Kate ráébredt, hogy kezd megint fülig beleszeretni Patricbe. Nem tett ellene semmit, és hamarosan lélegzetelállítóan heves érzelmek rohanták meg, ugyanakkor vágy és aggodalom is. Fáradhatatlanul igyekezett megfejteni Patric gondolatait és egész lényét, és percről percre jobban szerette.

Vacsora után a férfi hazavitte, és az ajtóig kísérte. Kate-et örömteli izgalom töltötte el. Patric tudja, hogy Nick nincs itthon…
– Nagyon szépen kicsinosítottad a kertet – szólalt meg a férfi.

A levegőben a frissen kaszált fű és a virágok édes illata keveredett.
– Anna és Jacob segített – válaszolta Kate feszülten. Anélkül, hogy a férfira nézett volna, kinyitotta az ajtót, és bementek.
– Kate – mondta Patric, és a lány vállára tette a kezét. Azután fölé hajolt, és szenvedélyesen megcsókolta.

Kate lehunyta a szemét, és mélyen belélegezte a férfi bőrének illatát. Izgatottan és boldogan viszonozta a csókot. Érezte kezének szorítását, a száját, Patric Sutherlandet mindenestül. Vágya egyre erősebb lett, és amikor ajkuk elszakadt egymástól, csaknem felkiáltott csalódottságában.
– Vissza kell mennem Aucklandbe. Jövő hét végén látjuk egymást – közölte a férfi feldúltan.

A lány meglepődött. Nem erre számított. De jól tudta, hogy mindkettejüknek időre van szükségük. Legyőzték ugyan a múltat, de még meg kellett találniuk a közös jövőjükhöz vezető utat.

A következő hetekben Kate csillapítatlan vágya egyre növekedett. Másrészt viszont nagyra értékelte Patric óvatosságát, aki így időt hagyott neki, hogy legyőzze a testi szerelemtől való félelmét. Majdnem olyan volt, mint régen, amikor udvarolni kezdett neki, és ő még szinte gyerek volt. Most újra megtanulta, milyen hatalmas lehet a szenvedély és a vágy, de boldog volt, hogy lassan haladnak a dolgok.

Patric nagyon szelíden bánt vele. Gyakran megérintette és megsimogatta, s gyengédsége csak fokozta Kate vágyát. Ha végül szeretkeznének, a férfi teste és simogatásai már ismerősek lennének számára, és nem rémítené meg a szenvedélye.

Tavaszból nyár lett, és közben Patric szinte minden hétvégén felutazott hozzájuk északra. Hetente többször beszéltek telefonon, és ahogy jobban megismerték egymást, beszélgetéseik egyre meghittebbekké váltak. És még hat héttel a közös vacsorájuk után is ugyanolyan csodálatosan bánt Nickkel. Szemlátomást egyáltalán nem zavarta, hogy Nick annak a férfinak a fia, aki megerőszakolta Kate-et. Türelmének és kitartásának köszönhetően barátság alakult ki közöttük.

Patric és Nick éppen a tengerparton sétált, ahol tajtékos hullámok mosták a finom szemcséjű homokot – egy nagy, erős férfi és egy kisfiú, aki eleven, mint a tűz. Időről időre közelebbről is megszemléltek valamit, ami felkeltette Nick érdeklődését. Kate látta, ahogy összedugják a fejüket, és a szíve vadul kalapált az örömtől.

Ma este is vacsorázni mennek, mint szinte minden szombaton azóta, hogy a férfi először meglátogatta őket. Időközben nyilván Patric is rájött, mennyire kívánja, és hogy kész elmélyíteni a kapcsolatukat. De hogyan hozhatja ezt egy nő a férfi tudomására anélkül, hogy elveszítené a méltóságát?
– Miért nézel olyan furcsán? – kérdezte Nick, mire Kate összerezzent. Annyira elmerült a gondolataiban, hogy nem vette észre őket.
– Ez a hableány-mosolya – magyarázta Patric a kisfiúnak, mire Nick nevetésben tört ki.
– De hiszen nincs is farka!
– Némelyik hableány pontosan úgy néz ki, mint az emberek – felelte a férfi, és tekintete végigsiklott Kate hosszú, még le nem bámult lábán. – Azok különösen veszélyesek. – Lehunyt szemhéja alól szenvedélyes pillantást vetett a lányra. – Gyere, menjünk úszni! Már biztosan elég meleg a víz.

Kate a ruhája alatt viselte a fürdőruháját. Nick felé fordult, amíg vetkőzött. Anélkül, hogy a férfira nézett volna, odaszólt a gyereknek:
– Fogadjunk, hogy gyorsabban a vízbe érek, mint te!
– Fogadjunk, hogy nem! – vágta rá a kisfiú, és elvágtatott.

Kate mögötte futott, éppen csak olyan gyorsan, hogy egyszerre vessék magukat a hullámokba. Nick szerette a vizet, és akkor sem félt, ha a tengerben úszott. Lebukott, és megcsiklandozta anyja talpát. Prüszkölve jött fel a felszínre.
– Már azt hittem, hal vagy!

Patric feléjük tartott. Bronzbarna bőrével és izmos testével egyszerűen lélegzetelállítóan festett apró, fekete fürdőnadrágjában. A lány szíve olyan hevesen vert, hogy kénytelen volt elkapni a szemét a férfiról.

Hogy izgalmát leplezze, újra Nickhez fordult.
– Gyere, ússzunk egy kicsit!

Patric a lány közelében maradt. Valahányszor Kate felnézett, találkozott a tekintetük, és a férfi igyekezett, hogy játék közben újra és újra megérintse.

A lányt hirtelen ledöntötte a lábáról egy különösen magas hullám. Nyomban megragadta a vállát két erős kéz, és felsegítette. Mialatt Patric elszánt arcára nézett, a férfi lehajolt hozzá, és megcsókolta.
– Kate, hozzám jössz feleségül? – súgta.

A lánynak elakadt a lélegzete, és képtelen volt megszólalni. Aztán meglátta Patric szemében a szenvedélyt.
– Igen – válaszolta.
– Anyu? – Nick rosszallóan nézett rá. – Miért csókolt meg?

Kate helyett a férfi válaszolt.
– Szeretnél egy apukát, Nick?

A gyerek mereven bámulta, és nem felelt mindjárt. Kis idő után bólintott.
– Az anyukák és az apukák gyakran megcsókolják egymást – magyarázta Patric türelmesen. – Mostantól én leszek az apukád.

Nick komolyan ránézett, aztán az anyjára.
– Rendben – mondta megnyugodva. – Mr. MacArthur is folyton megcsókolja Rangi anyukáját. – Megérintette Kate karját. – Fogadjunk, hogy nem kapsz el! – kiáltotta vidáman, és belemerült a következő hullámba.

Patric utánavetette magát, miközben Kate még mindig kábultan figyelte őket. Erős karcsapásokkal kiúszott a nyílt tengerre, hogy rendezze a gondolatait. Mire visszaért a partra, Patric már kivitte Nicket, és segített neki felöltözni.
– Már vacogott a foga – magyarázta, amikor a lány is kiért.
– Köszönöm, hogy vigyáztál rá – felelte Kate színlelt nyugalommal.
– Apu utánad akart úszni, hogy kimentsen, de megmondtam neki, hogy te vagy a legjobb úszó a világon – mesélte Nick buzgón.

Kate szíve elszorult. Patricre pillantott, és a mosolya láttán könnyek szöktek a szemébe.
– Egyetértettünk Nickkel abban, hogy egy ennyi idős kisfiúnak, mint ő, apunak kell szólítania az apját. Rangi is így hívja az apukáját.
– Tudom – felelte a lány remegő hangon.

Patric és Nick elindult az autóhoz, ő pedig kapkodva letörölte arcáról a könnyeket, a kocsiban pedig feltette a napszemüvegét.

Nick boldogan és megállás nélkül csacsogott. Egyikük sem beszélt az ajánlatról, amelyet Patric tett neki. Amikor hazaértek, Kate még mindig kissé kába volt, de az öröm már kezdett szétáradni benne.
– Most rögtön bemész a fürdőszobába, mielőtt még több homokot szórnál szét a lakásban – utasította Nicket. Aztán anélkül, hogy Patricre nézett volna, udvariasan megkérdezte: – Szeretnél nálunk lezuhanyozni?
– Nem, – elmegyek – hárította el a férfi, s bár Nick még ott volt, felemelte a lány állát, és a szemébe nézett. – Hétre érted jövök.
– Addigra elkészülök.
– Én is veletek mehetek? – kérdezte Nick az ajtóból.
– Nem – felelte Kate, és örült, hogy megszabadulhat Patric átható tekintetétől. –Rangivel van találkozód.

A gyerek letörtnek látszott.
– De holnap reggel rögtön elhoztok, ugye?
– Becsszóra – felelte Kate és Patric egyszerre.

Amint a kisfiú eltűnt a fürdőszobában, a férfi megnyugtatta a lányt:
– Minden rendben lesz, Kate.
– Tudom. Nicknek sok segítségre lesz szüksége, de tulajdonképpen nagyon boldog.
– Csak azért akarsz hozzám jönni, mert az Nicket boldoggá teszi? Nem lesz mindig boldog, Kate.
– Tudom. De majd megoldjuk. Nem, nem ez az oka. – Már tudta, hogyan hozza egy nő a férfi tudomására, hogy kívánja. Lábujjhegyre állt, és megcsókolta ott, ahol a gallér szabadon hagyta napbarnított bőrét. – Nem – ismételte meg nyomatékosan.

Patric felemelte az állát, és hevesen megcsókolta, de aztán hátralépett.
– Akkor este látjuk egymást – búcsúzott.

Kate álmodozva nézett utána, és csak a vízcsobogás hangja térítette magához.

Bement a fürdőszobába. Nick megmosakodva fogadta.
– Ő most tényleg az apukám?
– Igen – bólintott az anyja.

A kisfiú komolyan nézett rá, egy hatéves gyerektől túlságosan is komolyan.
– Akkor jó. Ő megérti az olyan kisfiúkat, mint én.
– Elvégre egyszer ő is az volt – felelte a lány.

A gyerek elgondolkodva bólintott.
– Én is olyan nagy szeretnék lenni, mint Mr. Sutherland. – Habozva, mintha szoktatná magát a szóhoz, helyesbített. – Mint apu.
– Az a legfontosabb, hogy te a különlegesen okos Nick Brown vagy – jelentette ki Kate. – És most hajtsd a fejed a kád fölé! Megmosom a hajad.

Miután Kate elvitte Nicket MacArthurékhez, felöltözött a vacsorához. Ugyanazt az együttest vette fel, amelyet akkor viselt, amikor Patrickel legutóbb vacsorázni mentek. Meglepődve állapította meg, hogy azóta még csak hat hét telt el – hat hét és hat hétvége, amely szinte elrepült.

És most Patric megkérte a kezét.

Kate leereszkedett az ágy szélére, és a takaróra meredt. El kell mondania Patricnek, kicsoda Nick apja, mert nem mehet hozzá, amíg ez a hazugság közöttük áll. Rögtön meg kellett volna mondania, amikor a férfi megvallotta, hogy közös jövőre vágyik vele, de akkor túl gyáva volt.

Patricnek meg kell tudnia, ki Nick apja. Nem titkolhatja tovább. Ha a férfi valóban olyan erős jellem, ahogyan ő gyanítja, akkor el fogja fogadni. Ha pedig nem… akkor véget vet az egésznek. Ma este. Ma este végre felfedi előtte az igazságot.

Igyekezett megnyugodni. Patric ugyan nem mondta ki, hogy szereti, de mi másért akarná feleségül venni? Meg fogja bocsátani a hazugságát, és gondoskodik róla, hogy soha többé ne lássa Seant. A szavaiból úgy vette ki, hogy még a saját anyja is megszakította a kapcsolatot az unokatestvérével. Szegény Mrs. Cusack! Talán azok a gyerekek, akikkel ő ajándékozza meg Patricet, némi vigaszt nyújtanak majd neki. Igen, ma este megmondja neki, kicsoda Nick apja.

A férfi pontosan érkezett.
– Mit szólnál hozzá, ha ma nálam vacsoráznánk? A házban, ahol megszálltam a hétvégén.

A férfi eddig mindig a hotelban szállt meg.
– Hol az a ház? – kérdezte a lány meglepetten.
– A hegytetőn.

Whangareitől északra számos kialudt vulkán emelkedett, melyek minden reggel festői díszletként szolgáltak a napfelkeltéhez.

Most meséld el neki! – biztatta magát Kate, de mielőtt bármit is mondhatott volna, Patric folytatta:
– Később majd bemutatom neked a háztulajdonosokat, Geoff és Suse Simpsont. Jelenleg Angliában vannak. Felajánlották, hogy lakjam a házukban, amikor csak akarok.
– Ismerem Mrs. Simpsont, néha vásárol a butikban, ahol dolgozom – felelte Kate, majd kinézett az oldalablakon. Vár, amíg megérkeznek a házhoz, döntötte el. Egyszerűbb, ha akkor mondja el, amikor Patricnek már nem kell a forgalomra figyelnie. – Szerintem nagyon kedves asszony. – Azt nem tette hozzá, hogy az üzlet tulajdonosa a lelkére kötötte, milyen fontos személyiség Mrs. Simpson.
– Örülök, hogy kedveled – válaszolta Patric. – Geoff-fal együtt jártam iskolába.
Geoff Simpson sikeres ügyvéd volt, és az apja irodájában dolgozott. A felesége repülőiskolát vezetett, s finom ruhái zömét Aucklandben és Ausztráliában vásárolta.

Kate már hallotta, hogy nagyon szép a házuk. Ám amikor most belépett, és saját szemével látta, egyszerűen mesésnek találta. A folyó torkolata fölött állt, és ablakaiból pompás kilátás nyílt a Bream-öbölre, valamint a környező szigetekre. A csillogó tenger egészen a látóhatárig húzódott.
– Lenyűgöző.
– A ház vagy a kilátás?

A lány elfordult az ablaktól, és szemügyre vette a nagy, fényűzően berendezett nappalit.
– Mindkettő.

Gyáva!

Patric rámosolygott.
– Hozok valami italt. Mit kérsz?

Kate a bor mellett döntött, és Patric gyümölcsös rizlinget töltött neki. Magának whiskyt öntött egy vaskos kristálypohárba. Kate hátradőlt a székben, lassan kortyolgatta a zamatos bort, és megpróbált nem gondolni a rá váró kellemetlen feladatra.
– Remélem, nem azt fontolgatod, hogy visszavonod a ma délután tett ígéretedet? –kérdezte Patric könnyedén, és figyelmesen fürkészte vendége arcát.

Kate összerezzent, és majdnem kilöttyintette a bort. Óvatosan letette a poharat.
– Nem. Inkább azon töprengtem, nem bánod-e máris, hogy ilyen ígéretet csikartál ki tőlem – mondta. Amióta a férfi idehozta, egyetlenegyszer sem ért hozzá.
– Hogy jut ilyesmi az eszedbe? – kérdezte Patric felháborodott hangon, de az arckifejezése kifürkészhetetlen maradt.

A lány reszkető kézzel megfogta a poharát, és ivott egy kortyot.
– Nick nagyon élvezte a mai napot. Valószínűleg minden apró részletet elmesél MacArthuréknek.

Most!
– Mit feleltél volna, ha Nick nem helyesli? – kérdezte a férfi színlelt nyugalommal. Mielőtt azonban a lány válaszolhatott volna, hozzáfűzte: – Ostoba kérdés, felejtsd el!

De Kate felelni akart.
– Nem tudom. Feltehetően megpróbáltam volna jobb belátásra bírni. – Mivel ez nem hangzott túl meggyőzően, ezért még hozzátette: – Nick valósággal istenít téged.
– Ez a szerencsém – mondta a férfi. – És most – folytatta – áruld el, kérlek, mi nyomaszt! Látom, hogy valami baj van.

Kate ujjaival átkulcsolta a borospoharat, és mély levegőt vett.
– Patric, mondanom kell valamit Nick apjáról.
A férfi letette a poharát a dohányzóasztalra. –Nem!

Kate végtelenül megkönnyebbült, de nem akarta ilyen egyszerűen feladni.
– De el kell neked mondanom, hogy…
– Nem akarom tudni! – vágott a férfi hevesen a szavába. – Nekem elég, amit eddig elmeséltél. Nincs jelentősége. Nekem így jó minden, ahogy van.

Patric arca olyan volt, mintha kőből faragták volna. Lassan elindult Kate felé, és gyengéden felhúzta a fotelból. Nem szólt semmit, csak szorosan tartotta, amíg a lány teljesen megnyugodott.
– Kate – szólalt meg végül –, többé semmi sem választhat el bennünket egymástól.
Még csak nem is próbálta megcsókolni. Kate zavartan pislogott, aztán rájött, hogy Patric arra vár, ő vegye át a kezdeményezést. Egy pillanatra megint felelevenedett benne Sean emléke – gúnyos nevetése, a saját tehetetlensége, a fájdalom… De aztán elmúlt. Most Patrickel volt, és benne megbízott.
– Nem fogok összetörni – biztosította a férfit, majd lábujjhegyre állt, és megcsókolta.

Patric nem viszonozta a simogatásait.

Kate vissza akart vonulni, de a férfi hirtelen magához rántotta, és szenvedélyesen megcsókolta. Ellenállása megtört, és szívvel-lélekkel átadta magát Patric ölelésének.
– Érted már, mit érzek irántad? – suttogta.

Kate bólintott.
– Akkor jobb, ha nem folytatjuk, és megpróbálunk lehiggadni – mondta Patric.
– Miért? – kérdezte a lány zavartan.
– Nem akarlak lerohanni, mint legutóbb.

Kate szíve hevesen zakatolt. Ez volt a férfi szerelmének legékesebb bizonyítéka.
– Az már régen volt – felelte. Ujja hegyével követte Patric szépen ívelt ajkának vonalát. A szenvedélyes csóktól arca enyhén kipirult. Kate reszkető hangon folytatta: – Már nem tizennyolc éves kislány vagyok.

A férfi félig lehunyt szemmel figyelte, így a tekintetéből nem tudta kiolvasni, mi megy végbe benne. Kate várta a válaszát. Világosan az értésére adta, hogy szeretkezni akar vele – habár nem volt nála óvszer. És még mindig nem beszélt neki Seanról.

Kate minden bátorságát összeszedte, és rekedten megszólalt:
– Kedvesem, valami nagyon fontosat kell mondanom…

A férfi lágyan megcsókolta a nyakát.
– Ne, nem akarom hallani! Itt vagy nekem te és Nick, semmi más nem fontos – jelentette ki, s mielőtt a lány bármit felelhetett volna, szája megtalálta az övét, és olyan szenvedéllyel csókolta meg, ami ellen Kate tehetetlen volt.

10. FEJEZET
Patric szenvedélye mint egy vihar, magával ragadta a lányt. Kezének, ajkának érintése az önkívületbe sodorta.

Kate érezte, hogy a férfi a mellét simogatja, s felsóhajtott az élvezettől. Mennyire vágyott ezekre a simogatásokra…
– A szülés után még szebb lettél – suttogta Patric rekedten, és kezét végigfuttatta a lány testének domborulatain. Minden egyes mozdulata tovább szította a lány szenvedélyét.

Kate a férfi nyaka és válla közé fúrta az arcát, és beszívta az ismerős illatot.
– Te is megváltoztál? – kérdezte.
– Könnyen kiderítheted – felelte a férfi. – De nem itt.

Mint a pelyhet, fölemelte, és bevitte a magas, fehér előcsarnokon keresztül a hálószobába, ahonnan a tengert és az eget is láthatták. Kate a holdat nézte, ahogy a sötét víz színén visszatükröződött, és megvilágította a csipkézett, különös formájú hegyeket.

Patric gyengéden letette a lányt az ágyra. Kioldotta a szalagot, amely összefogta a haját. Mialatt a tarkóját csókolgatta, megkérdezte:
– Behúzzam a függönyöket?

Amikor hét évvel ezelőtt Patric szüleinek a házában, a fiú szobájában szeretkeztek, behúzták a függönyöket, és Kate biztonságban érezte magát, mint egy fészekben. De most minden más volt.
– Nem.
– Kate, védekezhetünk – szólalt meg Patric anélkül, hogy megmozdult volna.

Ő halkan felelte:
– Te döntsd el! Én szeretnélek megajándékozni egy gyerekkel.

Látta, hogy a férfi szeme felragyog a sötétben. Patric szétterítette haját a vállán, és lágyan megcsókolta.
– Annyiszor álmodtam erről – suttogta alig hallhatóan –, ahogy mellettem fekszel, és a hold az arcodra és a hajadra világít. És a mosolyodról. Kate, ha tudtam volna…
– De nem tudtad – szakította félbe a lány. Nem akarta, hogy a múlt beárnyékolja újjáéledt szerelmüket. Nem tudta, mit hoz a jövő, így teljesen ki akarta élvezni a jelen minden pillanatát. – Mindez már a múlté. Ne gondoljunk rá többet! Csak az számít, hogy megint együtt vagyunk. – Lassan gombolni kezdte a férfi ingét. – Itt vagyunk mi egymásnak, és itt van nekünk Nick. Nem kell ennél több.

Lehúzta az inget a férfiról, megcsókolta a bőrét, és érezte, hogy a szíve vadul kalapál.
– Patric – suttogta –, olyan nagy szükségem van rád. – A holdfényben végigsimította szemével széles vállát, keskeny csípőjét és izmos karját. Ekkor a férfi levette róla a felsőjét, és most ő gyönyörködött a lányban. Szemében szenvedély és vágy csillogott.
– Kate – suttogta rekedten. – Szép vagy. A szépségedtől elgyengülök, és eláll a lélegzetem. Soha egyetlen nőt sem kívántam úgy, mint téged. Hét évig sóvárogtam utánad. – Már meg sem próbálta leplezni az érzéseit. – Bárhol voltam, bármit tettem, mindig téged kerestelek, mert nélküled csak fél ember voltam. Olyan fiatal voltál, és mégis mindent megadtál nekem. És ugyanezt vártad tőlem. Huszonnégy évesen gyakran hencegtem azzal, hogy ismerem a nőket. Meg voltam győződve róla, hogy mindent tudok a vágyról és a szenvedélyről. De te megmutattad nekem, milyen keveset jelent mindez szerelem nélkül.
– Tudom, kedvesem – suttogta Kate. – De most megint együtt vagyunk.

A pillantásuk találkozott, és meglátták egymás szemében a szerelmet.
– Néha azon tűnődtem, vajon nem csak a képzeletemben léteztél-e – mondta Patric elfúló hangon. – Nehezemre esett elhinni, hogy valóban lehet valaki ennyire érzéki és gyengéd, izgató és kívánatos. Éjszakáról éjszakára, évről évre megjelentél az álmaimban, de mindig egyedül ébredtem.
– Tudom, milyen magányosnak lenni – felelte a lány könnyes szemmel.

A férfi vonásai megkeményedtek. Átkarolta a lány derekát, majd kezét a mellére csúsztatta. Kate megborzongott erős ujjainak érintésétől.
– Igen, elhiszem – mondta Patric, és keserűen elmosolyodott. Majd lehajolt, és megcsókolta a lány mellbimbóját.

Kate-et az igalom forró hulláma öntötte el, és gyönyörteli hangon felkiáltott. Patric követelődző ajkától egész teste reszketett. A férfi felnyögött, és szorosan hozzásimult.

Kate-ben emésztő vágy tüze lángolt, s a láng egyre csak nőtt. Borzongás járta át a testét.

Patric a szemébe nézett. Kate végleg megadta magát az érzéseinek. Most ő kezdte becézgetni a férfi mellbimbóját, majd gyengéden beleharapott. Élvezettel állapította meg, hogy Patric megborzong.
– Igen – szakadt ki a férfiból a válasz egy kimondatlan kérdésre.

Gyorsan ledobálták a ruháikat. Hét évvel ezelőtt Patric gyengéd és óvatos volt. Most azonban fékevesztett, vad szenvedéllyel szerették egymást. Kate-et hihetetlenül boldoggá tette, hogy Seannak nem sikerült kiölnie belőle az érzékiséget. Csak Patricre figyelt, a kezére, az ajkára. Felhagyott a töprengéssel, és teljesen átadta magát a vágyának.

Patric lehajtotta a fejét, és megcsókolta combjának finom bőrét. Kate képtelen volt tovább várni, és a férfi felé feszítette a testét.
– Ne, Kate! – mondta rekedten Patric. – Még ne!

Nem mozdult, csak feküdt, és élvezte a férfi becézgetéseit, miközben vágya egyre követelőzőbb lett. Kezét lejjebb csúsztatta a férfi mellén és lapos hasán, s gyengéden harapdálta a vállát.
– Ne! – Patric megfogta a kezét.

A lány kinyitotta a szemét, és ránézett. Szerelmese tekintetéből vad szenvedély sütött, szeme csillogott. Ő követte női ösztönét. Átkarolta a férfit, nekifeszült, és széttárta a combjait.

Patric egy gyönyörteljes kiáltással belehatolt.

A férfi simogatásai felkészítették, mégis felsikoltott, amikor végre egyesültek.
– Kate?
– Ó, igen – felelte amaz, és szorosabban átölelte a férfit.
– Igen, folytasd így… – mondta Patric izgatottan, és mozogni kezdett.

Kate átkarolta a férfi vállát, és érezte meleg bőrét az ujjai alatt. Szenvedélyének tüze fokozódott, szinte elemésztette. Patric nevét suttogta, és kinyitotta a szemét. Kedvese őt figyelte. Erőteljes mozdulatai az önkívületig sodorták, testük azonos ritmusban hullámzott. A vad vágytól elakadt a lélegzete, és elveszítette az önuralmát. Patric hátravetette a fejét, és felkiáltott az élvezettől, míg végül együtt elérték a csúcspontot.

A lánynak fogalma sem volt, meddig tartott mindez. Nem elég sokáig, de ha egy röpke pillanattal tovább tartott volna, elveszíti az eszét. Még egészen kába volt, de a valóság megint könyörtelenül rátört, és a szeme könnybe lábadt.
– Fájdalmat okoztam – szólalt meg Patric még mindig zihálva.
– Nem, jól vagyok.

Ám a férfi mégis oldalra fordult, és áthatóan nézett az arcába.
– Mi történt? Nagyon fájt? – kérdezte aggódva.
– Nem, egyáltalán nem. – Soha többé nem tud neki fájdalmat okozni senki. Patric szenvedélyes szerelmével meghódította a szívét és a testét, és felszabadította. A seb, amelyet Sean okozott hét évvel ezelőtt, végre begyógyult.
– Nem tudtam, hogy ilyen szép lehet – suttogta Kate. Arcát a férfi vállgödrébe fúrta.
Patric lágyan megsimogatta a haját.
– Én sem – felelte komolyan. – Tökéletes volt, néhány pillanatig tökéletes boldogságot és beteljesülést éreztem.
– Igen – mondta Kate remegő hangon.

Hét éven át elzárkózott a világ elől. Visszautasította az érintéseket és a testi szerelmet, és biztonságban képzelte magát.

Patric lerombolta a falat, amelyet maga köré épített. Visszaadta neki az érzékiséget, és újra nőnek érezhette magát. Hálás volt neki, amiért segített, hogy visszataláljon önmagához.

Már ragyogóan sütött a reggeli nap, amikor elindultak. A kikötőben megálltak, hogy igyanak egy kávét, és egyenek néhány frissen sütött zsömlét. Nem sokat beszéltek. Kate nem talált szavakat arra, amit érzett.

Whangareibe érkezve Patric megszólalt:
– Ma délután Ausztráliába repülök, de szerdán újra itt leszek. Akkor eljövök, és elkezdhetünk tervezgetni. Addig, kérlek, vigyázz magadra, kedvesem! – Lehajolt a lányhoz, és futólag megcsókolta. – És ne felejtsd el beadni a felmondásodat!

Fekete haja csillogott a napon.
– Igenis, uram – tréfálkozott Kate.

A férfi a homlokát ráncolta.
– Nagyképűen hangzott? Te tehetsz róla. Ahogy rám nézel, egyenesen istennek érzem magam. – Kate elpirult, mire Patric könnyedén felnevetett. – Ha továbbra is így nézel rám, akkor soha nem tudok elmenni innen. Hiányozni fogok?
– Hát persze – bólintott Kate, és alig bírta megállni, hogy ne boruljon kedvese nyakába. – Jó utat, és gyere vissza hamar!
– Semmi sem tarthat távol tőled – biztosította a férfi, és ez úgy hangzott, mint egy eskü.

Kate bement a házba. Olyan boldog volt, hogy szinte lebegett. Minden álma és vágya teljesülni látszott. A fürdőszobai tükörbe pillantva megállapította, hogy éppen olyan boldognak látszik, mint amilyennek érzi magát. A jövő többet ígért, mint amennyit valaha is remélni mert.

Patrickel egyre jobban megismerik majd egymást. Igaz, össze kell csiszolódniuk, mert a férfi még mindig az egykori fiatal, ártatlan kislányt látja benne.

Kate elmosolyodott. Az elmúlt éjszaka talán kiderült számára, hogy azóta már felnőtt. De együtt minden gondot megoldanak. Biztos volt benne, hogy Patric önmagáért szereti Nicket, olyan mély vonzalommal, amit senki és semmi sem rendíthet meg. Kivéve Seant.

Kate mosolya lehervadt, és mereven a tükörképére bámult. A Patrickel töltött szerelmes éjszaka minden egyebet elfeledtetett vele, és többé eszébe sem jutott, hogy valami fontos dolgot akart elmondani neki. Boldogsága hazugságon alapult. Beszélni kellett volna róla, még mielőtt szeretkezni kezdtek, mielőtt talán egy második gyermeket nemzettek. Most várnia kell, amíg Patric visszajön Ausztráliából, mert telefonon nem lehet ilyesmit megbeszélni.

Kate kilenckor elhozta Nicket. Ngaire, aki még hálóingben volt, behívta egy kávéra, de a lány visszautasította.
– Nick jól érezte magát, és hogy neked szép estéd volt-e, azt kérdeznem sem kell. Úgy nézel ki, mint aki egyenesen a mennyországból jön.

Kate elpirult, és legszívesebben mindent elmesélt volna az asszonynak, de letett róla. Esetleg Patric nem helyeselné. De nem, ez képtelen gondolat! Ngaire elnevette magát.
– Értem! Na jó, nem faggatlak. De ha később mégis beavatnál, minden részletet tudni akarok! – Mosolyogva folytatta: – Nick elmondta, hogy Patric lesz az apukája.
– Van még néhány dolog, amit tisztáznunk kell – felelte Kate kitérően, pedig nagyon vágyott rá, hogy mindent elmeséljen a barátnőjének.

Ngaire nevetett.
– Teljes szívemből kívánom, hogy legyetek boldogok. Te aztán tényleg megérdemled.

Alig léptek ki a ház ajtaján, Nick máris megkérdezte:
– Hol van Mr. Sutherland… apu?

Kate elmondta.
– Nekem miért nem szólt erről? – kérdezte sértődötten a kisfiú.
– Velem is csak ma reggel közölte – vigasztalta Kate. – Üzleti ügyben Ausztráliába kellett utaznia.

Nick egész nap nagyon hallgatag volt. De másnap reggelre elfelejtette sérelmét, és jókedvűen ébredt.

Kate számára az egész nap ködös kábulatban telt el. Közös élet áll előtte Patrickel és Nickkel, mégsem tudott örülni. Csalónak érezte magát, amiért nem mondta el, amit a férfinak feltétlenül tudnia kell. Este Patric felhívta Ausztráliából.
– Jól vagy? – kérdezte a lány aggódva, miközben Nick körülötte ugrándozott.
– Miért kérded?
– Olyan fáradt a hangod.

A férfi rövid hallgatás után szárazon felelt:
– Megint nekem kell helyrehoznom valamit, amit Sean elrontott.

Kate összerezzent, amikor meghallotta Sean nevét.
– Azt hittem, már nem tartod vele a kapcsolatot – mondta óvatosan, és hirtelen rossz előérzet fogta el.
– Nem is – válaszolta Patric. – Általában semmi dolgom vele, de az anyja megkért, hogy intézzem el ezt az ügyet. Nem tudtam, hogy tartják a kapcsolatot, de Barbara néni legalább elég okos ahhoz, hogy ne engedje visszatérni Seant a családba. Azért is foglalkoznom kell az üggyel, mert az én nevemmel élt vissza. – Hirtelen témát váltott. – Nick ott van?
– Persze. Szeretnél beszélni vele?
– Igen.

Kate kifejezetten örült, hogy átadhatja a kagylót a fiának. Ivott egy kis vizet, mert a torka összeszorult. Boldog jövőjét hirtelen megint beárnyékolta a múlt.

Nick sűrűn válaszolgatott a telefonba Patricnek, majd visszaadta a kagylót az anyjának.
– Kate, most le kell tennem. Megpróbállak holnap ilyen idő tájt ismét felhívni, hogy Nickkel is beszélhessek. Szerdán találkozunk. – Egy pillanatra elhallgatott, és elég nagy hangzavar volt a közelében. – Vigyázz magadra! – mondta még gyorsan, és letette a kagylót.

A lány heves szívverése alábbhagyott. Ne izgasd fel magad! – intette magát. Sean nem árthat nekik. Legközelebb mindent elmond Patricnek, akár hallani akarja, akár nem.

Másnap este feszülten és idegesen várta a hívását. Amikor végre megszólalt a telefon, kiderült, hogy a férfi siet, így csak néhány szót válthattak.

Este Kate nem tudott elaludni, ezért megpróbált olvasni, de a betűk mintha táncoltak volna a szeme előtt. Végül félretette a könyvet, és körülnézett kis hálószobájában. A northlandi nap kiszívta a tapétát, a függöny rajtjai pedig összekuszálódtak. Kate maga varrta, amikor Whangareibe költöztek, és még nem engedhette meg magának, hogy újat vegyen.

Ha Patric vele volt, úgy érezte, együtt minden akadályt legyőznek. De itt, egyedül a lakásában, ahol az olcsó ágynemű és az öreg bútorok mind a szegénységéről árulkodtak, elbátortalanodott. Kételkedett benne, hogy képes lesz olyan felesége lenni Patricnek, amilyenre a férfinak az ő társadalmi helyzetében szüksége van. Kevésnek érezte magát ehhez. Semmi közös nem volt benne azokkal a világlátott emberekkel, akikkel Patric napi kapcsolatban állt. És valószínűleg nem is szeretné őket. Feltehetően Patric anyja sem fogadja majd őt kitörő örömmel.

Aznap éjjel egy szemhunyásnyit sem aludt.

Másnap fél ötig kellett dolgoznia, így Nick iskola után Rangiéknél várta meg. Miután Kate végzett, bevásárolt, és előbb hazament. Kipakol és csak utána hozza haza Nicket, határozta el.

Bevásárlószatyrokkal megrakodva, a hátsó ajtón keresztül ment be a házba. Lerakodott, kifújta magát, aztán kipakolta a szatyrokat. Különös érzése támadt. Talán a légmozgás miatt, vagy valami ösztöntől vezérelve hirtelen megérezte, hogy nincs egyedül. Gyorsan a hátsó ajtó felé fordult, de Sean Cusack akkor már a házban volt.

Kate torka összeszorult a félelemtől. Gondolkodás nélkül a fiókba nyúlt, és megragadta a húsvágó kést.
– Ha egy lépéssel közelebb jössz, beléd döföm – mondta rekedten.
– Ó, milyen bátor vagy – gúnyolódott a férfi, és világoskék szemével tetőtől talpig végigmérte a lányt.
– Tűnj el! – Milyen szerencse, hogy Nicket nem hozta még haza!
– Így kell üdvözölni egy családtagot? – kérdezte Sean. – Halálra röhögtem magam, amikor meghallottam, hogy az én előkelő unokabátyám megint veled találkozgat. Óvatosabbnak kellene lennetek telefonálás közben. Mindig előfordulhat, hogy valaki egy mellékvonalról kihallgat benneteket. Természetesen pontosan tudni akartam, mi folyik itt, ezért felszálltam az első gépre. Az az ostoba anyám elmesélte, hogy Patric az utóbbi időben gyakran utazik Whangareibe, ezért egyszerűen fellapoztam a telefonkönyvet. Ő tudja, hogy tőlem is lehet a kölyök?

Kate még mindig kezében tartotta a kést, és kifejezéstelen arccal meredt rá. A férfi mégis észrevehetett valamit, mert hirtelen füttyentett egyet, és kárörvendően felnevetett.
– Tehát tényleg tőlem van? Te meg beadtad Patricnek, hogy van egy fia. Tényleg meg kellett volna tartanom téged, édesem. Rendkívül ügyes vagy, hasznot húzol mindenből.
– Kifelé a lakásomból! – mondta Kate nyugodtan.
– Ne légy ilyen udvariatlan! – gúnyolódott a férfi. – Szóval Patric nem is sejti, hogy lefeküdtél velem.
– Megerőszakoltál, Sean. És örülnöd kellene, hogy Patric nem tudja – válaszolta a lány.

Sean egy pillanatra elbizonytalanodott.
– De hiszen, te is akartad – sziszegte bőszen –, és te is élvezted. Csak azért ellenkeztél, mert azt hitted, Patric elvesz feleségül, és mert nekem nem volt pénzem.

A lány hátán végigfutott a hideg.
– Megerőszakoltál – ismételte, és a szemét nem vette le a férfiról. Nem fogja megengedni, hogy még egyszer hozzáérjen.
– Kétlem, hogy Patric hinni fog neked. Mindig is féltékeny volt rám, mert jobban nézek ki nála. – Gúnyosan hozzátette: – Különben sem voltál már szűz.

Sean nem árthatott neki, és Kate már nem félt tőle. Soha nem volt az övé, csak a testét keríthette hatalmába.
– Nehogy azt hidd, hogy Patric tényleg szeret – folytatta Sean gonoszul. – Csak azért vesz el, mert azt hiszi, tőle van a gyerek. Később téged is hanyagolni fog, ahogy Laurával is ezt tette.
– Takarodj innen, Sean! – felelte Kate megvetően. – Többé nem árthatsz nekem. Egy senki vagy.

A férfi a lányra meredt, és arca vörös volt a haragtól. De hamar összeszedte magát, és fölényesen fölnevetett.
– Ó, hát ez óriási! Az a pökhendi unokafivérem fel fogja nevelni egy másik férfi törvénytelen gyerekét, ráadásul az enyémet! – Kárörvendően folytatta: – Mint az unokatestvére, kötelességemnek tartom, hogy felvilágosítsam a tévedéséről. Majd meglátjuk, mit szól hozzá!
– Meséld csak el neki, ha mered! – mondta a lány jegesen. – Egyébként tudja, hogy nem tőle van a fiam.
– Mitől félnék? Patric amúgy is nagyon bizalmatlan a nőkkel.
– Miért hinné el a hazugságaidat? – kérdezte a lány higgadtan.
– Ugye félsz, hogy tönkreteszem a csinos kis tervedet, hogy jó partit csinálj? – Sean leste, milyen hatást gyakorolnak a lányra a szavai. – Persze azért szívesen elnézném, hogyan neveli fel Patric az én gyerekemet. Jó kis elégtétel lenne! Úgyhogy talán várok még egy kicsit, mielőtt felvilágosítom, feltéve, ha megfelelően kárpótolsz.
– Te teljesen megőrültél! – Kate nem is próbálta leplezni utálatát.
– Nem, te kis cafka, nem őrültem meg – kiáltotta Sean dühösen. – És ajánlom, hogy nagyobb tisztelettel beszélj velem, ha továbbra is igényt tartasz a kiváló unokabátyám bankszámlájára. Szóval, mennyit tudsz felajánlani?
– Nincs pénzem.

Sean gúnyosan felnevetett.
– Akkor majd Patrichez fordulok. A család jó híréről vallott ostoba nézeteinek hála, annyi pénzt kapok tőle a hallgatásomért, amennyit csak akarok. És te, Kate, milyen áldozatra vagy hajlandó a fiadért? Az egykori kis közjátékunkat nagyon élveztem. Szívesen megismételném.

A lány megpróbálta leplezni félelmét.
– Soha… – válaszolta megvetően, majd rémült sikoly tört ki belőle, mert Patric rontott be az ajtón, haragtól szikrázó szemmel.

Sean megpördült. Amint meglátta Patricet, elszállt a bátorsága.
– Ne! – kiáltotta Kate, leejtette a kést, és Patrichez rohant.

A férfi ökle ijesztő erővel csapott le Sean állkapcsára, majd újabb ütésre emelte a kezét. Úgy látszott, észre sem veszi Kate-et, aki a karjába csimpaszkodva próbálta visszatartani.
– Kérlek, ne, Patric! – Sean a padlóra zuhant, a szájából ömlött a vér.
Patric tekintete kifejezéstelen volt. Kate igyekezett megőrizni a nyugalmát.
– Kérlek, hagyd! Nem éri meg, hogy elveszítsd miatta a fejedet. Ez egy senki.

A férfi finoman félretolta.
– Állj fel! – parancsolt rá az unokaöccsére.

Sean felegyenesedett, és háttal a falnak dőlt. Hol Patricre pillantott, hol Kate-re, de nem szólt egy szót sem.
– Takarodj innen, és soha többé ne gyere vissza! – mondta neki Patric higgadtan. – Ha valaha is száz mérföldnél közelebb merészkedsz Kate-hez vagy a fiúhoz, gondoskodni fogok róla, hogy börtönbe kerülj.

Sean csak akkor kiáltott vissza, amikor már a házon kívül volt:
– Jó szórakozást a fiam felneveléséhez!

Kate mély levegőt vett, és egy pillanatra lehunyta a szemét.
– Miért nem mondtad meg nekem? – kérdezte Patric fegyelmezetten.
– Nem tudtam elviselni a gondolatot, hogy elmeséljem neked. Azt reméltem…
– Mit? Hogy soha nem kell elmondanod?

Kate ránézett, de Patric arca kifürkészhetetlen volt.
– Igen. Azt állítottad, hogy már nem tartod a kapcsolatot Seannal, ezért úgy gondoltam, Nick biztonságban van. – Bár kételkedett benne, hogy a férfi hisz neki, folytatta: – Amikor feleségül kértél, világossá vált számomra, hogy el kell mondanom az igazat, de nem tudtam, milyen hatással lenne rád. Egyszerűen gyáva voltam. – Csak most döbbent rá, hogy nem bízott teljesen a férfiban. Reményvesztetten fűzte hozzá: – Megpróbáltam elmondani, de nem akartál hallani róla, én pedig végtelenül megkönnyebbültem. Ragaszkodnom kellett volna hozzá, hogy elmondjam. Annyira sajnálom, Patric!

A férfi sajgó öklét bámulta, amelyre Sean vére tapadt. Kate kinyitotta a vízcsapot, és Patric alátartotta a kezét, majd megtörölte, és megmozgatta az ujjait.
– Igaz, amit Sean állított? – kérdezte Kate aggódva. – Még mindig azt hitted, Nick a te fiad, és én becsaptalak?

Esdeklően nézett a férfira, akinek arckifejezése nem árulta el, mi zajlik le benne.
– Először valóban ezt hittem – felelte Patric. – Azon a napon, amikor újra összetalálkoztunk, megvizsgáltattam Nick születési anyakönyvi kivonatát. Nem jelölted meg az apát, de a második neve Patric. Azonkívül sok mindenben emlékeztetett rám, meg főleg Black Patre. Természetes, hogy azt hittem, az én fiam.

Kate kétségbeesett. Minden álma és reménye szertefoszlott. Igen, hazudott, de a férfi sem árulta el neki az igazat – hogy csak azért kereste a közelségét, mert azt hitte, Nick az ő fia.
– Azért adtam neki a te nevedet, mert ez volt az egyetlen, ami megmaradt nekem belőled – suttogta fájdalmasan. – Egyebet nem adhattam neki tőled. De persze csak hazugság volt, merő önbecsapás…

Patric metsző hangja jéghideg volt.
– Olyan nyugodtan, szinte higgadtan beszéltél az erőszakról! Mintha nem is lett volna olyan szörnyű!
– A pszichológusomon kívül te vagy az egyetlen, akinek elmondtam – felelte Kate remegő hangon. – Csak akkor vagyok képes beszélni róla, ha kikapcsolom az érzelmeimet.

Patric türelmetlenül felkapta a fejét, de uralkodott magán. Még mindig nem közeledett a lányhoz, nem érintette meg.
– Soha nem vagyok biztos benne, mit érzel, és mit gondolsz.
– Miért hazudtam volna azt, hogy megerőszakoltak? – kiáltotta Kate elkeseredetten.
– Hogy megbüntess engem, amiért feleségül vettem Laurát – vágta rá a férfi. Sebesült öklével a fapadra csapott. Kate összerezzent. Patric folytatta: – Tudnom kellett volna! Istenem, amikor utoljára találkoztunk, és azt mondtad, már nem szeretsz, észre kellett volna vennem, hogy valami nincs rendben! De túlságosan elfoglaltak a saját gondjaim, és nem láttam…

A lány ijedten látta, hogy könnyek gyűlnek a férfi szemében.
– Nem! – tiltakozott határozottan. – Honnan tudhattad volna, mi történt? Hiszen mindent elkövettem, hogy ne vedd észre. És te magad is nehéz helyzetben voltál… Nem, Patric! Nem szabad szemrehányást tenned magadnak.
– Soha nem bocsátom meg magamnak.
– Mikor jöttél rá, hogy igazat mondtam neked? Hogy Nick nem a te fiad? – kérdezte Kate félénken.
– Akkor hittem el, hogy tényleg megerőszakoltak, amikor elmentünk vacsorázni, és te nyugodtan közölted velem, hogy azért nem jöhettél hozzám feleségül, mert egy másik férfitól vártál gyereket.

Kate emlékezett Patric akkori arckifejezésére.
– Persze azt nem tudtam, hogy az unokaöcsém követte el az erőszakot, azért hasonlít Nick rám is. Ezért hittem még mindig, hogy Nick az én fiam. – Kifejezéstelenül folytatta: – Van egy fénykép Black Patről ötéves korából, és a megtévesztésig hasonlít Nickre. Azt reméltem, valami csoda folytán mégis én vagyok az apja.

Kate-nek elszorult a szíve.
– Dühös voltam, és nagyon szégyelltem magam – magyarázta Patric. – Örültem, hogy az a szörnyeteg, aki ezt tette veled, halott. És tudtam, hogy nagyon óvatosan kell bánnom veled, mert feltehetően még mindig bizalmatlan vagy a férfiakkal, és hogy talán soha nem fogsz úgy kívánni engem, ahogy én kívánlak téged. – Hirtelen elvesztette az önuralmát, és kétségbeesetten megkérdezte: – Miért is nem szóltál nekem, amikor utoljára találkoztunk Tatamoán? Csak nem attól féltél, hogy eltaszítalak magamtól, mert Sean megerőszakolt?

Kate kimerülten a konyhaszekrénynek támaszkodott. Reménytelenségében azt kívánta, bárcsak Patric most elmenne, mielőtt rajta erőt vesz a bánat és a kétségbeesés. De még magyarázattal tartozott neki.
– Piszkosnak és megalázottnak éreztem magam. Azonkívül apád haldoklott. Ha elmeséltem volna neked, az végleg szétzilálta volna a családodat. Szerettelek, de el kellett hagynom téged, hogy megszabaduljak mindattól, ami történt.

Patric szája enyhén megrándult.
– Sean azért erőszakolt meg téged, mert a barátnőm voltál, és mert mindig is gyűlölt engem. Hónapokon keresztül gúnyos vigyorral a képén szaladgált, és nekem fogalmam sem volt… Hogy lehettem ilyen vak?!
– Én nem teszek neked szemrehányást, Patric – mondta Kate nyomatékosan. – Egyedül Sean felelős a történtekért.
– Nagylelkű vagy, Kate – felelte a férfi halkan.
– Nem vagyok az. Miért gyűlöl téged annyira Sean?
– Mert szerinte az anyjának kellett volna örökölnie a Sutherland Légitársaság felét, hiszen idősebb az apámnál, és valószínűleg ebben igaza is van – magyarázta Patric rezzenéstelen arccal. – Csakhogy Black Pat javíthatatlan nőgyűlölő volt, éppúgy, mint az apám. Ezért aztán Sean anyja nem kapott részesedést a légitársaságból, csak pénzt örökölt, amiből mostanra nem sok maradt. – A férfi tűnődve nézett maga elé. – Évekig ügyet sem vetettem Seanra, de aztán túl messzire ment, követelőzni kezdett. De most már nem kell tőle félned. Soha többé nem fogod látni.
– Mindezek ellenére mégiscsak ő Nick apja – mondta Kate megtörten. – Azt hiszem, jobb lenne, ha most elmennél.
– Kate…
– Kérlek, menj el, Patric!
– Kate – szólalt meg a férfi odaadóan –, nem hagyhatlak most cserben…
A lány összeszedte minden bátorságát, és határozottan kijelentette:
– Nem hagysz cserben, és hét évvel ezelőtt sem tetted. Felnőtt nő vagyok. Most pedig egyedül akarok maradni, mert gondolkoznom kell. Nem lesz könnyű megemésztenem, hogy csak azért udvaroltál nekem, mert kapcsolatba akartál kerülni Nickkel.
– Jól van – felelte a férfi. – Nekem is meg kell fontolnom néhány dolgot, de visszajövök. A szállodában leszek. Azonnal hívj, ha Sean megint zaklatna! – Sötét szemével a lányra nézett. – Ha bármikor szükséged van rám, Kate, hívj fel! Azonnal jövök.

Kate-nek csak azt követően adódott alkalma, hogy nyugodtan végiggondolja a történteket, miután Nick aludni tért.

Ha annak idején nem esik kísértésbe, és nem adja Nicknek második keresztnévként a Patricet, a férfi fenntartás nélkül elhitte volna, hogy valóban megerőszakolták, és akkor békén hagyta volna.

Van még egyáltalán remény? Ilyen gyorsan nem adom fel, gondolta dühösen. Sokszor okoztak neki fájdalmat, mégis mindig túltette magát rajta. És most is sikerülni fog. Csakhogy ezúttal szertefoszlottak az álmai és a reményei. Tudta, hogy ez a seb sohasem fog teljesen begyógyulni.

Megcsörrent a telefon. Először nem akarta felvenni, de eszébe jutott, hogy talán Patric hívja, ezért felugrott.
– Gondoltam, érdekel, hogy holnap elmegyek a bíróságra, hogy megszerezzem a kölyök feletti felügyeleti jogot – hallotta Sean kárörvendő hangját.

Kate az ijedtségtől bénultan azonnal lecsapta a kagylót. Ám aztán összeszedte minden erejét. Nem! – kiáltotta elszántan. Sohasem fogja megengedni, hogy ez az alattomos és gonosz alak megkapja a felügyeleti jogot Nick felett. Mindent tagadni fog, de DNS-vizsgálattal be lehet bizonyítani, ki az apa. És ha Sean el akarná végeztetni a vizsgálatot, ő elmenekül Nickkel.

A telefon újra megcsörrent. Kate elszántan felemelte a kagylót.
– Ha csak a közelébe merészkedsz, holnap elmegyek a rendőrségre, és feljelentést teszek nemi erőszak miatt – mondta hűvösen és fegyelmezetten. – A nagynéném tanúskodni fog mellettem, mert annak idején mindent elmondtam neki – jelentette ki a kétségbeesettek bátorságával.

Másodpercekig csend volt, majd a lány meghallotta Patric halk, de dühös hangját.
– Azonnal odamegyek.

Tíz percen belül megérkezett.
– Meséld el pontosan, mit mondott! – biztatta a lányt.

Ő szóról szóra elismételte, mivel fenyegette meg Sean.
– Csak blöfföl – jelentette ki Patric. – Így próbál zsarolni engem. Azt fogja követelni, hogy támogassam anyagilag, annak fejében, hogy lemond Nickről.
– De miből gondolja, hogy beleegyezel ebbe? – kérdezte Kate.

Patric csúfondárosan felnevetett.
– Sean tudja, hogy érted bármit megtennék. – Rövid hallgatás után folytatta: – Ki akartam várni, amíg szerelmet vallasz nekem, és csak azután árultam volna el, hogy szeretlek. Talán ilyen aljas módon akartam bosszút állni azért, hogy annak idején nem jöttél hozzám feleségül. Méltó büntetést kaptam, mert mindeddig nem mondtad, hogy szeretsz.

Kate leereszkedett a kanapéra.
– De hát érezned kellett.
– Tudom, hogy kívánsz – felelte a férfi rekedten. – De ez nekem nem elég. Én mindig szerettelek téged, és soha nem adtam fel a reményt, hogy egy napon ismét megtalállak. Biztos voltam benne, mert egyedül te voltál és vagy az életem értelme. Valóban azt hittem, hogy Nick az én fiam, és eleinte ezért akartalak meghódítani. De néhány nappal később rádöbbentem, hogy az érzéseim semmit sem változtak irántad. Mindig szerettelek, és örökké szeretni foglak.

Kate ránézett, és tudta, hogy igazat mond. Egészen elgyengült a férfi szeméből áradó érzelmektől.
– Patric, annyira szeretlek, és nagyon fáj a gondolat, hogy miattam kell elviselned Sean gonoszkodásait – suttogta kábultan.
– Seannal elboldogulok – felelte a férfi hűvösen. – De sohasem bocsátom meg magamnak, hogy azért erőszakolt meg téged, mert az én barátnőm voltál, és hogy fájdalmat és megaláztatást kellett elszenvedned pusztán azért, mert szerettelek. Ma délután azért mentem el, mert nekem is végig kellett gondolnom valamit. Biztos akartam lenni benne, hogy képes vagyok szeretni Nicket annak ellenére, hogy Sean fia. Mert tudom, hogy te csak akkor jössz hozzám feleségül, ha ez boldoggá teszi a fiút.

Kate visszafojtotta a lélegzetét.

Patric odament hozzá, megfogta a kezét, és a szemébe nézett.
– Én biztos vagyok magamban. Soha nem fogom tudni jóvátenni, amit Sean elkövetett ellened. Ezt a terhet örökké magammal fogom cipelni. De a fiát szeretem, mert ő a te fiad is, Kate, de leginkább önmaga miatt. Mert Nick értelmes, szeretetre méltó kisfiú, akire minden apa büszke lenne. Mindent meg fogok tenni azért, hogy jó apja legyek, éppúgy, mint a születendő gyermekeinknek.
– Szeretlek – suttogta Kate könnyek között.

Végre szabad folyást engedett az érzelmeinek. Patric elmosolyodott, gyengéden és megkönnyebbülten, mintha eddig nem lett volna egészen biztos a szerelmében. Lágyan az ölébe vonta. Erős karjai között Kate biztonságban érezte magát.

Rövid habozás után megjegyezte:
– Édesanyád nem lesz túl boldog, hogy megint együtt vagyunk.

A férfi nem próbálta szépíteni az igazságot.
– Ha rajta múlt volna, bizonyára más feleséget keresett volna nekem. De elhiheted, hogy ő is bölcsebb lett. Unokákra vágyik, és azt szeretné, hogy boldog legyek a feleségemmel. – Szeretetteljesen a lányra pillantott. – És én végtelenül boldog leszek, ha veled élhetek.

Kate szilárdan elhatározta, hogy megnyeri magának Mrs. Sutherlandet, és minden tőle telhetőt megtesz, hogy jó felesége legyen Patricnek. A férfi szájon csókolta.
– Bízzál bennem, együtt menni fog.
– Bízom benned – mondta a lány.

Patric behatóan tanulmányozta a lány arcát.
– Igen, most végre azt teszed. – Még szorosabban a karjába zárta, és magához szorította. – És én is bízom benned.

Kate tudta, hogy erre a pillanatra egész életében emlékezni fog. Patric tovább beszélt.
– Három nap múlva összeházasodhatunk. És csináltatunk egy DNS-vizsgálatot. Délután felhívtam apám egyik régi barátját, és bejelentkeztem vizsgálatra. A teszt valószínűleg annyi hasonlóságot talál Sean és köztem, hogy senki nem állapíthatja meg teljes biztonsággal, ki kettőnk közül Nick apja. Ha tehát Sean tényleg magának követeli a felügyeleti jogot, bemutathatjuk a vizsgálat eredményét a bíróságon. Azonkívül van néhány irat, amelyet Sean minden bizonnyal szeretne titokban tartani, én viszont nyilvánosságra hozhatnám őket. És ha ismét felbukkan Új-Zélandon, tönkreteszem. – Patric hűvös volt, és könyörtelen. – Félsz még tőle? – kérdezte a lányt.
– Nem – válaszolta Kate. – Valójában még segített is nekem, hogy újra találkoztam vele, mert világossá vált számomra, milyen megvetésre méltó senki. De Nick miatt aggódom. Nem akarom, hogy valaha is megtudja, ki az apja.
– Gondoskodunk róla, hogy soha ne tudja meg – ígérte Patric. Felemelte a lány állát, és a szemébe nézett. Tekintetéből szinte sütött a szerelem. – Nálad tölthetem az éjszakát, kedvesem? – kérdezte. – Szeretnélek a karomban tartani, és tudni, hogy biztonságban vagy.

Kate-nek könnyek szöktek a szemébe, csak bólintani tudott. Bementek a hálószobába, és a lányt ezúttal nem zavarta, hogy a bútorok régiek és szegényesek.

Amikor a találkozásuk után először szeretkeztek, tele voltak féktelen szenvedéllyel. Ezúttal Patric óvatosan vetkőztette le, hosszan gyönyörködött meztelen testében, és szerelmes szavakat suttogott a fülébe. Kate ugyanezt tette, és amikor végül az ágyban feküdt a férfi mellett, boldog izgalommal telve, úgy érezte, minden olyan, mint hét évvel ezelőtt: lágy és végtelenül gyengéd.
– Kellene nekünk egy szélesebb ágy – mondta Patric, amikor összesimulva feküdtek egymás mellett. – Aztán veszünk majd egy házat is a tengerparton, és ott fogunk élni.

Kate boldogan nevetett, és tenyerével végigsimított a férfi hátán és csípőjén. Virágba borult az életem, mint tavasszal a rét, gondolta. S ha a virágok közt kígyó ólálkodik, Patric gondoskodni fog róla, hogy ne árthasson nekik. Hogy Sean sohase férkőzhessen a közelükbe.
– Nem kell szeretkeznünk, ha nem szeretnéd – mondta Patric. – Nekem az is elég, ha csak itt fekszel a karjaimban.
– Miért mondod ezt? – pillantott rá Kate.

A férfi megcsókolta a halántékát.
– Amikor a minap szeretkeztünk, neked az volt az első alkalom azóta, hogy… hogy Nick megfogant?

A lány bólintott, a férfi folytatta:
– Megpróbáltam óvatos lenni, de nem tudtam visszafogni magam.

A lány szíve hevesen vert.
– Én sem – felelte, és megcsókolta a férfi arcát. – Csodálatos volt. Nem vagyok annyira törékeny, mint hiszed, Patric. Szeretlek és kívánlak. Amit Sean elkövetett ellenem, az szörnyű volt, de már nem árthat a szerelmünknek.

Patric átkarolta, és magához szorította.
– Nem. Annyira szeretlek! – suttogta, majd megcsókolta. És a gyengéd simogatások csakhamar felszították bennük a szenvedély lángját.

UTÓHANG
– Hú, de meleg van! – Kate levette a kalapját, és mélyet sóhajtott.
– Elvégre nyár van – jegyezte meg a háta mögött Patric.
Kate megpördült, és lágyan megcsókolta férjét.
– Miért csináljátok ezt folyton? – ugratta őket Nick, aki éppen akkor jött ki a szobájából, abból a szobából, ahol útban Ausztráliából hazafelé, az anyjával éjszakázott. Csak négy hónap telt el azóta! – Anyu, találtál megfelelő házat?
– Igen, talán – felelte Kate. – Az ingatlanügynök ajánlott egy csodaszép házat a tengerparton, kis strand is tartozik hozzá. Az északi parton áll. Van rajta móló és egy kis kikötő is. – Patricre mosolygott. – Biztatóan hangzik?
– Igen – bólintott a férfi. – És szerinted?
– Szívesen megnézném. Holnap tízkor odamehetünk. Neked megfelel?
– Nagyon is – egyezett bele Patric.

Kate gyors oldalpillantást vetett rá. Egyre jobban tudott olvasni a férfi arckifejezéséből, de néha nem tudta pontosan, mi játszódik le benne. Nyugtalan volt, érezte, hogy a férje mondani akar neki valamit.

Amikor Nick már aludt, a férfi letelepedett mellé a széles kanapéra.
– Ma felhívott Brian Pierce.

Kate összerezzent. Brian Pierce volt az a szakorvos, aki a DNS-vizsgálatot végezte. Megfogta Patric kezét. A férfi megszorította.
– Semmi kétség: Nick az én fiam!

Kate hitetlenkedve nézett rá.
– De hiszen volt közben egy vérzésem – erősködött. – Miután szeretkeztünk, és mielőtt Sean…

A férfi megcsókolta a kezét.
– Gyengébb volt a vérzés, mint máskor?
– Nos… azt hiszem, igen, de azért rendes vérzés volt.

Patric lágyan felelte:
– Brian beszélt egy nőgyógyásszal. Véleménye szerint előfordul, hogy enyhe vérzés felléphet a terhesség elején.

Kate úgy érezte, mintha súlyos terhet vettek volna le a válláról.
– Olyan boldog vagyok! – súgta. – Mindig is ezt kívántam, és most valóra vált az álmom…
– Ne sírj, drágám! – A férfi a karjába zárta Kate-et, és átölelve tartotta, amíg rázta a zokogás. Azután megemelte az állát, s a szemébe nézett.
– Természetesen én is örülök, és nagy megkönnyebbülés számomra, hogy Sean most már semmiféle igényt nem támaszthat Nickkel kapcsolatban. – Elmosolyodott. – Soha többé nem hazudunk egymásnak. Sokáig kellett várnunk egymásra, de megérte. Kedvesem – mondta rekedten –, felejtsük el a múltat!

Lehajolt hozzá, és megcsókolták egymást. Ezzel a csókkal kitárták közös jövőjük kapuját. Csak előre kell haladniuk az úton, a boldogság birodalma felé, mely hirtelen oly közelinek tűnt számukra…













